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Narcotics and Psychotropics Control Act
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Chapter I General Provisions
(BHY)
(Purpose)
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Article 1 The purpose of this Act is to prevent the health and sanitation hazards
caused by the abuse of narcotics and psychotropics and to thereby promote the
public welfare, by setting in place the necessary controls on the import, export,
manufacture, formulation of pharmaceutical preparations, transfer, and other
handling of narcotics and psychotropics, as well as by taking action with
regard to narcotics addicts such as establishing measures to provide them with

the necessary medical treatment.

(HEEDESR
(Definitions of Terms)
Fg ZOERIIBWTROZZICHIT 2 MFEOERIT. TNENLEZEFITED D
EZAILLED,
Article 2 As used in this Act, the terms set forth in the following items have the
meanings prescribed therein:
— I HIRF-IHETOIMEN D,
(1) "Narcotic" means a substance as set forth in Appended Table I;
— bAoAl (BRI VEEREEE ) CHET O H~AE D,
(i1) "Opium" means opium as prescribed in the Opium Control Act (Act No. 71
of 1954);
= OTLAS BANABICHET AT LALEWN S,
(iii) "Opium Poppy" means an opium poppy as prescribed in the Opium Control
Act;
Ma - FREEFUEHES) BRI DM AV D,
(iv) "Plant Containing a Narcotic Raw Material" means a plant set forth in
Appended Table II;
B OFEME NEFE-FHETANSATEET2WE VD,
(v) "Exempt Narcotic" means a substance as prescribed in item (Ixxvi)(a) of



Appended Table I;

N R BIRB =SB ORI,

(vi) "Psychotropic" means a substance as set forth in Appended Table III;

£ R IR BRI ET 2R ),

(vii) "Narcotic or Psychotropic Raw Material" means a substance as set forth in
Appended Table IV;
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(viii) "Narcotics Handler" means a Narcotics Importer, Narcotics Exporter,
Narcotics Manufacturer, Formulator of Narcotic Pharmaceuticals,
Manufacturer of Exempt Narcotics, Primary Wholesaler of Narcotics,
Narcotics Wholesaler, Narcotics Retailer, Person Licensed to Administer
Narcotics, Narcotics Manager, or Narcotics Researcher;

U BREEEZER RIS A, R R ORISR DA D R B 20 9,

(ix) "Commercial Narcotics Handler" means a Narcotics Handler other than a
Person Licensed to Administer Narcotics, Narcotics Manager, or Narcotics
Researcher;

+  REEAZEE EAGEBREORTFLZIT T, MELZMATLIZL2ELTLIHE
ZUN 9,

(x) "Narcotics Importer" means a person that is in the business of importing
Narcotics, having been licensed to do so by the Minister of Health, Labour
and Welfare;

+— FREEHEE EAETBREORTEZZIT T, MELRH T2 LTD
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(xi) "Narcotics Exporter" means a person that is in the business of exporting
Narcotics, having been licensed to do so by the Minister of Health, Labour
and Welfare;
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(xii) "Narcotics Manufacturer" means a person that is in the business of
manufacturing Narcotics, having been licensed to do so by the Minister of
Health, Labour and Welfare (this includes refining a Narcotic and turning a
Narcotic into a different type of Narcotic by subjecting it to a chemical
transformation; the same applies hereinafter);

+= RERFIEE BEAETBREORTEZZIT T, MELZ-AT L2 & UREITE
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(xiii) "Formulator of Narcotic Pharmaceuticals" means a person that is in the



business of formulating pharmaceutical preparations of Narcotics (meaning
processing a Narcotic into a different type of Narcotic without subjecting it to
a chemical transformation; dispensation is excluded from this meaning; the
same applies hereinafter) or of packaging Narcotics into small portions
(meaning dividing Narcotics accepted from another person into small
portions and placing them into containers; the same applies hereinafter),
having been licensed to do so by the Minister of Health, Labour and Welfare;

+0 FEERRERE S BEATBREORT L X T T, FEMELrRET L%
ELTLHHEZV I,

(xiv) "Manufacturer of Exempt Narcotics" means a person that is in the
business of manufacturing Exempt Narcotics, having been licensed to do so
by the Minister of Health, Labour and Welfare;

+I FRESTHEIEESE BAEGERE ORI AT T, FREEEER ICHIELED
TEEELTDLIHEEZNI,

(xv) "Primary Wholesaler of Narcotics" means a person that is in the business
of transferring Narcotics to Narcotics Wholesalers, having been licensed to
do so by the Minister of Health, Labour and Welfare;
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(xvi) "Narcotics Wholesaler" means a person that is in the business of
transferring Narcotics to Narcotics Retailers, the operators of Medical
Facilities at Which Narcotics Are Administered, and the operators of
Narcotics Research Facilities, having been licensed to do so by the
prefectural governor;

+t&  BRENGEER  EER IR ORTE A2 ST T BRI O R A R L 72 4L
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(xvii) "Narcotics Retailer" means a person that is in the business of
transferring Narcotics dispensed based on prescriptions for Narcotics that
have been written by Persons Licensed to Administer Narcotics (hereinafter
referred to as a "Narcotics Prescription"), having been licensed to do so by
the prefectural governor;
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(xviii) "Person Licensed to Administer Narcotics" means a person that, in the
course of business and as treatment for an illness, administers Narcotics,
delivers a person Narcotics to administer, or deliver prescriptions for
Narcotics, having been licensed to do so by the prefectural governor;

+iu RREE L WEFRMEORTFAZT T, MEDE MR T S, X
MOTD A SN DRI L ZEH LEHRT 2H L2V,



(xix) "Narcotics Manager" means a person that, in the course of business,
manages Narcotics that are administered or delivered to persons to
administer at a Medical Facility at Which Narcotics Are Administered,
having been licensed to do so by the prefectural governor;

T RREERFEE WHEMRIEORTF AT T, FIME OO RIEFEHEY 2
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(xx) "Narcotics Researcher" means a person that, for academic research
purposes, cultivates Plants Containing Narcotic Raw Materials,
manufactures Narcotics, or makes use of Narcotics, Opium, or Opium
Poppies, having been licensed to do so by the prefectural governor;
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(xxi) "Site of Operations Involving Narcotics" means a store, manufacturing
site, formulation site, pharmacy, hospital, clinic (including the address of a
physician or dentist as prescribed in Article 5, paragraph (1) of the Medical
Care Act (Act No. 205 of 1948); the same applies hereinafter), veterinary
facility for peoples' animals (meaning a veterinary facility as prescribed in
Article 2, paragraph (2) of the Veterinary Medicine Act (Act No. 46 of 1992);
including the address of a veterinary house call service as prescribed in
Article 7, paragraph (1) of that Act; the same applies hereinafter), or
research facility, at which a Narcotics Handler handles Narcotics in the
course of business or research; provided, however, that if a Person Licensed
to Administer Narcotics or Narcotics Researcher is engaged in treatment or
research at two or more hospitals, clinics, veterinary facilities for peoples'
animals (hereinafter referred to as a "Hospital or Similar Facility"), or
research facilities within the boundaries of the same prefecture, only the
primary Hospital or Similar Facility at which the person engages in medical
treatment or the primary research facility at which the person engages in
research is considered to be an Site of Operations Involving Narcotics;

A R R I B D RRIRICIEE T DR E RV D,

(xxii) "Medical Facility at Which Narcotics Are Administered" means a
Hospital or Similar Facility where a Person Licensed to Administer Narcotics
provides medical treatment;

ThE IR R SRR DS SRS AE S T DR A D



(xxiii) "Narcotics Research Facility" means a research facility where a
Narcotics Researcher engages in research;

A R ORI, KT H~ADEBEFREEZ VD,

(xxiv) "Narcotics Addiction" means a chronic addiction to Narcotics, cannabis,
or Opium;

“4m MESEE HMETEOREBICHLIEEZ VD,

(xxv) "Narcotics Addict" means a person with a Narcotics Addiction;
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(xxvi) "Psychotropics Handler" means a Psychotropics Importer, Psychotropics
Exporter, Psychotropics Manufacturer or Formulator of Psychotropic
Pharmaceuticals, Psychotropics Processor, Psychotropics Wholesaler,
Psychotropics Retailer, operator of a Hospital or Similar Facility, or Operator
of a Facility Conducting Experiments or Research Involving Psychotropics;

b mEEEZER RS OB & O R ER T ST i R ik B LASE O )
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(xxvii) "Commercial Psychotropics Handler" means a Psychotropics Handler
other than the operator of a Hospital or Similar Facility or the Operator of a
Facility Conducting Experiments or Research Involving Psychotropics;

AN kIR AR BATERE ORI ZSZIT T, MM EMA TS Z &
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(xxviii) "Psychotropics Importer" means a person that is in the business of
importing Psychotropics, having been licensed to do so by the Minister of
Health, Labour and Welfare;

AL RS BB RE ORI A= T, mEmE A w2 &
BRELTDHELZND,

(xxix) "Psychotropics Exporter" means a person that is in the business of
exporting Psychotropics, having been licensed to do so by the Minister of
Health, Labour and Welfare;
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(xxx) "Psychotropics Manufacturer or Formulator of Psychotropic
Pharmaceuticals" means a person that is in the business of manufacturing
Psychotropics (this includes refining a Psychotropic and turning a
Psychotropic into a different type of Psychotropic by subjecting it to a
chemical transformation; the same applies hereinafter), of formulating



pharmaceutical preparations of Psychotropics (meaning turning a
Psychotropic into a different type of Psychotropic without subjecting it to a
chemical transformation; dispensation is excluded from this meaning; the
same applies hereinafter), or of packaging Psychotropics into small portions
(meaning dividing Psychotropics accepted from another person into small
portions and placing them into containers; the same applies hereinafter),
having been licensed to do so by the Minister of Health, Labour and Welfare;

=+— MREMIELAESE BEATBREORTFEZIT T, mEMEI AT
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(xxxi) "Psychotropics Processor" means a person that is in the business of
turning a Psychotropic into a substance other than a Psychotropic by
subjecting it to a chemical transformation, having been licensed to do so by
the Minister of Health, Labour and Welfare;

=+ IR EIGE R HENRAFEORTT 2T T MR IR (kR
FHIAEZ 2R, ) ICMMIELEVET L2 ¥( LT85 20D,

(xxxii) "Psychotropics Wholesaler" means a person that is in the business of
transferring Psychotropics to Psychotropics Handlers (other than
Psychotropics Importers), having been licensed to do so by the prefectural
governor;
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(xxxiii) "Psychotropics Retailer" means a person that is in the business of
transferring Psychotropics dispensed based on prescriptions for
Psychotropics (hereinafter referred to as a "Psychotropics Prescription"),
having been licensed to do so by the prefectural governor;
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(xxxiv) "Operator of a Facility Conducting Experiments or Research Involving
Psychotropics" means the operator of a facility manufacturing or using
Psychotropics for academic research purposes or for experimentation and
testing (hereinafter referred to as a "Facility Conducting Experiments or
Research Involving Psychotropics"), which is registered by the Minister of
Health, Labour and Welfare or the prefectural governor;

=E SR EE ERT RS S S RS LA A B0 ) O i ER, BT,
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(xxxv) "Commercial Establishment at Which Psychotropics Are Handled"
means a store, manufacturing site, formulation site, or pharmacy where a
Commercial Psychotropics Handler handles Psychotropics in the course of
business;
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(xxxvi) "Commercial Handler of Narcotic or Psychotropic Raw Materials"
means an Importer of Narcotic or Psychotropic Raw Materials, Exporter of
Narcotic or Psychotropic Raw Materials, Manufacturer of Narcotic or
Psychotropic Raw Materials, or Retailer of Narcotic or Psychotropic Raw
Materials;

=4t FRIEERBHRAEE  FRIEMREEER WA TS LT HEE D,

(xxxvii) "Importer of Narcotic or Psychotropic Raw Materials" means a person
that is in the business of importing Narcotic or Psychotropic Raw Materials;

=40 BRIEER B EE RRIEMRE R ER 2T 5 2 R L THEE VD,

(xxxviii) "Exporter of Narcotic or Psychotropic Raw Materials" means a person
that is in the business of exporting Narcotic or Psychotropic Raw Materials;
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(xxxix) "Manufacturer of Narcotic or Psychotropic Raw Materials" means a
person that is in the business of manufacturing Narcotic or Psychotropic Raw
Materials (this includes refining a Narcotic or Psychotropic Raw Material
and turning a Narcotic or Psychotropic Raw Material into a different type of
Narcotic or Psychotropic Raw Material, with or without subjecting it to a
chemical transformation; dispensation is excluded from this meaning; the
same applies hereinafter) or of packaging Narcotic or Psychotropic Raw
Materials into small portions (meaning dividing Narcotic or Psychotropic
Raw Materials accepted from another person into small portions and placing
them into containers; the same applies hereinafter);

MU+ R R RHROE RS Bn CTED 2 MRIEME AR (LT TR EFR3E m)
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(x1) "Manufacturer of Specified Narcotic or Psychotropic Raw Materials" means
a person that is in the business of manufacturing the Narcotic or
Psychotropic Raw Materials that Cabinet Order prescribes (hereinafter
referred to as a "Specified Narcotic or Psychotropic Raw Material") or of
packaging Specified Narcotic or Psychotropic Raw Materials into small
portions;

PO-+—  BREEREEVNEES  MRIEMEIEFE A ET L2 LT 2E LY
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(x1i) "Retailer of Narcotic or Psychotropic Raw Materials" means a person that

1s in the business of transferring Narcotic or Psychotropic Raw Materials;
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(x1ii) "Retailer of Specified Narcotic or Psychotropic Raw Materials" means a
person that is in the business of transferring Specified Narcotic or
Psychotropic Raw Materials;

MO-+=  BRESERUELE 6T BRESE B E 268 03 268 LR g e SRR 2 B Y 47 9
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(xliii) "Commercial Establishment at Which Narcotic or Psychotropic Raw
Materials Are Handled" means a store, manufacturing site, or pharmacy
where a Commercial Handler of Narcotic or Psychotropic Raw Materials
handles Narcotic or Psychotropic Raw Materials in the course of business.

FE BREICEATHIEHRY
Chapter IT Control of Narcotics
H—H REF

Section 1 Licensing

(e 7F)

(Licensing)
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Article 3 (1) For each Site of Operations Involving Narcotics, the Minister of
Health, Labour and Welfare handles the licensing of Narcotics Importers,
Narcotics Exporters, Narcotics Manufacturers, Formulators of Narcotic
Pharmaceuticals, Manufacturers of Exempt Narcotics, and Primary
Wholesalers of Narcotics; and prefectural governors handle the licensing of
Narcotics Wholesalers, Narcotics Retailers, Persons Licensed to Administer
Narcotics, Narcotics Managers, and Narcotics Researchers.

2 WICHITHETRINE, RFZZTDHILBTEIRY,

(2) It is not permissible for a person other than as follows to be licensed:
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(1) a person that has obtained a business permit for pharmaceutical
manufacturing and sales pursuant to the Act to Ensure the Quality, Efficacy,
and Safety of Pharmaceuticals, Medical Devices, Regenerative and Cellular
Therapy Products, Gene Therapy Products, and Cosmetics (Act No. 145 of
1960) (hereinafter referred to as the "Act on Pharmaceuticals and Medical
Devices"), for licensing as a Narcotics Importer;
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(ii) a person that has obtained a business permit for pharmaceutical
manufacturing and sales or pharmaceutical sales pursuant to the Act on
Pharmaceuticals and Medical Devices; and that is either personally a
pharmacist, or that employs a pharmacist, for licensing as a Narcotics
Exporter;

= RS S AITRREERIA T O GRFFIC OV TR, EE G EREEREEOREIC
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(iii) a person that has obtained a business permit for pharmaceutical
manufacturing and sales or pharmaceutical sales pursuant to the Act on
Pharmaceuticals and Medical Devices, for licensing as a Narcotics
Manufacturer or as a Formulator of Narcotic Pharmaceuticals;

WU FHEERFEELESEE OGRFFIC OV T, EEMERESHREFEOREICLI Y BHE LD
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(iv) a person that has obtained a business permit for pharmaceutical
manufacturing pursuant to the Act on Pharmaceuticals and Medical Devices,
for licensing as a Manufacturer of Exempt Narcotics;

F BRFESTEITEFER UIMRIEHITEEE ORI OV TR, EEMERESRFIEORE
(2 X0 EFHROFF ] 2521 TV D8 TEELERBRFEOBEIC LV EIE
DIRFEEDFF I 22T TWDHHETHOT, HOHEHE TH 2034 L < (XA A
ALTWDH0

(v) a person that has obtained a permit to operate a pharmacy pursuant to the
Act on Pharmaceuticals and Medical Devices, or that has obtained a business
permit for pharmaceutical sales pursuant to the Act on Pharmaceuticals and
Medical Devices; and that is either personally a pharmacist or that employs
a pharmacist, for licensing as a Primary Wholesaler of Narcotics or Narcotics
Wholesaler;

N RREENTEEER ORFFIZOWN T, B EREEGSFIEOREIC L0 /B OFF
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(vi) a person that has obtained a permit to operate a pharmacy pursuant to the
Act on Pharmaceuticals and Medical Devices, for licensing as a Narcotics
Retailer;

€ IR ORI OWTIZ, EAR, B RE AR COXER AR

(vii) a physician, dentist, or veterinarian, for licensing as a Person Licensed to
Administer Narcotics;

I\ REEE P ORFFICOW T, ERN, EEREAD, EREE AT SR A

(viii) a physician, dentist, veterinarian, or pharmacist, for licensing as a

Narcotics Manager;
Ju o REERFZEE ORFFIT OV T, AR LRREEFUEHE ) 2 i L. RIE A B L
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(ix) a person that needs to cultivate a Plant Containing a Narcotic Raw
Material; manufacture Narcotics; or make use of Narcotics, Opium, or Opium
Poppies for academic research purposes, for licensing as a Narcotics
Researcher.

3 WOHFZDONTNNIHEETLHEITIE, RFLZEIRNI LR TE S,
(3) It is permissible not to grant licensing to a person falling under one of the

following items:
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(1) a person whose licensing has been rescinded pursuant to Article 51,
paragraph (1), if three years have not passed since the day of the rescission;

= B EOJNIZAE B, TOHITE KDY, IFPITE22 T 52 L0 70< 7D
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(ii) a person that has been sentenced to a fine or heavier punishment, if three
years have not passed since the day on which the person completed the
sentence or ceased to be subject to its enforcement;
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(iii) a person not otherwise falling under one of the preceding two items, that
has violated this Act, the Cannabis Control Act (Act No. 124 of 1948), the
Opium Control Act, the Pharmacists Act (Act No. 146 of 1960), the Act on
Pharmaceuticals and Medical Devices, the Medical Practitioners' Act (Act No.
201 of 1948), the Medical Care Act, any other laws and regulations relating
to pharmaceutical or medical affairs, or an administrative disposition based
on any of these laws and regulations, if two years have not passed since the
day of the violation;

IR TN

(iv) an adult ward;

o OLHOREFICLY MERREOEGEZBIEIIIT) 2N TERWVWEE LTEAYS
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(v) a person that Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare
prescribes as one that is incapable of appropriately engaging in the business
operations of a Narcotics Handler due to a physical or mental disorder;

N R EE AL EER O EE

(vi) a Narcotics Addict or a stimulants addict;
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(vii) a corporation or organization that has a person falling under one of the
preceding items among the officers engaged in its business operations.

(S FFRIE)
(Licenses)
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Article 4 (1) When licensing a Narcotics Handler pursuant to the preceding
Article, the Minister of Health, Labour and Welfare or prefectural governor
must issue that Narcotics Handler a license.
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(2) A license must give the name and address of the Narcotics Handler and the
information that Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare
prescribes.

3 SAFFREIZ. MAIZEEV L., IIEE L IR 57220,

(3) A license must not be transferred or loaned to any other person.

(S FF DA IR
(Licensing Validity)
FIA MEERE ORFOARWEIL, RFOHNLLZDOHDBET HEDOELFEOH
“H=F—HETELT S,
Article 5 A Narcotics Handler's licensing is valid from the licensing date to

December 31 of the year two years after that in which the licensing date falls.

(FFF D K%h)
(Lapse of Licensing)
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Article 6 A Narcotics Handler's licensing lapses at the end of its validity, if it is
rescinded pursuant to Article 51, paragraph (1), or if:

— WEHFE-HORHIH O L X,
(1) the Narcotics Handler files a notification as referred to in paragraph (1) of
the following Article;
URLFRAR AR DN =R A S OB 2 K ITEDR L &,
(i1) the Narcotics Handler comes to lack the qualifications referred to the items
of Article 3, paragraph (2).

CEBBE 1L 0 Ja )

(Notification of Discontinuation of Business Operations)
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Fg KRR EIT., YA TFO A I I YR TF TR 2 REEB P IC B 1T 5
T 2B I A BEIL LT & &1, +FH B LA, Rl A6 | RS
¥H, MRFRLEEE, RREFERUAIER | FIEMEREEE SUIMFTH T ER 1TH DT
IEAETTBREID, FRIEETEHES . BRI NTEHEE | BRI E . BRI B SUTRREE
MEE 2 oD CIFHEBEN RIS, B2 IR CTEOEZ BT MR T TR 600,

Article 7 (1) A Narcotics Handler must file a notification within 15 days,
accompanied by its license, if, while its license is valid, it discontinues business
operations or research involving Narcotics at the Site of Operations Involving
Narcotics for which it has been licensed; if the Narcotics Handler is a Narcotics
Importer, Narcotics Exporter, Narcotics Manufacturer, Formulator of Narcotic
Pharmaceuticals, Manufacturer of Exempt Narcotics, or Primary Wholesaler of
Narcotics, it must file this notification and accompanying license with the
Minister of Health, Labour and Welfare; and if the Narcotics Handler is a
Narcotics Wholesaler, Narcotics Retailer, Person Licensed to Administer
Narcotics, Narcotics Manager, or Narcotics Researcher, it must file this
notification and accompanying license with the prefectural governor.

2 HTEOBEIL, BRI E 2 =85 1A 5 OEK E R AZESTGAICHERT
Do

(2) The provisions of the preceding paragraph apply mutatis mutandis if a
Narcotics Handler comes to lack a qualification referred to in one of the items
of Article 3, paragraph (2).

3 BRIEHRAE T L. SUXIENTZ D BRIERRE B L7 & &3, T OMHAR L
ITFFENCR D THIFEM PEZ B HLT 2 & JUTIER AN BPEE M A L <IZE D& AF
e, HLITAPHZ Z VS SN EAOREZ L, FHBAUNIC, FEmAES
FPRIE R H 26 . PREEBLE S | FRESBAIZES | FIEM I RLEEE SUIRRFE T HIE A
DT IO E T H O TIEATBREIS, WMIEHGEER | HRIENEEE . K
S F A, R LS SO RRERAF 2238 O S8 1 USSR EL D552 3> CIRERE IR =
(2, BEIFREZ IR TE DR Z | H 2 T 720,

(3) If a Narcotics Handler dies, the heir or a person administering the estate on
behalf of the heir must file a notification of this within 15 days, accompanied
by the handler's license; and if a Narcotics Handler that is a corporation is
dissolved, its liquidator or bankruptcy trustee, or the representative of the
corporation that survives or is incorporated in a merger, must do the same; if
the Narcotics Handler that dies or is dissolved is a Narcotics Importer,
Narcotics Exporter, Narcotics Manufacturer, Formulator of Narcotic
Pharmaceuticals, Manufacturer of Exempt Narcotics, or Primary Wholesaler of
Narcotics, this notification and accompanying license must be filed with the
Minister of Health, Labour and Welfare; and if the Narcotics Handler that dies
or 1s dissolved is a Narcotics Wholesaler, Narcotics Retailer, Person Licensed
to Administer Narcotics, Narcotics Manager, or Narcotics Researcher, this
notification and accompanying license must be filed with the prefectural
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governor.

(2 FFRIE O I )
(Return of Licenses)

BN BB X, 20RO aMIMAm T L, LB L+—5&E—-HOBEIC
FORFEZRVE SN & &1, FRAUNIC, FREEHEAZES . RIS HEE . R
ROESEE . RERAIZES | FRERREE RS S SIS ST 78 335 12 & D TR A 57 8
REAZ, BREEHEFEZER | RFNTEES | FREH A& . RS BLE U728 12 &
DO TIIMERINFIZ, £ DORFFREZ M L 221 TR 57200,

Article 8 At the end of the validity of licensing or if licensing is rescinded
pursuant to Article 51, paragraph (1), a Narcotics Handler must return the
license within 15 days; if the Narcotics Handler is a Narcotics Importer,
Narcotics Exporter, Narcotics Manufacturer, Formulator of Narcotic
Pharmaceuticals, Manufacturer of Exempt Narcotics, or Primary Wholesaler of
Narcotics, it must return its license to the Minister of Health, Labour and
Welfare; and if the Narcotics Handler is a Narcotics Wholesaler, Narcotics
Retailer, Person Licensed to Administer Narcotics, Narcotics Manager, or

Narcotics Researcher, it must return its license to the prefectural governor.

(P FFRE DR R H DO Z i)
(Notification That Information Specified on a License Has Changed)

FILE IR E T, MFFPREOREFRICET 24 U & &1L, RN, B3
WA ER . R ORRLE R WORBRIZE T FE RS S SRR
JLHIGEEF (oD UIEA T RIS, FREEEITCIES . BRI/ NTEER . WA
JRFEE PR SO RRIEMF TR 12 & D TITERE R IR, BFFE2 A TEDO F LT
HZ2 P U7 67220,

Article 9 (1) If information that is specified on its license changes, a Narcotics
Handler must file a notification of this within 15 days, accompanied by its
license; if the Narcotics Handler is a Narcotics Importer, Narcotics Exporter,
Narcotics Manufacturer, Formulator of Narcotic Pharmaceuticals,
Manufacturer of Exempt Narcotics, or Primary Wholesaler of Narcotics, it must
file this notification and accompanying license with the Minister of Health,
Labour and Welfare; and if the Narcotics Handler is a Narcotics Wholesaler,
Narcotics Retailer, Person Licensed to Administer Narcotics, Narcotics
Manager, or Narcotics Researcher, it must file this notification and
accompanying license with the prefectural governor.

2 JEAGHERE UIEENRREFIL, fIEOB NSO & ik, T HONITRFTE
ZEIRZ TYMRERRE LM LR T T b,

(2) On receipt of a notification as referred to in the preceding paragraph, the
Minister of Health, Labour and Welfare or the prefectural governor must
promptly update the license and deliver it to the Narcotics Handler.
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(FRFFRED 3 A34F)
(Reissuance of Licenses)

B4 BRI I, iR EHE L, Ik L L&, FHAURNIC, F05E
HaEftil L, B>, SHELEGAICIEZORIFREZIR A T, BRI AZES | BRI H
¥H, MRFRLEEE, RREFERAIEE | FIEMEREEE SUIMFCH T ER 1TH DT
FEATGBREND, FRIEENTCEE . BRI NTER | BRI HE . BRIEE PR SUTRREE
WHFEE 2 &> TITEBE T IR NI, ARFFRED AT &2 HEE L2 T uide 5720,

Article 10 (1) If its license is damaged or lost, a Narcotics Handler must file an
application for reissuance within 15 days, specifying the loss or damage as the
reason and including the license, if the reason for reissuance is damage; if the
Narcotics Handler is a Narcotics Importer, Narcotics Exporter, Narcotics
Manufacturer, Formulator of Narcotic Pharmaceuticals, Manufacturer of
Exempt Narcotics, or Primary Wholesaler of Narcotics, it must file this with
the Minister of Health, Labour and Welfare; and if the Narcotics Handler is a
Narcotics Wholesaler, Narcotics Retailer, Person Licensed to Administer
Narcotics, Narcotics Manager, or Narcotics Researcher, it must file this with
the prefectural governor.

2 RIEMLE X, BIEOHEIC LD RFFFEO B 232 1T 7214, TR LIZRFiEE %%
RUTeE &3, FHBUNIS, BEmAER ., B SR RS | ok
FIZEE | FRERRFEELE EH IR ST HITEER [ o> TUXREAETBREID, FRIEHIT
FEH . RRENGEER . RN T RS B SRR ERAIF SR 1 & D T AR E T IR
T, ZFORFFEZEM L 22T IXR 620,

(2) If, after being reissued a license pursuant to the preceding paragraph, a
Narcotics Handler finds the license it had lost, it must return this within 15
days; if the Narcotics Handler is a Narcotics Importer, Narcotics Exporter,
Narcotics Manufacturer, Formulator of Narcotic Pharmaceuticals,
Manufacturer of Exempt Narcotics, or Primary Wholesaler of Narcotics, it must
return the license to the Minister of Health, Labour and Welfare; and if the
Narcotics Handler is a Narcotics Wholesaler, Narcotics Retailer, Person
Licensed to Administer Narcotics, Narcotics Manager, or Narcotics Researcher,

1t must return the license to the prefectural governor.

B—4 Hibk
Article 11 Deleted

FE BRI R OVHIRR

Section 2 Prohibitions and Restrictions

(ZE 11T %)
(Prohibited Conduct)
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Ft— UTREFAEAER, EOEBIIALOWTNNEEGET HME (LIT
(7 FLELERE] L), ) X, MAL, WAL, @b L, s, RAIL,
AT L, EVIEL, BT, L, MAL, R L. XITBEEL TI R B0,
7ol U, BREMFZEfEER ORR B A DNEAE T REOFF A 25 T, sEVE L. 80 i),
XATBEFET 256 K ORI IEE DR B REOFF A 25217 T, oo, S
L, 8FIL, /ML, AL, XIEFET 256813, ZORY TR,

Article 12 (1) It is prohibited for any person to import, export, manufacture,
formulate into a pharmaceutical preparation, package, transfer, accept, deliver,
administer, be in possession of, or dispose of diacetylmorphine,
diacetylmorphine salt, or a Narcotic containing one of these (hereinafter
referred to as "Diacetylmorphine or a Similar Substance"); provided, however,
that this does not apply if the operator of a Narcotics Research Facility
transfers, accepts, or disposes of Diacetylmorphine or a Similar Substance with
the permission of the Minister of Health, Labour and Welfare, or if a Narcotics
Researcher manufactures, formulates into a pharmaceutical preparation,
packages, administers, or is in possession of Diacetylmorphine or a Similar
Substance for research purposes, with the permission of the Minister of Health,
Labour and Welfare.

2 fiIAb, HAAKERAL, UTEH L TER B0,

(2) 1t is prohibited for any person to import or export powdered opium.

3 REFUEHEMIL, MAD, B L TR 6720, AL, FREMIEE BNEA TR E
DFF A %32 T, RO OFIET 25 61E. ZORD TR,

(3) It is prohibited for any person to cultivate a Plant Containing a Narcotic Raw
Material; provided, however, that this does not apply if a Narcotics Researcher
cultivates a Plant Containing a Narcotic Raw Material for research purposes,
with the permission of the Minister of Health, Labour and Welfare.

4 AL, F-HOREIZLVEEENL T EFVENEXEOHM 25T TER
SRR

(4) It is prohibited for any person to be administered Diacetylmorphine or a

Similar Substance as prohibited pursuant to paragraph (1).

(i )
(Import)

B =4 MEBAEEFETRIIUL, RE (U7 EFELE R EROEIEE HIZE
ETDHMIEEZRLS, UTFHEHNLEO ZFEFTIZBNTRIL, ) WAL TIRL20,
elZ L. A AET 28D, JBATEREOF 25217 T, BHEOKRFOIRKOH
HICHEER L CHIAT 25613, ZORD Ty,

Article 13 (1) It is prohibited for a person that is not a Narcotics Importer to
import a Narcotic (other than Diacetylmorphine or a Similar Substance or the
Narcotic prescribed in paragraph (2) of the preceding Article; the same applies
hereinafter in this Article through Article 19-2); provided, however, that this
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does not apply if persons entering Japan import a Narcotic by bringing it with
them as treatment for an illness from which they suffer, with the permission of
the Minister of Health, Labour and Welfare.

2 RIEZELEOBRTICL Y FREAZER L CHA L& X, B - HULE—-HEEL
B EEEHEE LEROE S HNEE —HE LEOHE OmE HIZ >V T
VL BREES T D S I D T2 DRI DA % 3% T T F L BT,

(2) To apply the proviso to Article 24, paragraph (1); the proviso to Article 27,
paragraph (1); and the proviso to Article 28, paragraph (1); persons importing a
Narcotic by carrying it on their person pursuant to the proviso to the preceding
paragraph are deemed to have been delivered that Narcotic to administer by a
Person Licensed to Administer Narcotics.

(H A DFFAT)
(Permission for Import)

FHIUSE REEAERIL, MEZBMALLD & T2 L%, 2O EABBHRKED
A 22T 2T ide 6720,

Article 14 (1) On each occasion that a Narcotics Importer seeks to import
Narcotics, it must obtain the permission of the Minister of Health, Labour and
Welfare to do so.

2 RIEOFANEZZTLIETHHEF., ECBT2FEETH L REELEEY
BREICHRE L2 g iud e e,

(2) A person seeking the permission referred to in the preceding paragraph must
submit a written application for permission to the Minister of Health, Labour
and Welfare, giving the following information:

— WAL XD & T DHRIED A KOS E

(i) the product name and quantity of the Narcotics it seeks to import;
= EmHE O KA SUIA TR OMERT

(ii) the name and address of the exporter;

= A DHIH

(iii) the import period;

s o 7 ik

(iv) the means transportation;

T EAUA

(v) the name of the port of entry.

3 HBHOWFMEZITEIL MESFOFRHEEZEZELEL LD T2 & &1, BATH
KEDOFFA ZZ T R T E R 6720,

(3) If a person that has obtained the permission referred to in paragraph (1)
seeks to change a piece of information referred to in one of the items of the
preceding paragraph, it must obtain the permission of the Minister of Health,
Labour and Welfare to do so.

4 RAESRENE, ENICET 5 S BREO TR K ORAT R S8 Ll TRl
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ERODHEXF, B HXIIAHEOT A Z 522N ENTE S,

(4) Tt is permissible for the Minister of Health, Labour and Welfare not to grant
the permission referred to in paragraph (1) or the preceding paragraph upon
finding it to be inappropriate to do so, considering domestic demand and
stockpiles of that Narcotic.

5 BEAFEBKEX, H-HOTFZ L L XX, HEEEROKRSA UIA L OMEFTIE )
(ZH ZIEICHE T 2 I A RO L 7o AT R R OV A FTRER & 22 S,

(5) When granting the permission referred to in paragraph (1), the Minister of
Health, Labour and Welfare delivers an import permit and certificate of
permission for import bearing the applicant's name and address, as well as the
information set forth in paragraph (2).

6 FBAEFEREIX, FH-HOFAZ L XX, ATl E KO AT rTRE % F
TR TRNMNT 5,

(6) When granting the permission referred to in paragraph (3), the Minister of
Health, Labour and Welfare delivers an updated import permit and certificate

of permission for import.

(iigy (77 ATRERA S O HE )
(Submitting Certificates of Permission for Export)

Fr e BREEAZES L, RREAEA L & X, HEERB OB REAE A
Z DR 2o A U7z B XA FF AT RE S 2 S T o 7 H b+ B BANIS, JEAR 57 8)
REAZHRH L2RT TR B0,

Article 15 Having imported a Narcotic, a Narcotics Importer must submit the
certificate of permission for export issued by the country of export to the
Minister of Health, Labour and Welfare, within 10 days after the date of
import of the Narcotic or receipt of the certificate of permission for export.

(i A\ FF AT 3 0D I )
(Returning Import Permits)
FoNS RERAZER L. ST EZT A OB NICEIEZ A Uo7 & &,
Z DMK oW T+ B LIRS, i AFF A2 B A G KRR L7221 iuEe 57w,
Article 16 If a Narcotics Importer does not import the Narcotic within the
permitted import period, it must return the import permit to the Minister of
Health, Labour and Welfare within 10 days after the end of that period.

(o 1)
(Export)

B REmLER TRTIE EZED L TR bRy, 2L, KRN LH
ET2EN, BAEFBREOF 2% T, BCOBRFOIER O B R THH L Tl
TLEEIE. ZORD TR,

Article 17 It is prohibited for a person that is not a Narcotics Exporter to export
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a Narcotic; provided, however, that this does not apply if persons leaving
Japan export a Narcotic by bringing it with them as treatment for an illness
from which they suffer, with the permission of the Minister of Health, Labour
and Welfare.

(i S D FFAT)
(Permission for Export)

F I\ RREEIHZES L, REEZRHE LIS ETH XX, ZOOEEAFBRKED
PP 22 e 5w,

Article 18 (1) On each occasion that a Narcotics Exporter seeks to export
Narcotics, it must obtain the permission of the Minister of Health, Labour and
Welfare to do so.

2 RIEOFNEZZT LI ETH2HEE., BT 2 FEEETH LT HFEEICHTE
FARDOWAFFAREAELZIRZ T, ZHEEAFHREICRE LRITIER L R0,

(2) A person seeking the permission referred to in the preceding paragraph must
submit a written application for permission to the Minister of Health, Labour
and Welfare giving the following information, accompanied by a certificate of
permission for import issued by the country of import:

— WL X5 & T DRED A KO R

(1) the product name and the quantity of Narcotics it seeks to export;
= A O R4 ATA PR OMERT

(i1) the name and address of the importer;

= W o HH

(iii) the export period;

s o 7 ik

(iv) the means of transportation;

DI faekiiE 2

(v) the name of the port of departure.

3 HBHOWFMEZITEIL MESFOFREEZEZELL LD T2 & X1, BATH
KEDOFFA 22T R T TR b0,

(3) If a person that has obtained the permission referred to in paragraph (1)
seeks to change a piece of information referred to in one of the items of the
preceding paragraph, it must obtain the permission of the Minister of Health,
Labour and Welfare to do so.

4 JBEFBREZ, F-HOFAZ L& E X, BiFE 0K XI5 PR OMERTIE
(ZH A I T D I A SOl U e i T K OV FF AT RER A AT D,

(4) When granting the permission referred to in paragraph (1), the Minister of
Health, Labour and Welfare delivers an export permit and certificate of
permission for export bearing the applicant's name and address, as well as the

information set forth in the items of paragraph (2).

5 EAGEKREIZ, HB=HOFW &2 Lz & Eid, WmHFF T E L Qi iE &2 F
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EEATRNT 5,

(5) When granting the permission referred to in paragraph (3), the Minister of
Health, Labour and Welfare delivers an updated export permit and certificate
of permission for export.

6 RREEEG M EE L, KA TS & &%, MEICEHFFTREEAIRZ TEL R
X7 5720,

(6) When exporting a Narcotic, a Narcotics Exporter must send the certificate of

permission for export along with that Narcotic.

(i HH 37 AT 5 R OVl HE 57 7T Rk B 35 0D R )
(Returning Export Permits and Certificates of Permission for Export)

FHILE R ER L, PR AT o OB NICREE 2 LR o7 & E I
Z DO ONG T+ B LANIC i PT 2 K OVl HE 57 mTRIE A 35 A J2 AR 97 8 X B L2 R
LR HIE R 57220,

Article 19 If a Narcotics Exporter does not export the Narcotic within the
permitted export period, it must return the export permit and certificate of
permission for export to the Minister of Health, Labour and Welfare within 10
days after the end of that period.

(g 1 D BR D FEIR)
(Indications at the Time of Export)
BN FREmHER L REZERLT S L & 2o ROEEIZOWTE
BDOFRRE L TLR B0,
Article 19-2 When exporting a Narcotic, a Narcotics Exporter must not give a

false indication as regards the product name and quantity.

(H3E)
(Manufacturing)

BbS RMERLEEE TRTNE, HME (DT ETFLELERFELZRS, LT 2O
(A NED 2R, ) IZBWTRHL, ) 2/E&E LTI 60, 72720, MK
WRFEE D FED T2 OET 55 61E. T ORD T,

Article 20 (1) It is prohibited for a person that is not a Narcotics Manufacturer
to manufacture a Narcotic (other than Diacetylmorphine or a Similar
Substance; the same applies hereinafter in this Section other than in Article
29-2); provided, however, that this does not apply if a Narcotics Researcher
manufactures Narcotics for research purposes.

2 WREHRLEZEE | MERFZEE OIFEMREREEE TRITT, FREMEL G L
TIX e b2, L, MRIEHFRE DO OEIET 25513, Z DR TRV,

(2) It is prohibited for a person that is not a Narcotics Manufacturer, Formulator
of Narcotic Pharmaceuticals, or Manufacturer of Exempt Narcotics to
manufacture an Exempt Narcotic; provided, however, that this does not apply
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if a Narcotics Researcher manufactures Narcotics for research purposes.

(BYEDFF)
(Permission for Manufacture)

B 5 BROERLE SR SOIRRERF R L  IIFEMEREDEER 1T, FREEUTIH
JEMELEE L LS T L &1F, AP ARNAEFTEAPREANL+ A £ TOHIM

(LR T S, ) ez, G L L 95 &3 2 M UIFIERIE D M4 Kk O3
B ONCRIED T2 DI AT 2 HEE, H~ASUTT LA S O KO EIZ SN T,
JEAE T B R DOFF Al 2 52T 72 1T UL 72 B 720,

Article 21 (1) Before manufacturing a Narcotic or Exempt Narcotic, a Narcotics
Manufacturer, Formulator of Narcotic Pharmaceuticals, or Manufacturer of
Exempt Narcotics must obtain the permission of the Minister of Health,

Labour and Welfare for the product name and quantity of the Narcotics or
Exempt Narcotics it seeks to manufacture, as well as for the product name and
quantity of any Narcotics, Opium, or Opium Poppy it would use to manufacture
them, for each of the periods from January through June and from July
through December (hereinafter referred to as a "Semiannual Period").

2 HHWRBMEOHEZ, AIEOFFAIZOWTHERT S,

(2) The provisions of Article 14, paragraph (4) apply mutatis mutandis to the
permission referred to in the preceding paragraph.

3 BEAGEAREIL B-HOFNELEZLLGEICBWWT, RERHDL RO DL L XL,
EINTREZIND HRXERmOREEZERT D LN TE D,

(3) On finding it to be necessary to do so when granting the permission referred
to in paragraph (1), the Minister of Health, Labour and Welfare may designate
the capacity of containers into which the Narcotic being manufactured must be
placed.

(RAHN L OV N3 1))
(Formulation of Pharmaceutical Preparations; Packaging)

B A BREERNE S SUIRRERRFIZEE TR T EE AL 3N aiT L
TIER LRV, 72720, MEMEEPMIEOT-ORA L, TN T3 2561, 2
DR Y T2\,

Article 22 It is prohibited for a person that is not a Narcotics Manufacturer or a
Formulator of Narcotic Pharmaceuticals to formulate a pharmaceutical
preparation of Narcotics or to package a Narcotic; provided, however, that this
does not apply if a Narcotics Researcher formulates a pharmaceutical
preparation of a Narcotic or packages it for research purposes.

(LA Je OV NG5 1T DOFF D)
(Permission to Formulate Pharmaceutical Preparations; Permission for
Packaging)
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B =4 BROERLE SR SOIRERFIER L, MEZRBL, IhaiLE o &
LHEEF, EHZEIT, ®MAL, XINSIT LK D ETDRED A K OEET NS
AN DO T2 DI T 2 FREO MG K OBEIZHOW T, BAEFBRKEOT Al &2 72T
T2 6720,

Article 23 (1) Before formulating a pharmaceutical preparation of Narcotics or
packaging them, a Narcotics Manufacturer or Formulator of Narcotic
Pharmaceuticals must obtain the permission of the Minister of Health, Labour
and Welfare for the product name and quantity of the Narcotics it seeks to
formulate pharmaceutical preparations of or package, as well as for the
product name and quantity of Narcotics it would use to formulate
pharmaceutical preparations of them, for each Semiannual Period.

2 BEHNUSEHEMNEEOE -+ —F&FE HOBREIX, AIEOFFAIIOWTHERT 5,

(2) The provisions of Article 14, paragraph (4) and Article 21, paragraph (3)
apply mutatis mutandis to the permission referred to in the preceding

paragraph.

(GEIEL)
(Transfer)
BRS EEZEETRIE, REZEVEL TUIRL R, 2E L, KIZHEIT
L8%E1E. ZORD Thw,
Article 24 (1) It is prohibited for a person that is not a Commercial Narcotics
Handler to transfer a Narcotic; provided, however, that this does not apply if:
— RIS OB E N, MAOTE O SN A MIEEFEY ET LS
(i) the operator of a Medical Facility at Which Narcotics Are Administered
transfers a Narcotic that is delivered to a person to administer;

= RREE N B D S i O T2 D RREE D AZAF 2 s T . SUTRRENGE R D O R T

AN X VGBI S TR EE 2GR Y 2T 1208 %@Fﬁiﬁ%ﬁﬂﬁﬁﬂ‘éﬂ\gﬂ 72 o7

BAICB W T, £ ORMIEE BRIEZIFMEE OB E UL/ NTEEFTICTEV ET L &,

(i1) a person that has been delivered a Narcotic to administer by a Person
Licensed to Administer Narcotics or a person that has accepted a Narcotic
dispensed by a Narcotics Retailer based on a Narcotics Prescription transfers
the Narcotic to the operator of a Medical Facility at Which Narcotics Are
Administered or to a Narcotics Retailer because the person no longer needs
to administer the Narcotic;

= REENE T E D S i O T O RREE D AZAF 25T SUTRRE/NGEEE D O REEAL T
AN XD BN SN TR ZFE D Z T 2E DT LEEEAICB W T, 2O A X
N DD THMEZ BT 282, BUIHTA L, XUFE BT 2 I L K
IR O BIRRE SATRRF N e EF IR T & X,

(iii) a person that has been delivered a Narcotic to administer by a Person
Licensed to Administer Narcotics or a person that has accepted a Narcotic
dispensed by a Narcotics Retailer based on a Narcotics Prescription dies, and
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the heir or a person administering the estate on behalf of the heir transfers
the Narcotic that is owned or administered thereby to the operator of a
Medical Facility at Which Narcotics Are Administered or a Narcotics Retailer.

2 HEZZIELEOHEIL, FHH DT DT SN DRI —+ERE—H, 5=
LSIEENEOBEITER L TR EIND DO TH D H, XTI A NIRES
A L IEENHEOBEIGER L TR ENTZbDOTHS & i, @A LR,

(2) The proviso to the preceding paragraph does not apply if a Narcotic that is
delivered to a person to administer is delivered in violation of Article 27,
paragraph (1), (3), or (4), nor does it apply if a Narcotics Prescription is
delivered in violation of paragraph (3) or (4) of that Article.

3 RIEEMAZER 1T, BRIRELE IR | RRIREUAIZERE | RRECEITE R K ORI e
UANDEFEICHIELEYEL TR bR, HL, FEMEREERICaTA o YVt
Fo a7 AT In o OHHEZEY ETHAE. ZORD Thuy,

(3) A Narcotics Importer must not transfer a Narcotic to a person other than a
Narcotics Manufacturer, Formulator of Narcotic Pharmaceuticals, Primary
Wholesaler of Narcotics, or Narcotics Wholesaler; provided, however, that this
does not apply to the transfer of codeine, dihydrocodeine, or the salts of either
of these to a Manufacturer of Exempt Narcotics.

4 FREEEHEF L. MELZERN T 258 2R<ATN, MEZEVIEL IR LRV,

(4) A Narcotics Exporter must not transfer Narcotics except when exporting them.

5 REHLEREE T, BRI ES, MRIFEREEE | RIERAIESE | RETHITEER K
OWRIEHEHIFEEF DN OFITHREZFEVEL IR 670, (AL, FEMIERIEERIC
aTFTA v, Ve Rra TS U IINS OWEEEY TSR, ZORY TRV,

(5) A Narcotics Manufacturer must not transfer a Narcotic to a person other than
a Narcotics Exporter, Narcotics Manufacturer, Formulator of Narcotic
Pharmaceuticals, Primary Wholesaler of Narcotics, or Narcotics Wholesaler;
provided, however, that this does not apply to the transfer of codeine,
dihydrocodeine, or the salts of either of these to a Manufacturer of Exempt
Narcotics.

6 BREREUAIZEE (T BRI e RRRERIZE . REOT I e L OV R I e
VSO IZRREZFED L TIER B 720,

(6) A Formulator of Narcotic Pharmaceuticals must not transfer a Narcotic to a
person other than a Narcotics Exporter, Formulator of Narcotic
Pharmaceuticals, Primary Wholesaler of Narcotics, or Narcotics Wholesaler.

7 FEEMFERLEZER T, FREAZEVEL TR bR,

(7) A Manufacturer of Exempt Narcotics must not transfer Narcotics.

8 IMRHEITHEHIFEEF 1T, MIEITHEHITTEE R OMIEEIEEF LIS OF ITHRELZFED JE L T
ERAY PN

(8) A Primary Wholesaler of Narcotics must not transfer a Narcotic to a person
other than a Primary Wholesaler of Narcotics or Narcotics Wholesaler.

9 FREEEIGEIER L. HELRIFICHR D FREEIEES A O g E ML O #RE R IR O KRNI & D
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(9) A Narcotics Wholesaler must not transfer a Narcotic to a person other than a
Narcotics Wholesaler, Narcotics Retailer, operator of a Medical Facility at
Which Narcotics Are Administered, or operator of a Narcotics Research Facility
within the boundaries of the prefecture containing the locality of the Site of
Operations Involving Narcotics for which it has been granted its license.

10 AIFHEOBET, EATEREOTF A 2521 TR T 5EIE. BH LRV,

(10) The provisions of the preceding paragraphs do not apply if Narcotics are
transferred with the permission of the Minister of Health, Labour and Welfare.

11 BREVNIERF T, LT A GF B4R ZHOUIHMNHOREITER LT
BT ENTZ b DERLS, ) ZFFFT 2B LUSNOFITHIELFED E L TXR LR,

(11) A Narcotics Retailer must not transfer a Narcotic other than to a person in
possession of a Narcotics Prescription (excluding one that has been delivered in
violation of Article 27, paragraph (3) or (4)).

12 FIHEOHEIL ROZFITBIT 256 DOXSITS T, Y& FIZED DHH OF AT
T TCREVES L&, @A LRV,

(12) The provisions of the preceding paragraph do not apply if Narcotics are
transferred with the permission of the person prescribed in one of the following
items, in the category of case set forth in that item:

— BRI NTFEFE DM ORI NFEFITRE L EY ETSEE AEN R
(1) if a Narcotics Retailer transfers a Narcotic to another Narcotics Retailer:
prefectural governor;
i 52T 256 A OGE  EATEKE
(i1) in a case other than as set forth in the preceding item: the Minister of
Health, Labour and Welfare.

(FRE/NFE R DFETE)
(Transfer by Narcotics Retailers)

B hg BRE/NEER L, ML TR T AFICMELEVET L XX, Y4
AZALTT R AT L0 FFR S LT REE LIS D RRER 2R D L TR 720,

Article 25 When transferring a Narcotic to a person in possession of a Narcotics
Prescription, a Narcotics Retailer must not transfer a Narcotic other than the
one dispensed based on that prescription.

(%)
(Acquisition)

BN REREZERE . MR O B A SUIREENT S OB EH TR T U,
FRER AR Z 1 T by, HL, BT 525815 ZORY TRY,

Article 26 (1) It is prohibited for a person that is not a Commercial Narcotics
Handler, owner of a Medical Facility at Which Narcotics Are Administered, or
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owner of a Narcotics Research Facility to accept a Narcotic; provided, however,

that this does not apply if:

—  FRERE A DA S D REE A R IR OB E DBV Z T D56

(i) the operator of a Medical Facility at Which Narcotics Are Administered
accepts a Narcotic delivered by a Person Licensed to Administer Narcotics;

MR A DR B T T FE D F O AT K0 A S AT R EE 2 SRR
TEBENOEY ZT H5E
(ii) a person that has been delivered a Narcotics Prescription accepts the

Narcotic dispensed based on that prescription from a Narcotics Retailer.

2 HAPEZZIE LEOHEIL, FRESHE O AT S D BREP RS = L <IEE M
HOBLEITERL L TR END b DO TH L0, UTMIEL ST AR 26 OBEICE
HKLUTRMENTEbDTH L E L, WA LR,

(2) The proviso to the preceding paragraph does not apply if the Narcotic
delivered by the Person Licensed to Administer Narcotics is delivered in
violation of paragraph (3) or (4) of the following Article or if the Narcotics
Prescription is delivered in violation of those provisions.

3 RIEEER | WK MR OB E UL ek O% EH 1L, 5 IS5 0H
EN KD B SN DRI OBEDOHFIT L 72O TI R B AR,

(3) A Commercial Narcotics Handler, operator of a Medical Facility at Which
Narcotics Are Administered, or operator of a Narcotics Research Facility must
not become the other party to a transfer of Narcotics that is prohibited
pursuant to Article 24.

(Wt it 0D 72 80 D A4 S OSREE AL TTH Av)
(Administering Narcotics; Giving Persons Narcotics to Administer; Narcotics
Prescriptions)

B ESR MERAETRIIE REZA L, A LIIHHAODZAMA L
R Z LR L7 HFE A R LTI b2y, AL, B2l 55561%. ZOMRY
TR,

Article 27 (1) It is prohibited for a person that is not a Person Licensed to
Administer Narcotics to administer a Narcotic, deliver a person a Narcotic to
administer, or deliver a prescription for a Narcotic; provided, however, that
this does not apply if:

—  JRERFEE D, OO T 255
(i) a Narcotics Researcher administers a Narcotic for research purposes;

= RERE M E D SR O T RREE DA 5 T TN E OMEA N T 256

(i1) a person that has been delivered a Narcotic to administer by a Person
Licensed to Administer Narcotics administers that Narcotic;

= HRENFEE DDA AL VR SN REEZRED Z T E R DR
HEmT 256

(iii) a person that has accepted a Narcotic dispensed based on a Narcotics
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Prescription from a Narcotics Retailer, administers that Narcotic.

2 HFEZZIE LEOHEIL, BRESHE 2 O AT S h 7z BRE ST RIEAL T A D35 =10
SOTFEMNEOBEITER L TR SN HDTHD L XX, EHLZR,

(2) The proviso to the preceding paragraph does not apply if either the Narcotic
delivered by the Person Licensed to Administer Narcotics or the Narcotics
Prescription is delivered or delivered in violation of paragraph (3) or (4).

3 RERE A X, RIWOWRELSAO BT, MELA L, & L I3hHO 7oA
L. XIIMEZ LR LA FHAZRZM LTI by, 7272 L, ERE EES.,
LT NKRORFE-HOREILLDBEETITLDO, N-T UV VELER, LD
WHEEAOINOZEHT DMIEZOMBE TED DMEL AT 25 &1L, ZORY
TRW,

(3) A Person Licensed to Administer Narcotics must not administer a Narcotic,
deliver a person a Narcotic to administer, or deliver a prescription for a
Narcotic for any other purpose than as treatment for an illness; provided,
however, that this does not apply if a mental health doctor dispenses N-
allylnormorphine, its salts, a Narcotic that contains either of these, or a
Narcotic that Cabinet Order prescribes, in order to conduct a medical
examination under Article 58-6, paragraph (1).

4 RIS AEIL, ATEOBEIC» N LT, MEXIIH~A O HE OFHIER L iE
M 570, ZOMZEOFEFEDEROHRT, MELHH L, &L ITHHA D HAZ
fFU. IRREZFLH L 72 A 2R LTI b2evn, 2720, HHHNSEDN
H—HHOBEIZEE S EAFIHE D TED DWW TR F T 2 mIEhE H &
B REROBEIZ LY HEIFFEIC AL TV AFEIZOWT, A=Y AF AT I —
WelW—y 7 c=m—=nT ) v ZORBER NN EEHT DIRET OB
TTCEDDLDMELA T2 L E1T, TDOIRY TR,

(4) Notwithstanding the preceding paragraph, a Person Licensed to Administer
Narcotics must not administer a Narcotic, deliver a person a Narcotic to
administer, or deliver a prescription for a Narcotic to alleviate the symptoms of
addiction in a person addicted to Narcotics or Opium or to otherwise treat the
addiction; provided, however, that this does not apply if a Person Licensed to
Administer Narcotics providing medical treatment at a hospital that Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare prescribes under Article 58-8,
paragraph (1) administers 6-dimethylamino-4,4-diphenyl-3-heptanone, its salts,
a Narcotic that contains either of these, or a Narcotic that Cabinet Order
prescribes to a person hospitalized in that hospital pursuant to that Article.

5 fTAd., B, HFH_HIHMHEOHIEIZ LV EIE S 5 MEOHE M &2 5217 Tk
RBTR,

(5) It is prohibited for any person to be administered a Narcotic as prohibited
pursuant to paragraph (1), (3), or (4).

6 JRIEMEHEIL. MELEZLIW LA STEAZRMT S L XL, ZO0HFHEAIL, BE
D4 (BRZBICHHO T, TOMET T FOFAEE UTEHE DKL XIILH) |
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EDOMA, mE, HIEHE, BCORK4A. RFFREOEF £ OMEL T #E S TED
DEHARHE LT, RAMHIXITESL Z LTI B2,

(6) When issuing a prescription for a Narcotic, a Person Licensed to Administer
Narcotics must write the name of the patient (or, if the patient is an animal,
the type of animal and the name of its owner or handler) and the product name,
quantity, usage, and dosage of the Narcotic, the name and license number of
the Person Licensed to Administer Narcotics, and the information that Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare prescribes, on a prescription sheet
that bears either the name and seal or the signature of that person.

GiEs))

(Possession)

RN BREEERE . R R ER OB RS UL FE MR DO RR B E T T U,
FRIEZFTFE L TR B, 72720, RICH\IT 25613, ZORY Thv,

Article 28 (1) It is prohibited for any person that is not a Narcotics Handler, the
owner of a Medical Facility at Which Narcotics Are Administered, or the owner
of a Narcotics Research Facility to have possession of a Narcotic; provided,
however, that this does not apply if:

— RN B O T O BRIE D AT B 2T . SATRRIE N TEZEE D & FREEAL S
MIZE VB SNTORIEZFEY 2T 20, EOMEZFIFT 255

(i) a person that has been delivered a Narcotic to administer by a Person
Licensed to Administer Narcotics or a person that has accepted a Narcotic
dispensed by a Narcotics Retailer based on a Narcotics Prescription, has
possession of that Narcotic;

= RREENE D S i O T2 D RRFE D AT A 52T UTRRFE N GEZEE 0 B R T
AZE VBRI SN EZFEY T T-E 03T LEGAICBW T, 2 oMk A XX
RN DD TR EEZ B3 28 25, BUIHTA L, XUIEH T 5 ML Frfy
T5HLE,

(i1) a person that has been delivered a Narcotic to administer by a Person
Licensed to Administer Narcotics or a person that has accepted a Narcotic
dispensed by a Narcotics Retailer based on a Narcotics Prescription dies, and
the heir or a person administering the estate on behalf of the heir has
possession of a Narcotic that is owned or administered thereby.

2 HTEZZIE LEOHIEIR. BREEMHE 2> O AT AU 7o BREE SO TRIEILTT & A DIRISRE
SHIENEOBEITER L TR SN DO TH D LT, #H LR,

(2) The proviso to the preceding paragraph does not apply if the Narcotic that is
delivered or Narcotics Prescription that is delivered by the Person Licensed to
Administer Narcotics is delivered in violation of paragraph (3) or (4) of the
preceding Article.

3 FEMEMEEERIT, a7/, Ve Rrara rEKORIhs OB ORIEE
FTEE LTI B 720,
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(3) A Manufacturer of Exempt Narcotics must not have possession of a Narcotic
other than codeine, dihydrocodeine, or their salts.

(BEZE)
(Disposal)

BoHLS MEZEEL LD LT 2T MEOMA K OEEIN ITREIED LIS
WTHRENRF R FIZ R T T, YEIRB OV O NI Th R IER 6wy, 272
L. FRE/NFGEFER UIMRIEZ R OB E S, [EAETHETTED D L ZAITED,
FRELLTTE A KO RAI SN MEE L BEET 256813, ZORY TR,

Article 29 A person seeking to dispose of a Narcotic must file a notification with
the prefectural governor giving the product name and quantity of the Narcotic
as well as the means of disposal, and must dispose of it in the presence of a
prefectural official; provided, however, that this does not apply if a Narcotics
Retailer or the operator of a Medical Facility at Which Narcotics Are
Administered disposes of a Narcotic that has been dispensed based on a

Narcotics Prescription pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare.

(%)
(Advertising)

BN REICET HIAEE, AL, EdEE L XEEFESOTE AR RSB
LilFE g 2 EEEAMRES (EFREAMRE TERBFAICET 2RIt ET 2F
ZW9, LFZDORICBWTHELT, ) MITOFHEUIHEEIC L VITH>HGEZOMIEL
LTEERBEEZGRE LTT O HEDIEN, 1THoTIER bR,

Article 29-2 It is prohibited for any person to advertise a Narcotic other than in
a newspaper or journal for medical and pharmaceutical specialists or
researchers (meaning medical and pharmaceutical specialists or persons
engaged in research in the natural sciences; the same applies hereinafter in
this Article) which prints articles about medicine, pharmaceuticals, or the
natural sciences, or in a way that otherwise primarily targets medical and

pharmaceutical specialists or researchers.

FE=E BRHV
Section 3 Handling

GERRIC LD EA)
(Sealing Receptacles with Certification Stickers)

AR RRERE S, MEERLEEE IIMERIAIER X, zomAL, ®EL, X
FHRAIL, AL T LIEMELEVET L2, BATEHETOED DL LA
IZE Y RIEZL UL D 7o g XTI EAR D EAE ORI . BURFFEAIT DOFEM CTE & il S 7217
L7 5700,
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Article 30 (1) When a Narcotics Importer, Narcotics Manufacturer, or

2

Formulator of Narcotic Pharmaceuticals transfers Narcotics it has imported,
manufactured, formulated into a pharmaceutical preparation, or packaged, it
must seal the container into which it has placed the Narcotics or the
container's immediate wrapper with a certification sticker issued by the
government, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

BRI EH RN ERE Z RS, ) 13, ATEOBREICLVEI S TS E %
TRTIIE, FMEZEYIEL TIR L0,

(2) A Commercial Narcotics Handler (other than a Narcotics Retailer) must not

3

transfer a Narcotic unless it remains sealed pursuant to the preceding

paragraph.
RN SO TR E DR ER 1T, B —HOBEIC LD ENR SN TWD EE, K

AT L. XITRREEZFRY JE L TR0,

(3) It is prohibited for a Person Licensed to Administer Narcotics or Narcotics

4

Retailer to deliver or transfer a Narcotic that remains sealed pursuant to
paragraph (1).

AT =HOHE L., 5 HNURFEHEIIFHE+ HOBEIC L D7 232 1T TMEx
FEDETSAICIE, EHLRWY,

(4) The provisions of the preceding three paragraphs do not apply if a Narcotic is

%

transferred with the permission under Article 24, paragraph (10) or (12).

(B2 M OB D FEHL)

(Labeling of Containers and Packaging)

= BREREZEE ORFUNTEE ZIRS, ) 13 TOREG L ORI O EZEOH )
T CBR) ) 1 OFES R ORI T 5 FHP L S TV D RRFELIA DO FREE 258 Y
ELTEI bR, 2L, H _FHEEEHHOBEIC L D7 22T TRELZED
ETIHEX. ZORY Thu,

Article 31 A Commercial Narcotics Handler (other than a Narcotics Retailer)

must not transfer a Narcotic other than one bearing the mark "((#))" (an

abbreviation of the word "narcotic", which is pronounced "ma") and the

following information on its container and the packaging directly surrounding

that container; provided, however, that this does not apply if it is transferring

a Narcotic with the permission under Article 24, paragraph (10):

— g A, g, AU IO A H

(i) the date of import, manufacturing, formulation into a pharmaceutical
preparation, or packaging;

=BT ARIED A OV BT A &

(i1) the product name of the ingredient Narcotic as well as its quantity or
content;

=  ZOMIEAETEE S TED HFIH

(ii1) the information that Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare
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prescribes.

(RESZRE K OVGEIERE)
(Proof of Acquisition and Proof of Transfer)

B4 MEEEE RENREZZR, WEHIZBWTRHRL, ) X, MEZEY
ETHEITI, BRADPOEZANEAETEHET TEDD & ZAICL Y Ek Lz
REDRAT 252 T 7o, AL T &SR ThTE, MEZ LM L TE R BT, 2o,
FREE 2 A9 5 & 2 iE, RIRFS, BAEGEE S TED D & AT XV 1ER U 2B lEqE
TR OFEZ NIZAZfT LT e by, 72720, H o HUEEHHEHOBEIZL D
FFAl 2% T CTRRIE 2BV T 581, ZOIRY Thu,

Article 32 (1) When transferring a Narcotic, a Commercial Narcotics Handler
(other than a Narcotics Retailer; the same applies in the following paragraph)
must not deliver the Narcotic until after receiving from the acquirer a proof of
acquisition that the acquirer has prepared pursuant to Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare, or unless it delivers the Narcotic in exchange for
the proof of acquisition; and when delivering a Narcotic, a Commercial
Narcotics Handler must deliver the acquirer of the Narcotic a proof of transfer
prepared pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare at
the same time; provided, however, that this does not apply if it is transferring
a Narcotic with the permission under Article 24, paragraph (10).

2 HIEOBIEEEE L. FHEHOBEIZ L DEZFEO MR T, BB TEDL & Z
AIZED | HEREZ NDOKGHE G T, LB AECRa T N & FHIZHOWTEFER
KBRS 2 i 9~ 2 7152 O O fE HIEME O E i 2RI 5 515 ThH > TRAT#HE
BTCEDDLODICIVEMEEZITHZENTED, ZOLAITBWT, Ykt E 3
Flx, ULEXREO RN 22T e b D L BT,

(2) With the consent of the acquirer and pursuant to Cabinet Order, in lieu of
being delivered proof of acquisition under the preceding paragraph, a
Commercial Narcotics Handler as referred to in that paragraph may be
provided with the information that is required to be given in the proof of
acquisition through one of the means of employing an electronic data
processing system or otherwise making use of information communication
technology which Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare
prescribes. In that case, a Commercial Narcotics Handler is deemed to have
received proof of acquisition.

3 HBHOEZREA L < IXFEEGE IIATEBTBCHIE T 5 FIEPMThIL 5 5612 Y%
TEZBWTEL N o EMREEE (B, BRrTE oM ADREIZ L5 T
TR 2 2 M TERWHATELN LRI TH O TEFFAEIC L D ERLELD
Riztsn2b 0L LTEAFHESTED L2 DLWV D, ) 1L, Yk it
EZTTFEICBWT, &S XITREELZ T2 A6 ZEM, RELRITNEZR LR,

(3) The proof of acquisition or proof of transfer as referred to in paragraph (1), or,
if the means prescribed in the first clause of the preceding paragraph are used,
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the electronic or magnetic record that is created using those means (meaning a
record created in electronic form, magnetic form, or any other form that cannot
be perceived by the human senses, which Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare prescribes as being put to use in computerized data
processing), must be kept on file with the recipient for two years, beginning on

the date of its receipt.

(RS Wt i Mo OVRRFEBIF SR i 5 |2 F6 1) 2 R D7)
(Management of Narcotics at Medical Facilities at Which Narcotics Are
Administered and at Narcotics Research Facilities)

F=t =% T AU ORI A DN ZRITHER T D IREER R ek OB 1L, R
HE-ANEZENRTIT ROV, L, ZORREDKREEFHRE THLGHIE. 2
DRV T,

Article 33 (1) The operator of a Medical Facility at Which Narcotics Are
Administered that has two or more Persons Licensed to Administer Narcotics
providing medical treatment must have one Narcotics Manager; provided,
however, that this does not apply if the operator is a Narcotics Manager.

2 HEEHE (RFEEHEOWRWKRIEZEMRICH > TE, MERME L T2, U
TZOHEHIKR ORI NTRE L, ) XITFRFENZER 1L, 2 3L RS M % S 3 5L RR
FEMFFEfR IZ B W THEH L, & L <ITHH D 720234 L, UIFED 720 | 223 H
THMELZENENEHL 2T NIT 520,

(2) A Narcotics Manager (or a Person Licensed to Administer Narcotics at a
Medical Facility at Which Narcotics Are Administered without a Narcotics
Manager; hereinafter the same applies in this Section and the following
Section) must manage the Narcotics that are administered or delivered to
persons to administer at the Medical Facility at Which Narcotics Are
Administered; and a Narcotics Researcher must manage the Narcotics that the
researcher personally uses for research at the Narcotics Research Facility.

3 WRES NI, RTEOHEIT X0 BRI B OB B L R LLSL 0D R 3E & 24 3% K
PR ICB W THA L, XITHA D72 DT L TR b,

(3) A Person Licensed to Administer Narcotics must not administer a Narcotic or
deliver a person a Narcotic to administer at a Medical Facility at Which
Narcotics Are Administered if it is other than one of the Narcotics that the

Narcotics Manager manages pursuant to the preceding paragraph.

(PRE)
(Custody)
B4 BEIRREIL. ZOFA L, UIERT 2L £ OMIEEBTTN TR
BLRTIUEZR B0,
Article 34 (1) Narcotics Handlers must act as custodians of the Narcotics that
are under their ownership or under their management, within their Sites of
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Operations Involving Narcotics.

2  HIEOREIT, MIELADOEIEKN (REWHIZERS, ) EXBIL, I 2T
[ 72 B PR L TAT D 2 T R e 5 720,

(2) Custody as referred to in the preceding paragraph must be implemented
through the segregation of Narcotics from non-narcotic pharmaceuticals (other
than stimulant drugs) and through their storage under lock and key in an
impregnable installation.

(SFH R OBEZED JE H)
(Notification of Incidents and Disposal)

Fot Ak MRIERRE L, TOFA L. ITEHRT MEIZ o= Bk, B PrfE
R DOMOFEIDA U7z & E X, THRNITE DORRED b4 K OE £ Ofth S o
W EZH ST D70 B A | BRI AZER | R 2. KRG
FRESHFN LS | FEERRAR G H TR F ST HIE R 12 H > TUIEAE B REIC, B
GRS . MR/ NE R . IR . R B ST RREEMF S 1 & > IR E
JRF VRN 2R T AL R B 7wy,

Article 35 (1) If a Narcotic under the ownership or management of a Narcotics
Handler is destroyed or stolen, if it becomes unclear where the Narcotic is
located, or if any other incident occurs involving the Narcotic, the Narcotics
Handler must promptly file a notification giving the product name and
quantity of the Narcotic and the necessary information to clarify the
circumstances of the incident; if the Narcotics Handler is a Narcotics Importer,
Narcotics Exporter, Narcotics Manufacturer, Formulator of Narcotic
Pharmaceuticals, Manufacturer of Exempt Narcotics, or Primary Wholesaler of
Narcotics, it must file this notification with the Minister of Health, Labour and
Welfare; and if the Narcotics Handler is a Narcotics Wholesaler, Narcotics
Retailer, Person Licensed to Administer Narcotics, Narcotics Manager, or
Narcotics Researcher it must file this notification with the prefectural governor.
2 R/ NTEEER TR X OB E 1L, B IR LEOHEIC L | FF
FIFE AN E DB SN RELZFEE L2 & &%, =+HHLRNIZ, ZOMED 4
N O &2 DA G788 5 TE D 2 FH 2 FRE R A F TS T H R T i 6720,

(2) Having disposed of a Narcotic that has been dispensed based on a Narcotics
Prescription pursuant to the proviso to Article 29, a Narcotics Retailer or the
operator of a Medical Facility at Which Narcotics Are Administered must file a
notification with the prefectural governor within 30 days, giving the product
name and quantity of the Narcotic and the information that Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare prescribes.

3 HEMRMEIX, FoEHoRHEZ T E XL, EONICEEATBREICHS L
FHUXR 6720,

(3) Having received a notification as referred to in paragraph (1), a prefectural
governor must promptly report this to the Minister of Health, Labour and
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Welfare.

(FFFD R LT AHFEOHE)
(Measures for When Licensing Lapses)
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Article 36 (1) If the licensing of a Commercial Narcotics Handler lapses, or if a
Medical Facility at Which Narcotics Are Administered or Narcotics Research
Facility comes to no longer be a Medical Facility at Which Narcotics Are
Administered or Narcotics Research Facility (other than if a Commercial
Narcotics Handler becomes a Commercial Narcotics Handler, in continuation,
after the lapse of its licensing), the Commercial Narcotics Handler, the
operator of the Medical Facility at Which Narcotics Are Administered, or the
operator of the Narcotics Research Facility must file a notification of the
product names and quantities of Narcotics currently under its ownership
within 15 days; if the Commercial Narcotics Handler is a Narcotics Importer,
Narcotics Exporter, Narcotics Manufacturer, Formulator of Narcotic
Pharmaceuticals, Manufacturer of Exempt Narcotics, or Primary Wholesaler of
Narcotics, 1t must file this with the Minister of Health, Labour and Welfare;
and if the Commercial Narcotics Handler is a Narcotics Wholesaler, Narcotics
Retailer, the operator of a Medical Facility at Which Narcotics Are
Administered, or the operator of a Narcotics Research Facility, it must file this
with the prefectural governor.

2 HHEOHEIC LY BITHRTNERER2NFICOVTIE, Zhb0EREHFEHO
AECLTZHPLHABUNIZ, FIEOMIE L BRI FEH | RIED I @F'aﬁ S & B EEYS
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(2) Article 12, paragraph (1); Article 24, paragraph (1); and Article 26, paragraph

(3) do not apply to the transfer or acquisition of Narcotics as referred to in the
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preceding paragraph, but only if the person that must file the notification
pursuant to that paragraph transfers those Narcotics to a Commercial
Narcotics Handler, the operator of a Medical Facility at Which Narcotics Are
Administered or the operator of a Narcotics Research Facility (if the Narcotic
referred to in that paragraph is Diacetylmorphine or a Similar Substance, this
is limited to a transfer to the operator of a Narcotics Research Facility) within
50 days after the day that the reason to file the notification occurs (if the
person is a Narcotics Wholesaler, Narcotics Retailer, the operator of a Medical
Facility at Which Narcotics Are Administered, or the operator of a Narcotics
Research Facility, this is limited to the person's transfer of those Narcotics to a
Commercial Narcotics Handler, operator of a Medical Facility at Which
Narcotics Are Administered, or operator of a Narcotics Research Facility that
1s located within the boundaries of the prefecture containing the locality of the
Site of Operations Involving Narcotics for which the person's licensing has
lapsed); and Article 12, paragraph (1) and Article 28, paragraph (1) do not
apply to that person's possession of Narcotics as referred to in that paragraph,
but only during that 50-day period.

3  RIEHOHAMANICHE LR JE L7213, BEORSHILHUWIZ, —HICHE
T 5 AT IZHE W E A G B R B SO THESE T IR FN ST, & DK D s L OHE, EEO
HEH B ONTRESE AN D K4 AT TR K OMERT Z Jm 1 72 e 57220,

(3) A person transferring Narcotics within the period referred to in the preceding
paragraph must file a notification with either the Minister of Health, Labour
and Welfare or the prefectural governor, in accordance with the classification
provided for in paragraph (1), giving the product name and quantity of the
Narcotics, the date of the transfer, and the name and address of the acquirer,
within 15 days after the date of the transfer.

4 FBoHEHMORTHEOBREIE, BREEEE . HREZRMR OB REF L < (ZRRIEFZE N
ORBEFNHT L, UIHENTZL N6 OFNRB LIZGEIC, ZOMEEAE L<
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BT 5,

(4) Paragraph (1) and the preceding paragraph apply mutatis mutandis to the
heir or person administering the estate on behalf of the heir if a Commercial
Narcotics Handler, the operator of a Medical Facility at Which Narcotics Are
Administered, or the operator of a Narcotics Research Facility dies; and also
apply to the liquidator or bankruptcy trustee, or the representative of the
corporation that survives or is incorporated in a merger, if a Commercial
Narcotics Handler, the operator of a Medical Facility at Which Narcotics Are
Administered, or the operator of a Narcotics Research Facility is a corporation
and is dissolved; and paragraph (2) applies mutatis mutandis to a transfer and
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acquisition if the heir, person administering the estate, liquidator, bankruptcy
trustee, or representative transfers Narcotics, as well as to the relevant

person's possession of Narcotics.

B EHICET L&A WEH

Section 4 Business Records and Notifications

(M)

(Books)

FotES BEEEE RENREZZR, ) X, FRIEEBTICREZMZ. Zh
[CRITH T 2 FHZFLHE L 2 U7 7220,

Article 37 (1) A Commercial Narcotics Handler (other than a Narcotics Retailer)
must keep books at its Sites of Operations Involving Narcotics and enter the
following information in them:

— EAL., S L, fEL, WAL, DT L, EBUIEL, BRI, MERLL
X FRERRIE O BLER U IIMREOFN O 7= DIEH L, XITFEFE L 2RI D 4 &
OB N2 D4FEH |

(1) the product names and quantities of the Narcotics imported, exported,
manufactured, formulated into pharmaceutical preparations, packaged,
transferred, and accepted; of the Narcotics used to manufacture Narcotics
and Exempt Narcotics and to formulate pharmaceutical preparations of
Narcotics; and of the Narcotics disposed of, as well as the dates of these
actions;

o da AE U< T SUERETE LA L < UERES T O T O KA T4 FR K OMERT

(ii) the names and addresses of the other parties to its imports, exports,
transfers, and acquisitions;

= BT RESEFE -HOBEIZ LY JET IO 4 O E

(iii) the product names and quantities of Narcotics about which it has filed
notifications pursuant to Article 35, paragraph (1).

2 RIEEFEF RIE/NEEZTZRLS, ) X, AIEOREL | K& Ol (RS
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(2) A Commercial Narcotics Handler (other than a Narcotics Retailer) must keep
the books referred to in the preceding paragraph on file for two years after the
date of the last entry (if it is a Narcotics Manufacturer, this includes entries
under Article 39, paragraph (1) of the Opium Control Act).

=\ BRI NER T, RREEGTICREL M A, 2RI T 2 FH AR
L2 T b7auy,

Article 38 (1) A Narcotics Retailer must keep books at its Sites of Operations
Involving Narcotics and must enter the following information in them:
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(1) the product names and quantities of the Narcotics accepted, as well as the
dates of their acquisition;
TOREVELERE (aTAy, YeRFraTA Ay, ZFLEALERIKORINL O
xR, ) O IkOBEEILICZEDOHEH R
(i1) the product names and quantities of Narcotics transferred (other than
codeine, dihydrocodeine, ethylmorphine, and their salts), as well as the dates
of their transfer;
= B HEAEEHEOBEIC LY R T REO A R O
(iii) the product names and quantities of the Narcotics about which it has filed
notifications pursuant to Article 35, paragraph (1);
MU BEZE L 72 REED 4 e O ONZ £ D4 A H
(iv) the product names and quantities of the Narcotics it has disposed of, as
well as the dates of their disposal.
2 MIE/NTEERIT. ATHEORELZ | SAEORLHEDO B0 ZFM, RELRTHIERS
TRV,
(2) A Narcotics Retailer must keep the books referred to in the preceding
paragraph on file for two years after the date of the last entry.

oS RREEEE L, R 2 E 2. ZHICEICET b HE A U
LR E R b7auy,

Article 39 (1) A Narcotics Manager must keep books at the Medical Facility at
Which Narcotics Are Administered and must enter the following information in
them:

—  UMIERRMERR OBARRE D RE D T TFERE LT O 4 K OHEEIE DN
ZDEHH

(1) the product names and quantities of Narcotics accepted and disposed of by
the operator of the Medical Facility at Which Narcotics Are Administered, as
well as the dates of these actions;

MR OB E NGBV IE L72RE EHOLLDRfM LicaTs A v, ¥
ERrarFs sy, ZFALELEXRPING OFEBELZRLS, ) OMmb K OEEIL O
= DFEHAH

(i1) the product names and quantities of Narcotics transferred by the operator
of the Medical Facility at Which Narcotics Are Administered (other than
codeine, dihydrocodeine, ethylmorphine, and their salts, when these are
delivered to a person to administer), as well as the dates of their transfer;

= YEMEDRERR CHEH LZRE (=271, YeRearofr =FELE
XROZND OEFERLS, ) D54 K OFEIF N ZDOFH H

(iii) the product names and quantities of Narcotics administered at the Medical
Facility at Which Narcotics Are Administered (other than codeine,
dihydrocodeine, ethylmorphine, and their salts), as well as the dates on
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which they are administered;

W 3=+ RhEHE-HOBEIZ LY R M RRIED M4 K O E

(iv) the product names and quantities of Narcotics about which it has filed
notifications pursuant to Article 35, paragraph (1).

2 RIRFELE T, ATEOREZ A L2 & X3, TA00IC T Y LR IR it
DORARE I EE S 2T IEL7R 520,

(2) Having closed the books referred to in the preceding paragraph, a Narcotics
Manager must promptly deliver them to the operator of the Medical Facility at
Which Narcotics Are Administered.

3 KRR OB E 1L, ATEHOHEIZ X VIREDOSIE L Z T2 & 21T, BREDOF
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(3) Having been delivered books pursuant to the preceding paragraph, the
operator of a Medical Facility at Which Narcotics Are Administered must keep
them on file for two years after the last entry.

FU425 BREDFFEE 1L, UREBREM R ICIRE 2 2 . AT 2 FH AR
LT e b,

Article 40 (1) A Narcotics Researcher must keep books at the Narcotics Research
Facility and enter the following information in them:

— HCIZEBICR L. TER LB RREE O 4 R OEET NTE OF A B

(1) the product names and quantities of Narcotics newly coming under or
leaving the management of the researcher, as well as the dates of these
occurrences;

O BE L WAL, IO T2 DM LI BREE O 4 Kk O EIF NS £ OFEH A

(ii) the product names and quantities of Narcotics manufactured, formulated
into pharmaceutical preparations, and used for research purposes, as well as
the dates of these actions;

= Bt EEE-HOBEIZ LV BT T RREE O 4 Kk O R

(iii) the product names and quantities of Narcotics about which the researcher
has filed notifications pursuant to Article 35, paragraph (1).

2 RIEAFZEE L. ATHEOMREZ A L7z & X%, 300N T e Y 3% R S S f R
DREE TG EES R TIXR B0,

(2) Having closed the books referred to in the preceding paragraph, a Narcotics
Researcher must promptly deliver them to the operator of the Narcotics
Research Facility.

3 RIEBFFCHER O EE L. AEOBEIC LV IREOSELYZ - & X%, ko
W (OAAEFE =T IEHE _HOBEICL 20 EZE, ) OO M., Zhx
RIF LR T B,

(3) Having been delivered books pursuant to the preceding paragraph, the
operator of a Narcotics Research Facility must keep them on file for two years
after the last entry (this includes entries under Article 39, paragraph (2) of the
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Opium Control Act).

(it FH L2 B3 % R dak)
(Record of Narcotics Administered)
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Article 41 Having administered a Narcotic or delivered a person a Narcotic to
administer, a Person Licensed to Administer Narcotics must enter the name
and address of the patient (or, if the patient is an animal, the type of animal
and the name of its owner or handler), the name of the illness, its primary
symptoms, the product name, and the quantity of Narcotics administered or
delivered to a person to administer, as well as the date it was administered or
delivered to that person, in a medical record as provided in Article 24 of the
Medical Practitioners' Act or Article 23 of the Dental Practitioners' Act (Act No.
202 of 1948) or in a medical report as provided in Article 21 the Veterinarians
Act (Act No. 186 of 1949).

(JFR e A2 o0 Jm ()
(Notifications by Narcotics Importers)

IO+ "4 MREEEAEE X, I LlC, 2oWIM oW TH AN, ’RIZEIT
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Article 42 Within 15 days after the end of each Semiannual Period, a Narcotics
Importer must file a notification with the Minister of Health, Labour and
Welfare giving the following information:

—  WIWNCETA LT RREED L4 R O & N s — i 72 0 oD & (BLF 14
WORE] LWV o, ) ROTORGDOEK

(i) the product names and quantities of Narcotics under its ownership at the
beginning of the period, the amount of Narcotics in a single container
(hereinafter referred to as the "Amount Per Container"), and the number of
containers;

= oMM LTS RREE O fh A Kk OERE A AR OB 8 OO NS A O 4F A
H

(ii) the product names and quantities of the Narcotics it has imported during
the period, the Amount Per Container, the number of containers, and the
import dates;

= ZOWMPITEED L ZEED LA LK OE,
F£HH

Yo D258 M OVl ONTREE L oo
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(iii) the product names and quantities of the Narcotics it has transferred
during the period, the Amount Per Container, the number of containers, and
the transfer dates;

WU HISRIZETA L2 BREE D fh4a M ORI ONZ B 4 D 2 8 K UK

(iv) the product name and quantities of the Narcotics under its ownership at
the end of the period, the Amount Per Container, and the number of

containers.

(PR Sy 3678 oD J 1)
(Notifications by Narcotics Exporters)
FN =4 B EE T, EZLic, oMM O THHIALNIC, RICET
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Article 43 Within 15 days after the end of each Semiannual Period, a Narcotics
Exporter must file a notification with the Minister of Health, Labour and
Welfare giving the following information:

—  HWIWNCETA L 7o REE O dn 4 S OV I NS 5 2 D 2 8 K O

(1) the product names and quantities of the Narcotics under its ownership at
the beginning of the period, the Amount Per Container, and the number of
containers;

= 2 OMRBHPICEE L7 RREE O M4 RO, A O 8 K OO N O A
H

(i1) the product names and quantities of the Narcotics it has exported during

Ny

the period, the Amount Per Container, the number of containers, and the
export dates;

= ZOHIMPICEEY Z T TRED 4 M OB E, RO & K O NI E=Z T O
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(ii1) the product names and quantities of the Narcotics it has accepted during
the period, the Amount Per Container, the number of containers, and the
date of acquisition;

WU HWIRICHETA L2 S dh M O s I NS B 8 D& 8 M UK

(iv) the product names and quantities of the Narcotics under its ownership at
the end of the period, the Amount Per Container, and the number of

containers.

(R RLE R | R ERUAIZE S R OV F RERRFEREZEH O Ja )
(Notifications by Narcotics Manufacturers, Formulators of Narcotic
Pharmaceuticals, and Manufacturers of Exempt Narcotics)
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Article 44 Within 15 days after the end of each Semiannual Period, a Narcotics
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Manufacturer, Formulator of Narcotic Pharmaceuticals, or Manufacturer of

Exempt Narcotics must file a notification with the Minister of Health, Labour

and Welfare giving the following information:

—  WIWNZETA LT BREE D dn s e OB N A ds D B XK O

(1) the product names and quantities of the Narcotics under its ownership at
the beginning of the period, the Amount Per Container, and the number of
containers;

= ZOMIR IR O LGSR U < VB SRS BERREE O BE O 72 O (T T L T RS
Dt B O

(ii) the product names and quantities of the Narcotics it has used to
manufacture or formulate pharmaceutical preparations of Narcotics or to
manufacture Exempt Narcotics during the period;

= Zo#HMPIcEEL, ®WAL. B L <IN T LI RRE SO TS U - FEEREED
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(iii) the product names and quantities of the Narcotics it has manufactured,
formulated into pharmaceutical preparations, or packaged or of the Exempt
Narcotics it has manufactured during the period; and the Amount Per
Container and number of containers of the Narcotics it has manufactured,
formulated into pharmaceutical preparations, or packaged during the period;

W ZOWIFFIZEEY L, UIEEY 2T oD M4 RO E, AR &K U
W ONTREEE L XTRES T D4EH |

(iv) the product names and quantities of the Narcotics it has transferred and
accepted during the period, the Amount Per Container, the number of
containers, and the dates of transfer and acquisition;

o WIRICEHTA L7 BREE D dn s e O BT N A dr DR & K O

(v) the product names and quantities of the Narcotics under its ownership at
the end of the period, the Amount Per Container, and the number of
containers;

N ZOMBEAETEE ST TEDDHFEH

(vi) the information that Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare

prescribes.

(R EIFE 26 O Ja )

(Notifications by Primary Wholesalers of Narcotics)
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Article 45 Within 15 days after the end of each Semiannual Period, a Primary

Wholesaler of Narcotics must file a notification with the Minister of Health,
Labour and Welfare giving the following information:

—  WIRNZATA L 72RO dn s K ORI NS A28 D45 7 K O
(i) the product names and quantities of the Narcotics under its ownership at
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the beginning of the period, the Amount Per Container, and the number of
containers;

= ZOWIMHPIZEED E L, UIEE D T TR O 4 K ORI N F O E K
[0}~

(ii) the product names and quantities of the Narcotics it has transferred or
accepted during the period, the Amount Per Container, and the number of
containers;

= WIRIZEHTA LT RREED dn s e OB N R ds DE B KO

(iii) the product names and quantities of the Narcotics under its ownership at
the end of the period, the Amount Per Container, and the number of

contailners.

(BRI TEEE O b )
(Notifications by Narcotics Wholesalers)
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Article 46 (1) Within 15 days after the end of each Semiannual Period, a
Narcotics Wholesaler must file a notification with the prefectural governor
giving the information set forth in the items of the preceding Article.

2 HEMARmMEX, EORHEERY L0, ZOMBOM T% BN, EA
T REICHE LT b en,

(2) A prefectural governor must compile the notifications referred to in the
preceding paragraph and file a report with the Minister of Health, Labour and
Welfare within 50 days after the end of that period.

(FRE/NGEZETRE D Ji )
(Notifications by Narcotics Retailers)
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Article 47 A Narcotics Retailer must file a notification with the prefectural
governor giving the following information no later than November 30 of each
year:

—  HFEO+H— HIZEA LoD i d kO E

(i) the product names and quantities of the Narcotics under its ownership as of
October 1 of the previous year;

Z HMFEOFH—HADPLEDOFEOIA = HETOMICEVE L., XULFED =T 72k
FED i J O &

(i1) the product names and quantities of the Narcotics it has transferred or
accepted during the period from October 1 of the previous year to September

30 of the year in question;

= ZOEONA =+ HITETA LIz REED G4 K O E
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(iii) the product names and quantities of the Narcotics under its ownership as
of September 30 of the year in question.

(FRIEE FE D Ja ()
(Notifications by Narcotics Managers)
FUANK MIEEHRE L, BFE+—A=+HETIC, BB 2 FHZEENRAFE
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Article 48 A Narcotics Manager must file a notification with the prefectural
governor giving the following information no later than November 30 of each
year:

—  HIMEO+H — B SRR O B E 2SPTA L 7o R o i 4 K OV

(i) the product names and quantities of the Narcotics under the ownership of
the operator of the Medical Facility at Which Narcotics Are Administered as
of October 1 of the previous year;

- WE®+E*E%E%@$@ﬂﬂ =+ H £ TOMIZ Y ZEZ PNk OB # 2
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(i1) the product names and quantities of the Narcotics that the operator of the
Medical Facility at Which Narcotics Are Administered has accepted during
the period from October 1 of the previous year to September 30 of the year in
question, and the Narcotics administered or delivered to persons to
administer at that facility during that period;

= ZOFEOIA =+ BIY RSS2 OB & DT A LI RIE D fh 4 K O &

(iii) the product names and quantities of the Narcotics under the ownership of
the operator of the Medical Facility at Which Narcotics Are Administered as
of September 30 of the year in question.

(BRI FEH O Ja H)

(Notifications by Narcotics Researchers)
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Article 49 A Narcotics Researcher must file a notification with the prefectural
governor giving the following information no later than November 30 of each
year:

— AMEO+H - HICE B Lo REE O i 4 K O

(1) the product names and quantities of the Narcotics under the researcher's
management as of October 1 of the previous year;

— RO +H-HDPLZEDOFEOIA =+ HETOMITHIERICE LI REL W)
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(ii) the product names and quantities of the Narcotics newly coming under the
researcher's management during the period from October 1 of the previous
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year to September 30 of the year in question and of the Narcotics that the
researcher has manufactured, formulated into pharmaceutical preparations,
or used for research purposes during that period;

= ZOFEONA = HICEBRLZED LA KOS &

(iii) the product names and quantities of the Narcotics under the researcher's

management as of September 30 of the year in question.

FE MREFRICET MY
Chapter III Control of Psychotropics
B RFROBE

Section 1 Licensing and Registration

(F27F)
(Licensing)

ISR AR AE R | R RS 2 1) R e R R B 2 S R e R A
fEIZER ORFFL. JEATBRED . MR REE 7638 TSR3/ NE 2 H DT
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Article 50 (1) For each Commercial Establishment at Which Psychotropics Are
Handled, the Minister of Health, Labour and Welfare handles the licensing of
Psychotropics Importers, Psychotropics Exporters, Psychotropics
Manufacturers, Formulators of Psychotropic Pharmaceuticals, and
Psychotropics Processors; and prefectural governors handle the licensing of
Psychotropics Wholesalers and Psychotropics Retailers.

2 MOBZLHFOWNWTANIHELTHEXIT, BAFEHEIRWNWI ENTE D,

(2) It is permissible not to grant licensing to a person if:

— XOEBEEATO MR OMEHRMES ., BAETHE T TEDLEEIZHS LRV E &,
(i) the structure or equipment of the facility where business would be
conducted does not conform to the standards that Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare prescribes;
= ROA DD PETOWVTANCHELETOHTHD L&,
(i1) the would-be licensee falls under one of the following items (a) through (g):
A BLT—&E _HOBEICIVGRTFLIRVIEI, BUELO D =4 2 fik
LT
(a) a person whose licensing has been rescinded pursuant to Article 51,
paragraph (2), if three years have not passed since the day of the
rescission;
v L EOFICAE B, 2OEITEKDY . IFPITEZITH 2 e
Otk ZHECREL TWRNE
(b) a person that has been sentenced to imprisonment or a heavier
punishment, if three years have not passed since the day on which the
person completed the sentence or ceased to be subject to its enforcement;
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(c) a person not otherwise falling under item (a) or (b) that has violated this
Act, the Cannabis Control Act, the Opium Control Act, the Pharmacists Act,
the Act on Pharmaceuticals and Medical Devices, other laws and
regulations on pharmaceuticals, or a disposition based on any of these, if
two years have not passed since the date of the violation;

= AR RN

(d) an adult ward;

AL OREFEICL D AR EREEOEBZBEIEIAT) ZENTERVWELLT
JEAETBE T TEDDHD

(e) a person that Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare
prescribes as one that is incapable of appropriately engaging in the
business operations of a Commercial Psychotropics Handler due to a
physical or mental disorder;

A~ FRIER R UL ERA| O hEE

(f) a Narcotics Addict or a stimulants addict;

b EAXITHETHST, TOEFEZITIKED I BIZAIPD~ETONT N
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(g) a corporation or organization that has a person falling under one of items
(a) through (f) among the officers engaged in its business operations.

(S FF DA 2R
(Licensing Validity)
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Article 50-2 The licensing of a Psychotropics Importer, Psychotropics Exporter,
Psychotropics Manufacturer or Formulator of Psychotropic Pharmaceuticals, or
Psychotropics Processor is valid for five years after the licensing date, and the
licensing of a Psychotropics Wholesaler or Psychotropics Retailer is valid for

six years after the licensing date.

(BFFDOREN)
(Lapse of Licensing)

BHAEO = [MIEPEREEEORTIX. TOAWMAM T Lz &, Fht—5FH
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Article 50-3 The licensing of a Commercial Psychotropics Handler lapses at the
end of its validity, if it is rescinded pursuant to Article 51, paragraph (2), or if
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it files the notification referred to in Article 7, paragraph (1) as applied
mutandis pursuant to the following Article.

(HEHD)
(Mutatis Mutandis Application)

BHAFOM FHUE, HFLEE -HEAOE HITTICENENLE R E TOREIT,
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2, T OHEICE LLERFIITHIZE 21X, BIR TED 5,

Article 50-4 The provisions of Article 4; Article 7, paragraphs (1) and (3); and
Articles 8 through 10 apply mutatis mutandis to a Commercial Psychotropics
Handler. In that case, the phrase "15 days" in Article 7, paragraph (1) and (3)
and in Articles 8 through 10 is deemed to be replaced with "30 days", and
Cabinet Order provides for any other necessary technical replacement of terms
in these provisions.

(&)
(Registration)
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Article 50-5 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare handles the
registration of Operators of Facilities Conducting Experiments or Research
Involving Psychotropics for each Facility Conducting Experiments or Research
Involving Psychotropics that is operated by the national government; and the
prefectural governor handles the registration of Operators of Facilities
Conducting Experiments or Research Involving Psychotropics for each other
Facility Conducting Experiments or Research Involving Psychotropics.

2 JEAEGERESOIAEMNEMEIL, B 5FH HOBEIC X0 BEE2I0IES
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(2) It is permissible for the Minister of Health, Labour and Welfare or the
prefectural governor not to register a person whose registration has been
rescinded pursuant to Article 51, paragraph (3), if three years have not passed
since the date of the rescission.

(B gk D K5h)
(Lapse of Registration)

BIERON MR ERBRAT 7R EE OBEIL, BT R =HOBEIZLY
s E, NIRFICBWTHERTHELEE -HOBHAH O & &1L,
DR KD,

Article 50-6 The registration of the Operator of a Facility Conducting
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Experiments or Research Involving Psychotropics lapses if rescinded pursuant
to Article 51, paragraph (3), or if it files the notification referred to in Article 7,
paragraph (1) as applied mutandis pursuant to the following Article.

(HEHD)
(Mutatis Mutandis Application)

Fht&ot HUSE, FERE-HAOE =ZHITRIHENENLE KL TOREIL.
G RGBT FE M s R B (IC DWW THE 5, ZOHRBICEWT, FERE-HK
O ZHTICENENOE+EETOREF +HA) ook, =+H] &
AR DIED, IO OHEICE LLEREIRNGE 2L, BIa TED D,

Article 50-7 The provisions of Article 4; Article 7, paragraph (1) and (3); and
Articles 8 through 10 apply mutatis mutandis to the Operator of a Facility
Conducting Experiments or Research Involving Psychotropics. In that case, the
phrase "15 days" in Article 7, paragraph (1) and (3) and in Articles 8 through
10 is deemed to be replaced with "30 days", and Cabinet Order provides for any
other necessary technical replacement of the terms in these provisions.

HE BRIE R OVHIR

Section 2 Prohibitions and Restrictions

(i )
(Import)
BIARON WIHT 58 TRIUT, R EA L TR 5720,
Article 50-8 It is prohibited for a person other than as follows to import a
Psychotropic:
— RS PRSEE A
(1) a Psychotropics Importer;
= AR AETLEOS L, BCORWOIERO BB THEMEZ#ER L CTA T
LETHHOTRATBETTEDD D
(i1) persons entering Japan who import a Psychotropic by bringing it with them
as treatment for an illness from which they suffer, as provided by Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare;
= RGBT SR R AR B T O T AN ZE SU TR AL D 72 8O [ 4G #h 5 A
AT 5D
(iii) the Operator of a Facility Conducting Experiments or Research Involving
Psychotropics that imports a Psychotropic for academic research purposes or
experimentation and testing;
W ZOMEATEHE ST TEDLE
(iv) a person that Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare
prescribes.
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(i A D FF AT
(Permission for Import)

BRSO R AEFT 1T, B CED D EHRE (LUT T3 m R 3E )
EWVD, ) EEALL D &L XX, FOREREAFGBREDT A2 Z T 2T
IRBTIRN,

Article 50-9 (1) On each occasion that a Psychotropics Importer seeks to import a
Psychotropic that Cabinet Order prescribes (hereinafter referred to as a "Type
I Psychotropic"), it must obtain the permission of the Minister of Health,
Labour and Welfare to do so.

2 RO =S XALXHEMNF I T 58 1%, MR EEZRAL XS L9565 & X, 2%
R BREOFF I 2520 2T iER 5720,

(2) On each occasion that a person set forth in item (iii) or (iv) of the preceding
Article seeks to import a Psychotropic, it must obtain the permission of the
Minister of Health, Labour and Welfare to do so.

3 HHWSREB T, B, FRHKOEARE, HHLRTRIEFARRORED,
Al “HHOFF Al &2 520 TR — ARz M A L L D T2 HIC VW THRT S, 20
GEllBWnW T, BHNUSE T [§iE] LHH01T THEE+SROIE —HXITH
H] Lo T LHHoE TR Mg L RSB =EHT B H] LD
DX FHEHAFONE | ITE W) &, (TRHEA S LH2501% HEH LD
BB THERT 2 FIUSRE HA D) & RRERLHED [H-H LHD0
TR HRONFE-HUIHE H] &, [FH L5013 FELFRONLE=
HICBWTHERT 25 USRS H) &, FRBAED [F=1H]) EHL01F THL
FROF =B THERTLE UKL =H] & FLHRIOFE NS T
EmANFEE | L HDOIE THREHRIERAER THE L HFRONE =54 L <ITHEM
T oE] L. TREE] LHDOIE TE MG LB DD ET D,

(3) The provisions of Article 14, paragraphs (2), (3), (5), and (6) and Articles 15
and 16 apply mutatis mutandis to a person seeking to import a Type I
Psychotropic with the permission referred to in the preceding two paragraphs.
In that case, in Article 14, paragraph (2), the phrase "the preceding paragraph"
is deemed to be replaced with "Article 50-9, paragraph (1) or (2)" and the term
"Narcotic" is deemed to be replaced with "Type I Psychotropic"; in Article 14,
paragraph (3), the phrase "paragraph (1)" is deemed to be replaced with
"Article 50-9, paragraph (1) or (2)" and the phrase "the items of the preceding
paragraph" is deemed to be replaced with "the items of paragraph (2) of Article
14 as applied mutandis pursuant to Article 50-9, paragraph (3)"; in Article 14,
paragraph (5), the phrase "paragraph (1)" is deemed to be replaced with
"Article 50-9, paragraph (1) or (2)" and the phrase "paragraph (2)" is deemed to
be replaced with "Article 14, paragraph (2) as applied mutandis pursuant to
Article 50-9, paragraph (3)"; in Article 14, paragraph (6), the phrase
"paragraph (3)" is deemed to be replaced with "Article 14, paragraph (3) as
applied mutandis pursuant to Article 50-9, paragraph (3)"; and in Articles 15
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and 16, the term "Narcotics Importer" is deemed to be replaced with
"Psychotropics Importer or a person set forth in item (iii) or (iv) of Article 50-8"
and the term "Narcotic" is deemed to be replaced with "Type I Psychotropic".

4 USRS I, B, BREKOHEANE, BRI ISHE HASSROBE.
B HOFFA 22 CHA TED HIAEMEE (LU T3 ZfEmkEmEE] Lvwo, ) %
WALELD ETDFHICONWTHEMRT D, ZOH/RITBNT, FHHUSEE HF TH
H] LHHOF THETROIE HE] L. THRE] L2003 15 RmEehEE
&L RASRE=H -] LHL501F FELHERONE H] &, [FAiHEAT] &
boDIE THELHFRONENHICE W THERT2HHUSE HS T & RSEEL
Hp I8 —1H] 201 FELHRONE_H] &, [HH L5001 HFL
FEROIVEMHIZ W THER T 5SS —mH) &, T AFF A3 & OV A FF AT RE
FE] LHD501F TwAFFAIE] & FERFENET E=0H]) LH501% THERLT5
DOIVENEIZB W CTHERT 2 H NS =H) &, TEAFF A& O AT Al 5
T DO TMAFFIE] &, HHEET FERARSE ] LHD5013 THEL+
FONF=ZXITHEMZITE|T 28] & THE) L HD01E TH Mk &

T FEF G O EFTrlREAE ] & H 501 NEHE O/ERR L2l e HE (HFE
DG AT AREE 2 A6 T 25 A 1> TiE, WmHFF e E, LT ZOKIZBNT
T, ) ) & TUIEMFFRERE] EH o0l Tt EHE] &, H+HRN5%
O TRREEAEE ] LHDDF TELHFRONFE =5 XTHENZITH/THE] &

MRER ] L HDOIT T3 Mk LHAFA DD LT D,

(4) The provisions of Article 14, paragraphs (2), (3), (5), and (6) and Articles 15
and 16 apply mutatis mutandis to a person seeking to import a Psychotropic
that Cabinet Order prescribes, with the permission referred to in paragraph (2)
(hereinafter referred to as a "Type II Psychotropic"). In that case, in Article 14,
paragraph (2), the phrase "the preceding paragraph" is deemed to be replaced
with "Article 50-9, paragraph (2)" and the term "Narcotic" is deemed to be
replaced with "Type II Psychotropic"; in Article 14, paragraph (3), the phrase
"paragraph (1)" is deemed to be replaced with "Article 50-9, paragraph (2)" and
the phrase "the items of the preceding paragraph" is deemed to be replaced
with "the items of paragraph (2) of Article 14 as applied mutandis pursuant to
Article 50-9, paragraph (4)"; in Article 14, paragraph (5), the phrase
"paragraph (1)" is deemed to be replaced with "Article 50-9, paragraph (2)", the
phrase "paragraph (2)" is deemed to be replaced with "Article 14, paragraph (2)
as applied mutandis pursuant to Article 50-9, paragraph (4)", and the phrase
"import permit and certificate of permission for import" is deemed to be
replaced with "import permit"; in Article 14, paragraph (6), the phrase
"paragraph (3)" is deemed to be replaced with "Article 14, paragraph (3) as
applied mutandis pursuant to Article 50-9, paragraph (4)" and the phrase
"Import permit and certificate of permission for import" is deemed to be
replaced with "import permit"; in Article 15, the term "Narcotics Importer" is
deemed to be replaced with "person set forth in item (iii) or (iv) of Article 50-8",
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the term "Narcotic" is deemed to be replaced with "Type II Psychotropic", the
phrase "certificate of permission for export issued by the country of export" is
deemed to be replaced with "export notification prepared by the exporter (or a
certificate of permission for export, if the country of export issues the
certificate; the same applies hereinafter in this Article)", and the phrase "or
received the certificate of permission for export" is deemed to be replaced with
"or received the export notification"; and in Article 16, the term "Narcotics
Importer" is deemed to be replaced with "person set forth in item (iii) or (iv) of
Article 50-8" and the term "Narcotic" is deemed to be replaced with "Type 11
Psychotropic".

5 HHMUSE W, FEHE, BHEHAOEARETCICE HFAFOBREIL, B _HOFF
A e B2 T TR — T A ARG A N OV R A A AR LAS D e A At (DL T8 =) A
W) Lo, ) BBRALLY LT FICHOVWTHERT S, ZoHAICEBNT, H+I
BT RHE] L0 IFEREONE_H] &, RE) L2013 15
SRS L RSRE SHT T LHL0E TELFROILE H) L,
MATEA S Lo DDIE THLHFRONELBIZBWTHERT 55U RHE HA
Tl RSERETR FE-HE) H01F EhtHLofug ) L, 19 )
EHHDOIT TEHFONFERIBZB N CTHERT 2 EHUSEKE —m) &, TEAFFA
FEROEAFFRIGERE] L2013 MAFFAIE] &, FEEAET FE=0HE) L b
L0 THEAFFONEHEICBNTHERTLEHUEE =) &, THAFTFTEK
O AFFAGERE ] & H D01 TAFFAIE] &, HHASEY TMERmAXE) b
L0 EITFRONE =S THEMNEFITwIT 58] &, K] EHH013 TH=
AR LARRAD D LT D,

(5) The provisions of Article 14, paragraphs (2), (3), (5), and (6) and Article 16
apply mutatis mutandis to a person seeking to import a Psychotropic other
than a Type I Psychotropic or Type II Psychotropic, with the permission
referred to in paragraph (2) (hereinafter referred to as a "Type III
Psychotropic"). In that case, in Article 14, paragraph (2), the phrase "the
preceding paragraph" is deemed to be replaced with "Article 50-9, paragraph
(2)" and the term "Narcotic" is deemed to be replaced with "Type III
Psychotropic"; in Article 14, paragraph (3), the phrase "paragraph (1)" is
deemed to be replaced with "Article 50-9, paragraph (2)" and the phrase "the
items of the preceding paragraph" is deemed to be replaced with "the items of
paragraph (2) of Article 14 as applied mutandis pursuant to Article 50-9,
paragraph (5)"; in Article 14, paragraph (5), the phrase "paragraph (1)" is
deemed to be replaced with "Article 50-9, paragraph (2)", the phrase
"paragraph (2)" is deemed to be replaced with "Article 14, paragraph (2) as
applied mutandis pursuant to Article 50-9, paragraph (5)", and the phrase
"Import permit and certificate of permission for import" is deemed to be
replaced with "import permit"; in Article 14, paragraph (6), the phrase
"paragraph (3)" is deemed to be replaced with "Article 14, paragraph (3) as
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applied mutandis pursuant to Article 50-9, paragraph (5)" and the phrase
"import permit and certificate of permission for import" is deemed to be
replaced with "import permit"; and in Article 16, the term "Narcotics Importer"
is deemed to be replaced with "person set forth in item (iii) or (iv) of Article 50-
8" and the term "Narcotic" is deemed to be replaced with "Type III
Psychotropic".

(T H Jei HH 3 D42 )
(Submitting Export Notifications)

BRSO+ IR AZEFT T, B AR A A L & X, i E OfER
L7ci it e 2 (HFREN R REELZ AT 25/ 10H > TL, B rTRE
FH, UTZORICBWTRL, ) &, ZO% _fErRkEE LA L7z B 03 fE b
BEZITWHOTZ AP HHLUNIC, EAFEHREICRD LRITEe b0,

Article 50-10 Having imported a Type II Psychotropic, a Psychotropics Importer
must submit the export notification prepared by the exporter (or a certificate of
permission for export, if the country of export issues the certificate; the same
applies hereinafter in this Article) to the Minister of Health, Labour and
Welfare, within 10 days after the date of the import of the Psychotropic or
receipt of the export notification.

(1 H)

(Export)

BIt&O+— WICHIT 2F TR, rEHRE AL LTI bR,
Article 50-11 It is prohibited for a person other than as follows to export a

Psychotropic:

— ARG

(1) a Psychotropics Exporter;

= ARHENBHETLIED O L, HOORFOIRED AR THEMIELZ A L Tl
TAHETCHOTEEFBHESTEDDLHD

(i1) persons departing from Japan who export a Psychotropic by bringing it
with them as treatment for an illness from which they suffer, as provided by
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare;

= RGBT SR R AR B T O T AN ZE SU TR AL D 72 8O [ 4G #h 5 A
AT 2 F I E L@ T2 b0

(iii) the Operator of a Facility Conducting Experiments or Research Involving
Psychotropics that exports a Psychotropic to a person using Psychotropics for
academic research purposes or experimentation and testing;

W ZOMEATEHE ST TEDLE

(iv) a person that Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare
prescribes.
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(o HY oD FF AT )
(Permission for Export)

BLtEo+Z mEMERLER L, BB ELmEH L Lo T xR %
DR EEJE A G B K OFF Al & 32 1T 72 1T i 72 H 72w,

Article 50-12 (1) On each occasion that a Psychotropics Exporter seeks to export
a Type I Psychotropic, it must obtain the permission of the Minister of Health,
Labour and Welfare to do so.

2 AIERE =S XUTHE WS 28I, MEMEZEE L Lo &35 & &L, 2%
FERA GBI RE O 22 2 T ide e,

(2) On each occasion that a person set forth in item (iii) or (iv) of the preceding
Article seeks to export a Psychotropic, it must obtain the permission of the
Minister of Health, Labour and Welfare to do so.

3 HBHNRE _HMNOLHEANEETKPEHNLEOBREIT, Al “HOF 22T TE—
FEMEMEZRH L LD ET2FICOVWTHERT L, ZOHLAICEWT, HHN\EE
Y TRE] LHLH0IF TR RO+ ZE -HXIH EH) & [HH] 5D
OIF TFEE O & TEIE) L H D01 TE-RakgmmE) & FSE =H
hOIE—H] LHLHD0IF THELHFRo+ H—EHIHE mE) L, THiESS] &b
200 MBLAEO+ ZH=HIZBWTEMNTLHH\EKHE _HE G &, REFHN
Hp [H—H] LHH01F HELH&Ro+2H-HXTHE _H] &, [ HK 5]
EHDHOE TER+EO+ T F —HIIBWCHERTHFNEGE HEAS) &, FE
FRIEF [FH=H) L5013 B A+5o+F -HIZBWTHEHT 5+ /\LH
S L, RSB ANEEOE LG TR EE ] & 52D O1E Tkt i 35
BXFHELTROT—H =S LTEN ST/ T LE] L. TR LH D00

M —FEPREHEE ] LHABEADbD LT D,

(3) The provisions of Article 18, paragraphs (2) through (6) and Article 19 apply
mutatis mutandis to a person seeking to export Type I Psychotropics with the
permission referred to in the preceding two paragraphs. In that case, in Article
18, paragraph (2), the phrase "preceding paragraph" is deemed to be replaced
with "Article 50-12, paragraph (1) or (2)", the word "information" is deemed to
be replaced with "information and the destination", and the term "Narcotic" is
deemed to be replaced with "Type I Psychotropic"; in Article 18, paragraph (3),
the phrase "paragraph (1)" is deemed to be replaced with "Article 50-12,
paragraph (1) or (2)" and the phrase "the items of the preceding paragraph" is
deemed to be replaced with "the items of Article 18, paragraph (2) as applied
mutandis pursuant to Article 50-12, paragraph (3)"; in Article 18, paragraph
(4), the phrase "paragraph (1)" is deemed to be replaced with "Article 50-12,
paragraph (1) or (2)" and the phrase "the items of paragraph (2)" is deemed to
be replaced with "the items of Article 18, paragraph (2) as applied mutandis
pursuant to Article 50-12, paragraph (3)"; in Article 18, paragraph (5), the
phrase "paragraph (3)" is deemed to be replaced with "Article 18, paragraph (3)
as applied mutandis pursuant to Article 50-12, paragraph (3)"; and in Article
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14, paragraph (6) and Article 19, the term "Narcotics Exporter" is deemed to be
replaced with "Psychotropics Exporter or a person set forth in item (iii) or (iv)
of Article 50-11" and the term "Narcotic" is deemed to be replaced with "Type I
Psychotropic".

BT NEE _EHNOHEAREE CROHEHILEOBEIL, B _HOF 22 TH
R ZEH L L 9 LT 2FHICOWTHERT S, ZOHAICBWT, HHNSEH
ZHEH TR L0 Lo+ H m) L, [HHE] LH500F FEHE
FOfEmy &, TFFATHEEHICH FEBMEOWMATF REAELIRZ T, Zhit) &
HHOIT TFFAFEELZ] &, MK EHoo01x 5 _FEmBmE &, FREHE=
Hp I —1H] tH201% FL+&o+ 25 _"H) &, [HiEAS] LHD01E
BRSO+ ZHMNEICB W CHERT 2HH\LE HA S &, RE&FHENES
E—IH] L0 FELHROF2HE"H) &, B HKT] LdHH0I% 15
TSRO+ ZHENEICE W THENT 2B HA\RE _HA 5] &, REHELHESD 1H=
H D0 THEHAFO+HNEICBWTHERTLEHFNEE=H &, ML
FEAREMEOE LGS TRERNER ) LH2001F TEE+FO+—8 =5 UIEN
FIZET5E) &, TR 2HH01F T5H _FHEafmE) LHEARL2L2bDET 5,

(4) The provisions of Article 18, paragraphs (2) through (6) and Article 19 apply

5

mutatis mutandis to persons seeking to export Type II Psychotropics with the
permission referred to in paragraph (2). In that case, in Article 18, paragraph
(2), the phrase "preceding paragraph" is deemed to be replaced with "Article
50-12, paragraph (2)" the word "information" is deemed to be replaced with
"information and the destination", the phrase "accompanied by a certificate of
permission for import issued by the country of import" is deemed to be deleted,
and the term "Narcotic" is deemed to be replaced with "Type II Psychotropic";
in Article 18, paragraph (3), the phrase "paragraph (1)" is deemed to be
replaced with "Article 50-12, paragraph (2)" and the phrase "the items of the
preceding paragraph" is deemed to be replaced with "the items of Article 18,
paragraph (2) as applied mutandis pursuant to Article 50-12, paragraph (4)"; in
Article 18, paragraph (4), the phrase "paragraph (1)" is deemed to be replaced
with "Article 50-12, paragraph (2)" and the phrase "the items of paragraph (2)"
is deemed to be replaced with "the items of Article 18, paragraph (2) as applied
mutandis pursuant to Article 50-12, paragraph (4)"; in Article 18, paragraph
(5), the phrase "paragraph (3)" is deemed to be replaced with "Article 18,
paragraph (3) as applied mutandis pursuant to Article 50-12, paragraph (4)";
and in Article 14, paragraph (6) and Article 19, the term "Narcotics Exporter"
is deemed to be replaced with "a person set forth in item (iii) or (iv) of Article
50-11" and the term "Narcotic" is deemed to be replaced with "Type II
Psychotropic".

FHNEE _HPOEREE TROFEHNFOHEIT, F _HOFF 25T TH =
AR ELRH L LS LT H5FCONWTHERT S, ZOBEICENT, FHNEE
CIEG THIE] Lok I R&OF I CIH b [HIH] LHLH01F [HE
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FOfEmy &, TFFATHEEHICH FEBMEOWMATF REAELIRZ T, Zhit) &
HOHDOIL TFFaHzEEL] &, I 2H 0013 T =FEmkie3E) & FSEE=
Hp [E—H] o001 ELt+ERo+2H"H) & [HiEAT] LHD0IX
MEEAFO+ HHEBEICB W THERT 2+ /\&H HA S &, FEFNET
F—H) LH201F IFL+EFo+"% "0 &, H_HEE] EHL01F TH
E+E&o+ B HBEICBWTHENTL2EHN\EGE “HA S & THHFFTE & O
HEFFATREE ) &2 01F THHFraT#E) &, FEFELET F=1H) b0
MFHEAFO+ HEHEBEICB W THERT 2B HN\EE=H] & T e T3 & O
HFFAREAE) L H D01 THFFATE) & HHuiT EREESE) LHDHD
I TEL RO+ —H =5 IHN BT 585 & TS EH501F 5 =1E
ORGSR ) & TR AT E R O AT rIRERE ) & H D DIk TEHFFTE ) & i
BzHrb0LT5,

(5) The provisions of Article 18, paragraphs (2) through (5) and Article 19 apply
mutatis mutandis to a person seeking to export Type III Psychotropics with the
permission referred to in paragraph (2). In that case, in Article 18, paragraph
(2), the phrase "preceding paragraph" is deemed to be replaced with "Article
50-12, paragraph (2)" the word "information" is deemed to be replaced with
"information and the destination", the phrase "accompanied by a certificate of
permission for import issued by the country of import" is deemed to be deleted,
and the term "Narcotic" is deemed to be replaced with "Type III Psychotropic";
in Article 18, paragraph (3), the phrase "paragraph (1)" is deemed to be
replaced with "Article 50-12, paragraph (2)" and the phrase "the items of the
preceding paragraph" is deemed to be replaced with "the items of Article 18,
paragraph (2) as applied mutandis pursuant to Article 50-12, paragraph (5)"; in
Article 18, paragraph (4), the phrase "paragraph (1)" is deemed to be replaced
with "Article 50-12, paragraph (2)" the phrase "the items of paragraph (2)" is
deemed to be replaced with "the items of Article 18, paragraph (2) as applied
mutandis pursuant to Article 50-12, paragraph (5)" and the phrase "export
permit and certificate of permission for export" is deemed to be replaced with
"export permit"; in Article 18, paragraph (5), the phrase "paragraph (3)" is
deemed to be replaced with "Article 18, paragraph (3) as applied mutandis
pursuant to Article 50-12, paragraph (5)" and the phrase "export permit and
certificate of permission for export" is deemed to be replaced with "export
permit"; and in Article 19, the term "Narcotics Exporter" is deemed to be
replaced with "a person set forth in item (iii) or (iv) of Article 50-11", the term
"Narcotic" is deemed to be replaced with "Type I1I Psychotropic", and the
phrase "export permit and certificate of permission for export" is deemed to be
replaced with "export permit".

(R I LIk 0D o HH oD 1)

(Special Considerations for Exports to Specified Regions)
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BHAZOF = MREHEERHES T, BB TED D (LU Z O EREICE N,
T ety Lvwo, ) s LT, BIF TED D MEMHE (LLFZOHRED
MRITBNT TRERFGEMHE] L&D, ) OO B RAFHIETH L b0 (RIS
BWT TRES FEREMEE] Lo, ) UIFRFERIGMHEED 5 b5 =F i T
HHHO (FEEIHIZBWT TREEH M) 2vwo, ) ML L E92&
L, TORMEEAFBREDOT A 252 1T 2T 5720,

Article 50-13 (1) On each occasion that a Psychotropics Exporter seeks to export
a Psychotropic that Cabinet Order prescribes (hereinafter referred to as a
"specified psychotropic" in this Article and the following Article) and that
constitutes a Type II Psychotropic (referred to as a "specified type II
psychotropic" in the following paragraph) or to export a specified psychotropic
that constitutes a Type III Psychotropic (referred to as "specified type 111
psychotropic" in paragraph (3)), to a destination in a region that Cabinet Order
prescribes (hereinafter referred to as a "specified region" in this Article and the
following Article), it must obtain the permission of the Minister of Health,
Labour and Welfare to do so.

2 BENKB _HNOLEANEE TROEHILEOHEIL, AIEOF A 232 TRE#
oA fhm i s U CRRESR —EmEMELmE L E S LT FICOVWTHENT D, 2D
LAl W, BHNEE _HT THiE] LhH01F FEhtFo+=58—23H &,
(FIH] LHHOIE [FHEO MM & TFFAT G E IS FERGS Q@G A RE
AELZRZ T, Tz 01T TFFRGFEEL] &, M) o501 THE
B REEEAREE) L FSRE =T (B LhDH01F HFEL+Eo+=5—H]
&L TRIEA S LHH01% [HBE+FO+=H _HIIBWTHERTH+HN\EE -
HA S &, FRGEENES [F—H) Eho01% FhitEo+=8—H) &, [H
CIEAS ] LD DO R ROF 28 T IHICR W THEN T 5 /R U HA
ol FEAEHETR [ -H) LH01F ERE 50+ 28 HICBWTHERRT
LEFNEKE =] &, FERFREKOE LSS THEREEER] LHD01T TH
PP ES ) &, TMIE) L H D001 TFES M) A%z 5b0
LT 5,

(2) The provisions of Article 18, paragraphs (2) through (6) and Article 19 apply
mutatis mutandis to a person seeking to export a specified type II psychotropic
to a destination in a specified region, with the permission referred to in the
preceding paragraph. In that case, in Article 18, paragraph (2), the phrase
"preceding paragraph" is deemed to be replaced with "Article 50-13, paragraph
(1)" the word "information" is deemed to be replaced with "information and the
destination", the phrase "accompanied by a certificate of permission for import
issued by the country of import" is deemed to be deleted, and the term
"Narcotic" is deemed to be replaced with "specified type II psychotropic"; in
Article 18, paragraph (3), the phrase "paragraph (1)" is deemed to be replaced
with "Article 50-13, paragraph (1)" and the phrase "the items of the preceding
paragraph" is deemed to be replaced with "the items of Article 18, paragraph
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(2) as applied mutandis pursuant to Article 50-13, paragraph (2)"; in Article 18,
paragraph (4), the phrase "paragraph (1)" is deemed to be replaced with
"Article 50-13, paragraph (1)" and the phrase "the items of paragraph (2)" is
deemed to be replaced with "the items of Article 18, paragraph (2) as applied
mutandis pursuant to Article 50-13, paragraph (2)"; in Article 18, paragraph
(5), the phrase "paragraph (3)" is deemed to be replaced with "Article 18,
paragraph (3) as applied mutandis pursuant to Article 50-13, paragraph (2)";
and in Article 14, paragraph (6) and Article 19, the term "Narcotics Exporter"
is deemed to be replaced with "Psychotropics Exporter" and the term "Narcotic"
is deemed to be replaced with "specific type II psychotropic".

3 HHARB _HEHNOHELHEETKOEHILFOREIL, H—HOFF 22 TRIE
MU 2 (1 & U CARRESS M afmit L X 5 & T F/ I OWTHERT 5, 2
DELGEITBNT, FHHNEFE _HP THiHE] LHH01F IELHRo+=5—H] &,

(FIH) DO [FHEEOEmM] & TFFA R EEE IS FE I A O AT FRE
AELZRZ T, Thzx) 01T TFFRFEEL] &, THMIE) b0l THE
FoRREREAREE ) & RSB =HP HEH] LHL01F L RO+ =5 —H]
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(3) The provisions of Article 18, paragraphs (2) through (5) and Article 19 apply
mutatis mutandis to a person seeking to export a specified type III
psychotropic to a destination in a specified region, with permission under
paragraph (1). In that case, in Article 18, paragraph (2), the phrase "the
preceding paragraph" is deemed to be replaced with "Article 50-13, paragraph
(1)", the word "information" is deemed to be replaced with "information and the
destination", the phrase "accompanied by a certificate of permission for import
issued by the country of import" is deemed to be deleted, and the term
"Narcotic" is deemed to be replaced with "specified type III psychotropic"; in
Article 18, paragraph (3), the phrase "paragraph (1)" is deemed to be replaced
with "Article 50-13, paragraph (1)" and the phrase "the items of the preceding
paragraph" is deemed to be replaced with "the items of Article 18, paragraph
(2) as applied mutandis pursuant to Article 50-13, paragraph (3)"; in Article 18,
paragraph (4), the phrase "paragraph (1)" is deemed to be replaced with
"Article 50-13, paragraph (1)", the phrase "the items of paragraph (2)" is
deemed to be replaced with "the items of Article 18, paragraph (2) as applied
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mutandis pursuant to Article 50-13, paragraph (3)", and the phrase "export
permit and certificate of permission for export" is deemed to be replaced with
"export permit"; in Article 18, paragraph (5), the phrase "paragraph (3)" is
deemed to be replaced with "Article 18, paragraph (3) as applied mutandis
pursuant to Article 50-13, paragraph (3)" and the phrase "export permit and
certificate of permission for export" is deemed to be replaced with "export
permit"; and in Article 19, the term "Narcotics Exporter" is deemed to be
replaced with "Psychotropics Exporter", the term "Narcotic" is deemed to be
replaced with "specific type III psychotropic", and the phrase "export permit
and certificate of permission for export" is deemed to be replaced with "export
permit".

4 JEAGTEIRET, e A L m & D R E MR RS O B IS ER D 5 —TH AT
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(4) It is permissible for the Minister of Health, Labour and Welfare not to grant
the intended permission referred to paragraph (1) or Article 50-12, paragraph
(1) or (2) for the export of a specified psychotropic to a destination in a
specified region, if the minister does not receive a special import permit
prepared by the country of import.

5 JEAGHEIREZ, Rl Husk A A m e & D R DR R o0 i LT AR 2D B — T SRR
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(5) Having granted the permission referred to in paragraph (1) or Article 50-12,
paragraph (1) or (2) for the export of a specified psychotropic to a destination
in a specified region, in addition to issuing the documents provided for in
Article 18, paragraph (4) as applied mutandis pursuant to paragraph (2) or (3)
of this Article or pursuant to Article 50-12, paragraphs (3) through (5), the
Minister of Health, Labour and Welfare delivers the special import permit
prepared by the country of import.

6 RGP R T E RO+ B =5 L UTEB N BB 2 F 1L, FrE
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(6) When exporting a specified psychotropic to a destination in a specified region,
in addition to sending the documents provided for in Article 18, paragraph (6)
as applied mutandis pursuant to paragraph (2) of this Article or to Article 50-
12, paragraph (3) or (4), a Psychotropics Exporter or a person set forth in
Article 50-11, item (iii) or (iv) must send the special import permit prepared by

the country of import along with that psychotropic.
7 RIEICHIET &R, FRE MU A LA & D R E AR R OB ITER D 5 —TH X
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(7) If a person as provided in the preceding paragraph does not export the
specified psychotropic within the permitted period referred to in paragraph (1)
or Article 50-12, paragraph (1) or (2) for exporting the specified psychotropic to
a destination in a specified region, in addition to returning the documents
provided in Article 19 as applied mutandis pursuant to paragraph (2) or (3) of
this Article or paragraphs (3) through (5) of Article 50-12, it must return the
special import permit prepared by the country of import to the Minister of
Health, Labour and Welfare within 10 days after the end of that period.

(i £ D Jeis HH 55)
(Notification of Export)
BHASO+MU Ak A, B R EmE L LD LT & (BFE
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Article 50-14 (1) Before exporting a Type II Psychotropic (other than a specified
psychotropic for export to a specified region), a Psychotropics Exporter must
submit an export notification to the Minister of Health, Labour and Welfare
giving the product name of the Type II Psychotropic it seeks to export and the
information that Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare
prescribes (simply referred to as an "export notification" in the following
paragraph).
2 [AREMRESEE A IR, B AR A TS & & (ReE g At & U TR
EMFEMIEZ RN T 258 2R<, ) 1T, B AR IS R HEORIAEZ IR
TELRTNIETR B2,
(2) When exporting a Type II Psychotropic (other than a specified psychotropic
exported to a destination in a specified region), a Psychotropics Exporter must

send an export notification along with the psychotropic.

(RES)
(Manufacturing)
FHAFO+H mEAEREERAZEE TR, mEMEsRGE L, "AIL, T
IFITFLTE R B RW, 7220, RIZBIT 25E61F. ZORD TR,
Article 50-15 (1) It is prohibited for a person that is not a Psychotropics
Manufacturer or Formulator of Psychotropic Pharmaceuticals to manufacture,
formulate a pharmaceutical preparation of, or package a Psychotropic;
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provided, however, that this does not apply:

—  [AEPR GBI SRR (ZORBEEDNE LT ROEFE —HOBRREZ T TNDH D
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(i) if a person engaged in academic research or experimentation and testing at
a Facility Conducting Experiments or Research Involving Psychotropics (but
only a facility whose operator has been registered as referred to in Article 50-
5, paragraph (1); the same applies in the following paragraph) manufactures,
formulates pharmaceutical preparations of, or packages Psychotropics for
academic research purposes or experimentation and testing;

= ZOMEETEEFTED LG

(i1) in a case that Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare
prescribes.
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(2) It is prohibited for a person that is not a Psychotropics Manufacturer or
Formulator of Psychotropic Pharmaceuticals or Psychotropics Processor to turn
a Psychotropic into a substance other than a Psychotropic by subjecting it to a
chemical transformation; provided, however, that this does not apply if a
person engaged in academic research or experimentation and testing at a
Facility Conducting Experiments or Research Involving Psychotropics
implements that process for the purpose of academic research or
experimentation and testing.

(GEIE L)
(Transfer)

FHAEON mREMEEES (MEMIEENEE 2R, ) TRITFUX, Mg
ZEEVEL, IEVETHMTHFL UIR LR, 7272 L, RIZBIT 2561,
ZORY T,

Article 50-16 (1) It is prohibited for a person that is not a Commercial
Psychotropics Handler (except a Psychotropics Processor) to transfer a
Psychotropic or to have a Psychotropic in its possession with the objective of
transferring it; provided, however, that this does not apply:

— JRBEFORRE N, HHOZORZM SN D MEMEAEDE L IFEY ETH
HICTRTR 9 256

(i) if the operator of a Hospital or Similar Facility transfers, or has in its
possession so that it can transfer, a Psychotropic that will be delivered to a

person to administer;

T RS SRR JE M AR B A S TADRS A R 2 fth oD [RD RS o KRR T B R R (S
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(i) if the Operator of a Facility Conducting Experiments or Research Involving
Psychotropics transfers, or has in its possession so that it can transfer, a
Psychotropic to another Operator of a Facility Conducting Experiments or
Research Involving Psychotropics;

= ZOMEAEGEE S TEDLLE

(iii) in a case that Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare
prescribes.
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(2) 1t is prohibited for a Psychotropics Importer, a Psychotropics Manufacturer or
Formulator of Psychotropic Pharmaceuticals, or a Psychotropics Wholesaler to
transfer a Psychotropic to a person other than a Commercial Psychotropics
Handler (except a Psychotropics Importer), the operator of a Hospital or
Similar Facility, or the Operator of a Facility Conducting Experiments or
Research Involving Psychotropics; provided, however, that this does not apply
if a Psychotropics Manufacturer or Formulator of Psychotropic
Pharmaceuticals or a Psychotropics Wholesaler is returning a Psychotropic
accepted from a Psychotropics Importer, nor does it apply in a case provided for
by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

3 MREARIEE I EE L. MBI T 55 a 2 R <AED . MM IEAGEV E L T
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(3) A Psychotropics Exporter must not transfer Psychotropics except when
exporting them; provided, however, that this does not apply if it is returning a
Psychotropic it has accepted from a Commercial Psychotropics Handler, nor
does it apply in a case provided for by Order of the Ministry of Health, Labour
and Welfare.

4 [REMENTEER X, MBI A TR T 2 & DA OB I MRS A RE Y
LTE by, 2720, MBS ER N OREY 2T kg2 ik a4 556
DEATHEE T TED DAL, ZORD TR,

(4) A Psychotropics Retailer must not transfer a Psychotropic other than to a
person in possession of a Psychotropics Prescription; provided, however, that
this does not apply if it is returning a Psychotropic accepted from a
Commercial Psychotropics Handler, nor does it apply in a case provided for by
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

(RS 3/NFESEE DREIE L)
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(Transfer by Psychotropics Retailers)

FHFEO+E PSRN ER L, SR TS A 2 FTRET 2 I M S
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DL TIER bR,

Article 50-17 When transferring a Psychotropic to a person in possession of a
Psychotropics Prescription, a Psychotropics Retailer must not transfer a

Psychotropic other than the one dispensed based on that prescription.

(#EM)
(Mutatis Mutandis Application)

FHAZOFTIN FBHILGEo OB EIXEMIEE HEEIZOWT, Ho_+FLE0 0
BUE XA EEIC BT 2 IR EICOWTHERT 5, ZOHAIZBW T, HtHiugko f
TRE ) L HD DI, TR LHEABFAD D LT D,

Article 50-18 Article 19-2 applies mutatis mutandis to a Psychotropics Exporter,
and Article 29-2 applies mutatis mutandis to advertisements for Psychotropics.
In that case, the term "Narcotic" in Article 19-2 is deemed to be replaced with
"Psychotropic".

- 3 € A
Section 3 Handling

(B2 M OB D FEHL)
(Labeling of Containers and Packaging)

FHAROTIL EHEE RS (AR NGEERE 2R, ) 13 TORGBKR O EG
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Article 50-19 A Commercial Psychotropics Handler (other than a Psychotropics
Retailer) must not transfer a Psychotropic other than one bearing the mark
"((11))" (an abbreviation of the word "psychotropic", which is pronounced "kou")
and the following information on its container and the packaging directly
surrounding that container (hereinafter referred to as the "packaging label" in
this Article); provided, however, that this does not apply if the surface area of
the container is too small to clearly display the packaging label or in a case
provided for by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, if the
handler transfers a Psychotropic bearing a simplified packaging label on its
container or the packaging directly surrounding that container pursuant to
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare:
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(i) the product name of the ingredient Psychotropic, as well as its quantity or
content;

= T OMIRAETHEE S TED HHIH

(i1) the information that Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare
prescribes.

(A A B AR
(Person In Charge of Psychotropics Handling)

FHSO T+ PREEREEER T, MREMIEE T 2, SRR R
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Article 50-20 (1) A Commercial Psychotropics Handler must engage a person in
charge of psychotropics handling for each Commercial Establishment at Which
Psychotropics Are Handled; provided, however, that this does not apply to a
Commercial Establishment at Which Psychotropics Are Handled where the
Commercial Psychotropics Handler personally manages the handling of
Psychotropics as the person in charge of psychotropics handling.

2 AFREEEAR R 1T, HEREAECE ZEITIC R W T, £ OB BITLR D ks I
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(2) A person in charge of psychotropics handling must supervise persons engaged
in operations involving the Psychotropics under the management thereof at the
relevant Commercial Establishment at Which Psychotropics Are Handled, so as
to prevent violations of this Act and violations of dispositions of the Minister of
Health, Labour and Welfare or the prefectural governor based on this Act.

3 HAIME OMEEHEZ IR R O IZHOE MERAMRBRE AT 2H L LTS TE
0 5 TRITIE, PRSI RER £ 72D Z L3 TE R0,

(3) A person that is not a pharmacist or a person that Cabinet Order prescribes
as having the necessary knowledge and experience to handle Psychotropics
may not be appointed as a person in charge of psychotropics handling.

4 [AERRECE ZEE L. MR R 2 E Vo & X T E bIAE AR R
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(4) Having engaged a person to be in charge of psychotropics handling or having
personally become the person in charge of psychotropics handling, a
Commercial Psychotropics Handler must file a notification giving the name of

61



the person in charge of psychotropics handling or indicating that it has
personally become the person in charge of psychotropics handling, and giving
the information that Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare
prescribes within 30 days; if the Commercial Psychotropics Handler is a
Psychotropics Importer, Psychotropics Exporter, Psychotropics Manufacturer
or Formulator of Psychotropic Pharmaceuticals, or Psychotropics Processor, it
must file this notification with the Minister of Health, Labour and Welfare;
and if the Commercial Psychotropics Handler is a Psychotropics Wholesaler or
Psychotropics Retailer, it must file this information with the prefectural
governor.

(P8 55)
(Custody)
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Article 50-21 Psychotropics Handlers must act as custodians of the
Psychotropics that are under their ownership or dispose of them, or take other
necessary measures to prevent Psychotropic abuse, pursuant to Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare.

(FHofmH)
(Notification of Incidents)

BRSO 4 AREMIEIRE L. TOFTA T D mREMEIC o & Bk BEL AT
TEARHZEDMOFRNE LT L &, BEETBHESTEDD L ZAITED, HRMNIZ
Z DRI O 4 K O EZ OMFEE ORI AP &M T D IO ERFEEH A |
ORGP IR A ERE | A RS eh 38 2. RS R SRS BRI e RS AL T 2 X
VRRAE 7B K 0D Bk (AR D A GBI FE M R AR [ 12 & D TUTE ARG 8 KR I,
AR SEEEEE . RS/ N2 | e 5 00 BR AR B S IR 1 A IR 0 g oD B ik L A%
2 [ RS SRR 20 e 5 AR & 12 & > CITAE M RAF IR I 72 T uide o 7220,

Article 50-22 (1) If a Psychotropic under the ownership of a Psychotropics
Handler is destroyed or stolen, if it becomes unclear where the Psychotropic is
located, or if any other incident occurs involving the Psychotropic, the
Psychotropics Handler, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour
and Welfare, must promptly file a notification giving the product name and
quantity of the Psychotropic and the necessary information to clarify the
circumstances of the incident; if the Psychotropics Handler is a Psychotropics
Importer, Psychotropics Exporter, Psychotropics Manufacturer or Formulator
of Psychotropic Pharmaceuticals, or Psychotropics Processor, or if it is the
Operator of a Facility Conducting Experiments or Research Involving
Psychotropics that the Minister of Health, Labour and Welfare has registered,

62



it must file this with the Minister of Health, Labour and Welfare; and if the
Psychotropics Handler is a Psychotropics Wholesaler, Psychotropics Retailer,
or operator of a Hospital or Similar Facility, or if it is the Operator of a Facility
Conducting Experiments or Research Involving Psychotropics that the
prefectural governor has registered, it must file this with the prefectural
governor.

2 HGEAFRAFIE, ATEOBRHEZ T 2 & &, ORI E R EIC A LS
TR B,

(2) Having received a notification as referred to in the preceding paragraph, a
prefectural governor must promptly report this to the Minister of Health,
Labour and Welfare.

BT FEBICET &R VEH

Section 4 Business Records and Notifications

(FL&%)

(Records)
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Article 50-23 (1) A Commercial Psychotropics Handler (other than a

Psychotropics Retailer) must keep records of the following information:
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(1) the product names and quantities of the Psychotropics imported, exported,
manufactured, formulated into pharmaceutical preparations, and packaged;
of the Psychotropics used to manufacture and formulate pharmaceutical
preparations of Psychotropics; and of the Psychotropics used as a raw
material in substances resulting from the chemical transformation of a
psychotropic (meaning substances other than a Psychotropic into which a
Psychotropics Manufacturer or Formulator of Psychotropic Pharmaceuticals
or a Psychotropics Processor turns a Psychotropic by subjecting it to a
chemical transformation; the same applies in the following item and the
following Article), as well as the dates of these actions;

= MR E e oA BER ORI

(ii) the product names, quantities, and intended purposes of substances
resulting from the chemical transformation of psychotropics;

= GEDEL. BBV, IIFEFELmEME G Mg L R<, REIZE
WTCTREIL, ) Odms kO EIFNCZEDFEH H
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(iii) the product names and quantities of Psychotropics (other than Type III
Psychotropics; the same applies in the following item) transferred, accepted,
or disposed of, as well as the dates of these actions;

a9 ks R O AT U < I SO TEEE LA L <UEEEX T OFRF 5 O R4 JAT4 TR
AONE)

(iv) the names and addresses of the other parties to its imports, exports,
transfers, and acquisitions of Psychotropics.
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(2) A Psychotropics Retailer or the operator of a Hospital or Similar Facility must
keep records of the following information:
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(1) the product names and quantities of the Psychotropics (other than Type III
Psychotropics, Psychotropics transferred to a person in possession of a
Psychotropics Prescription, or any other Psychotropics provided for by Order
of the Ministry of Health, Labour and Welfare; the same applies in the
following items) transferred, accepted, or disposed of, as well as the dates of
these actions;

T RERERORENE LA L VEREZ T O F T O KA T4 B OMERT

(i1) the names and addresses of the other parties to its transfers and
acquisitions of Psychotropics.

3 AAEFIEEABR AT e AR AR B A L. RIS D AR L R uER B0,
(3) The Operator of a Facility Conducting Experiments or Research Involving

Psychotropics must keep records of the following information:
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(i) the product names and quantities of the Psychotropics imported, exported,
and manufactured, as well as the dates of these actions;
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(i1) the product names and quantities of the Psychotropics (other than Type III
Psychotropics; the same applies in the following item) transferred, accepted,
or disposed of, as well as the dates of these actions;
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(iii) the names and addresses of the other parties to its imports, exports,
transfers, and acquisitions of Psychotropics.
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(4) A Psychotropics Handler must keep the records under the preceding three
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paragraphs on file at its Commercial Establishment at Which Psychotropics
Are Handled, Hospital or Similar Facility, or Facility Conducting Experiments
or Research Involving Psychotropics for two years after the date that the
record is made.

(e Hi)

(Notifications)
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Article 50-24 (1) A Psychotropics Importer, Psychotropics Exporter,
Psychotropics Manufacturer or Formulator of Psychotropic Pharmaceuticals, or
Psychotropics Processor must file a notification with the Minister of Health,
Labour and Welfare giving the following information no later than the last day
of February of each year:
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(1) the product names and quantities of Psychotropics imported, exported,
manufactured, formulated into pharmaceutical preparations, or packaged; of
the Psychotropics used to manufacture or formulate pharmaceutical
preparations of Psychotropics; and of the Psychotropics used as a raw
material in substances resulting from the chemical transformation of a
psychotropic, in the previous year;
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(i1) the product names and quantities of Type I Psychotropics under its
ownership at the beginning of the previous year, and the product names and
quantities of Type I Psychotropics under its ownership at the end of the
previous year;

= ZOMBEETEE ST TEDDHFEH

(iii) the information that Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare
prescribes.
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(2) The Operator of a Facility Conducting Experiments or Research Involving
Psychotropics must file a notification no later than the last day of February of
each year giving the following information; it must file this with the Minister
of Health, Labour and Welfare if it is the Operator of a Facility Conducting
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Experiments or Research Involving Psychotropics registered thereby; or with
the prefectural governor if it is the Operator of a Facility Conducting
Experiments or Research Involving Psychotropics registered thereby:
—  AEHICEA L, L. SUTRGE L2 R o 4 R O cE:
(1) the product names and quantities of the Psychotropics imported, exported,
and manufactured in the previous year;
= T OMIRAETHBE S TED HHIH
(ii) the information that Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare
prescribes.
3 HHEMFRMFIE. ATEOBHARY Lo, ZOFEDOMA =+ A ETIZ, EEE
REIWCHE LRTE RS 7220,
(3) A prefectural governor must compile the notifications referred to in the
preceding paragraph and file a report with the Minister of Health, Labour and
Welfare no later than April 30 of that year.

BRI R

Section 5 Miscellaneous Provisions

(i bR 45
(Exclusions from Application of This Act)
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Article 50-25 It is permissible to employ Cabinet Order to establish a partial
exclusion from the application of this Act and prescribe the necessary special
measures for a Psychotropic set forth in item (xii) of Appended Table III which
poses no risk of abuse and is prescribed by Order of the Ministry of Health,

Labour and Welfare as having no harmful effects.

(HE R BH % B 55 D e 3]
(Special Considerations for Operators of Pharmacies)

B EO R ERERLEFRBIREEOHEICLVERFEAROF (ZOFEHELE
2, ) BZT72E UTIORICEWNT IFERHKRE) Lo, ) IEES (B3
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ARG AR 78 H M OSSR R NGB 6 D50 2 52 T T3 UL FIEOHEIS K 0 ks
FREREIFEEH ORFF 2 T T & ed, 2L, BREERHHRE UL EE G O #HIZ
WRFBEDFH A ZZ TN, RETHETTEDD L TAIZLY | HEMREFIH
BEOWHAZ LT L &1L, ZORY TR,

Article 50-26 (1) In applying this Act (other than Article 50-4 and Article 50-20,
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paragraph (4)), a person that has obtained permission (or a renewal of

permission) to operate a pharmacy pursuant to the Act on Pharmaceuticals and

Medical Devices (hereinafter referred to as the "operator of a pharmacy" in this

Article) is deemed to have been licensed as a Psychotropics Wholesaler and

Psychotropics Retailer pursuant to Article 50, paragraph (1); and a person that

has obtained permission for pharmaceutical wholesales (other than that

involving pharmaceuticals provided in Article 83, paragraph (1) of the Act on

Pharmaceuticals and Medical Devices; the same applies in this Article) is

deemed to have been licensed as a Psychotropics Wholesaler pursuant to

Article 50, paragraph (1); provided, however, that this does not apply if the

operator of a pharmacy or person that has obtained permission for

pharmaceutical wholesales has filed a request to be treated otherwise with the
prefectural governor pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and

Welfare.

2 AFEOBUE LV g 50 2 H UL G NGe 2 E DR & T T L T
SINTFIR DB, FETRO —OHEIZ L VN5 KD 1EN. ROBZEFDONT
NITHEET D& &R, 2O/ NEKRD,

(2) In addition to lapsing pursuant to Article 50-3, the licensing of a person that
is deemed to have been licensed as a Psychotropics Wholesaler or Psychotropics
Retailer pursuant to the preceding paragraph lapses if:

— AL E RS AR MU SR U T DU SREE IR OBUE IS KV [R5 R
w AR URE —H XU =PRSS —HOFF IO R kbl & &,

(1) permission as referred to in Article 4, paragraph (1) or Article 34, paragraph
(1) of the Act on Pharmaceuticals and Medical Devices lapses pursuant to
Article 4, paragraph (4) or Article 24, paragraph (2) of that Act;

= EEMERESEES RS H (EEMEREIREEE = \ERE _HICB W
THERT GGG, ) OHEICLDEE (BIEICERL LDICRD, ) Bdo7k
L&,

(i1) a notification under Article 10, paragraph (1) of the Act on Pharmaceuticals
and Medical Devices (including as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 38, paragraph (2) of that Act) is filed (but only if the notification is
about the discontinuation of business operations);

= BEIEMEFEESEES T REEE - HOBEIC L EELERESFIER NSRS
—IHNFE = NEFE -HOF AP E SN & X,

(iii) the permission referred to in Article 4, paragraph (1) or Article 34,
paragraph (1) of the Act on Pharmaceuticals and Medical Devices is
rescinded pursuant to Article 75, paragraph (1) of that Act.

3 B HAXOLEITBWTIL, SRR E OFIFITIR D EHE N EFRES F AR
CRFE =ZHICHIET D FR OB HE T YL ERS OHI TR EDT A 2% T 1212
ROEEMERERFEE T ERE _HICHET 2B EREHE L. FL 50
T —HOAE IR B RS & 7T,
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(3) In a case as referred to in the main clause of paragraph (1), the pharmacy
administrator, as prescribed in Article 7, paragraph (3) of the Act on
Pharmaceuticals and Medical Devices, that is affiliated with the pharmacy of
the relevant operator; or the administrator of the business establishment, as
prescribed in Article 35, paragraph (2) of that Act, that is affiliated with the
person that has obtained permission for pharmaceutical wholesales, is deemed
to be the person in charge of psychotropics handling referred to in Article 50-20,
paragraph (1).

4 FEMRMEL, B LEORER SO L &, KUFRHEOHEIZ LV A
PRIE I 50 6 ARG I NGEER DRFF 2 X T 7o & B ST H TR D 5%iF s,
B+ —5FE _HOBEIZL VRV HEINTEE CGERIIEERLOETERTEEDIE
BRI EHMEITOILTND EXIZRD, ) 1L, TOFEATRTLHIHDLET 5,

(4) The prefectural governor issues a public notice upon having received a
request as referred to in the proviso to paragraph (1), or if the licensing of a
person that is deemed to have been licensed as a Psychotropics Wholesaler or
Psychotropics Retailer pursuant to that paragraph is rescinded pursuant to
Article 51, paragraph (2) (but only if the business operations of the pharmacy

or pharmaceutical wholesales continue).

BN MIEMEHEFEHIE T 5 BHF
Chapter III-2 Notifications Concerning Narcotic and Psychotropic Raw
Materials

EBOEH)
(Business Notifications)
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FEkE 35,

Article 50-27 A person seeking to become an Importer of Narcotic or
Psychotropic Raw Materials, Exporter of Narcotic or Psychotropic Raw
Materials, Manufacturer of Specified Narcotic or Psychotropic Raw Materials,
or Retailer of Specified Narcotic or Psychotropic Raw Materials must first file a
notification giving its name and address, as well as the information that Order
of the Ministry of Health, Labour and Welfare prescribes, for each Commercial
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Establishment at Which Narcotic or Psychotropic Raw Materials Are Handled
(but only for each Commercial Establishment at Which Narcotic or
Psychotropic Raw Materials Are Handled where the person will conduct
business, if the person seeks to become a Manufacturer of Specified Narcotic or
Psychotropic Raw Materials or Retailer of Specified Narcotic or Psychotropic
Raw Materials; the same applies in Article 50-28, paragraph (1) and Article 50-
34, paragraph (2)); a person seeking to become an Importer of Narcotic or
Psychotropic Raw Materials, Exporter of Narcotic or Psychotropic Raw
Materials, or Manufacturer of Specified Narcotic or Psychotropic Raw
Materials must file these notifications with the Minister of Health, Labour and
Welfare; and a person seeking to become a Retailer of Specified Narcotic or
Psychotropic Raw Materials must file these notifications with the prefectural
governor. The same applies if an Importer of Narcotic or Psychotropic Raw
Materials, Exporter of Narcotic or Psychotropic Raw Materials, Manufacturer
of Specified Narcotic or Psychotropic Raw Materials, or Retailer of Specified
Narcotic or Psychotropic Raw Materials seeks to change a piece of information
about which it has already filed a notification.

CEFSBEIL D s H)
(Notification of Discontinuation of Business Operations)

BIASO /N FREERURE A ZEE | RSB A R PR S TR B
F X ALFFE RS FURHE/ NBER 1K, RIS O HLEIC X 5 i 2 4R B RIS JFURE = ZE 7T
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Article 50-28 (1) Having discontinued business operations involving Narcotic or
Psychotropic Raw Materials (or involving Specified Narcotic and Psychotropic
Raw Materials, in the case of a Manufacturer of Specified Narcotic or
Psychotropic Raw Materials or a Retailer of Specified Narcotic or Psychotropic
Raw Materials; the same applies in Article 50-34, paragraph (1)) at a
Commercial Establishment at Which Narcotic or Psychotropic Raw Materials
Are Handled that is subject to a notification under the preceding Article, an
Importer of Narcotic or Psychotropic Raw Materials, Exporter of Narcotic or
Psychotropic Raw Materials, Manufacturer of Specified Narcotic or
Psychotropic Raw Materials, or Retailer of Specified Narcotic or Psychotropic
Raw Materials must file a notification of this within 30 days; if it is an
Importer of Narcotic or Psychotropic Raw Materials, Exporter of Narcotic or
Psychotropic Raw Materials, or Manufacturer of Specified Narcotic or
Psychotropic Raw Materials, it must file this with the Minister of Health,
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Labour and Welfare; and if it is a Retailer of Specified Narcotic or Psychotropic
Raw Materials, it must file this with the prefectural governor.

2 WREERUBH A ZER | BROESERUE M L R AR B RE L < I3FRE
PR JFUBHE/ NFE 3B N FE L L, B N 7o 2 RSE S SRR A 3628 JRR 365 JRURHigi
EH . R ERUBHLGE A U < IRRE BREESEFUBHE NGE S SR L T2 & F I
Z OFANE L < ITHHNCR DD THEFY IE 2 & B4 5 F SUITFER A BREE M A
HLLIFAEEFAR L, & LIAHC X VB SN ANOREFIL, = +HHURN
(. BREESEJRURHI AN E L BRI S5 U H 26 ST AR R SR JRURH RS 2 D FE T X
B DG E o> TTEATEREID, FeE B FUEE/NE2EE O S8 T UL
DA OO TUIFEM RIS, ZOEZ M HR2 TR 520,

(2) If an Importer of Narcotic or Psychotropic Raw Materials, Exporter of
Narcotic or Psychotropic Raw Materials, Manufacturer of Specified Narcotic or
Psychotropic Raw Materials, or Retailer of Specified Narcotic or Psychotropic
Raw Materials dies, the heir or the person administering the estate on behalf
of the heir must file a notification of this within 30 days; and if an Importer of
Narcotic or Psychotropic Raw Materials, Exporter of Narcotic or Psychotropic
Raw Materials, Manufacturer of Specified Narcotic or Psychotropic Raw
Materials, or Retailer of Specified Narcotic or Psychotropic Raw Materials that
1s a corporation is dissolved, its liquidator or bankruptcy trustee, or the
representative of a corporation that survives or is incorporated in a merger,
must do the same; if the person that dies or is dissolved is an Importer of
Narcotic or Psychotropic Raw Materials, Exporter of Narcotic or Psychotropic
Raw Materials, or Manufacturer of Specified Narcotic or Psychotropic Raw
Materials, this notification must be filed with the Minister of Health, Labour
and Welfare; and if the person that dies or is dissolved is a Retailer of
Specified Narcotic or Psychotropic Raw Materials, this notification must be

filed with the prefectural governor.

(R S5 ORI A S35 Ol A D Jaa ()
(Notification of Imports by Importers of Narcotic and Psychotropic Raw
Materials)
BAHASEO I SRR A EE (X, BUD TE O 2 BRI RS SRR A d A L &
D ETHELEEIE. TOMERICHET L FHEZEATFEHREIZ BT HRTER SR,
Article 50-29 On each occasion that an Importer of Narcotic or Psychotropic Raw
Materials seeks to import a Narcotic or Psychotropic Raw Material that
Cabinet Order prescribes, it must file a notification with the Minister of Health,
Labour and Welfare giving the following information:
— WAL XD & T D YL TE W 2 RREE AR K OB O il 44 K OV &
(1) the product name and quantity of the Narcotic or Psychotropic Raw Material
that Cabinet Order prescribes which it seeks to import;

= EmHE O R4 SUIA TR OMERT
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(ii) the name and address of the exporter;
= WA DHH
(iii) the import period.

(B 52 JEH o HH 278 oD gy HH oD Jg H)
(Notification of Exports by Exporters of Narcotic and Psychotropic Raw
Materials)

ISR O =+ BRI EF L, Bn CTE D D RS A RS R R 2 i L KO
ETHEEIR, ZOERICET 5 FHELEATBREIZE T MR TIULR 6720,

Article 50-30 (1) On each occasion that an Exporter of Narcotic or Psychotropic
Raw Materials seeks to export a Narcotic or Psychotropic Raw Material that
Cabinet Order prescribes, it must file a notification with the Minister of Health,
Labour and Welfare giving the following information:

— WL X5 &35 MELECS CE D B RRBE G A SR FURE O dn 44 K OVcE:

(1) the product name and quantity of the Narcotic or Psychotropic Raw Material
that Cabinet Order prescribes which it seeks to export;

=BT D KA A R OMERT

(i1) the name and address of the importer;

= W o HH

(iii) the export period;

L8 w1

(iv) the destination.

2 REEFURHRH AL, BS CTED DR AL s L, B TTE ® D RS AR
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HZ2 P U722 67220,

(2) On each occasion that an Exporter of Narcotic or Psychotropic Raw Materials
seeks to export a Narcotic or Psychotropic Raw Material that Cabinet Order
prescribes to a destination in a region that Cabinet Order prescribes, it must
file a notification with the Minister of Health, Labour and Welfare, giving the
following information:

— WL X5 &35 YELES CE D B RRE B A SRR O dn 44 K OV E:

(i) the product name and quantity of the Narcotic or Psychotropic Raw Material
that Cabinet Order prescribes which it seeks to export;

= EATE O K4 U4 R B OMERT

(ii) the name and address of the importer;

= O HH
(iii) the export period;
LY W1 B

(iv) the destination.

(PR FE A JFUBHi A S35 LLA O 2 Ot A O Ji )
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(Notification of Imports by Persons Other Than Importers of Narcotic and
Psychotropic Raw Materials)

BRSO =+— MRIEFFEHGAEE LSO X, RIERFEHREFE ZmA L L5 &
T 5L X, TOMERIZHET 2 FHEZEATBREIC G THZTERGR0, -
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Article 50-31 On each occasion that a person other than an Importer of Narcotic
or Psychotropic Raw Materials seeks to import a Narcotic or Psychotropic Raw
Material, it must file a notification with the Minister of Health, Labour and
Welfare giving the following information; provided, however, that this does not
apply if the quantity of the Narcotic or Psychotropic Raw Material is equal to
or lower than the quantity that Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare prescribes:

— WAL XD & D BRI RS O L 44 e OV

(1) the product name and quantity of the Narcotic or Psychotropic Raw Material
that Cabinet Order prescribes which it seeks to import;

= B O K4 U4 R B OMERT

(i1) the name and address of the exporter;

= A DOHM

(ii1) the import period.

(VRS S5 JrUR iy 368 LASR 00 3 D i HH oD J 1)
(Notification of Exports by Persons Other Than Exporter of Narcotic or
Psychotropic Raw Materials)
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Article 50-32 On each occasion that a person other than an Exporter of Narcotic
or Psychotropic Raw Materials seeks to export a Narcotic or Psychotropic Raw
Material, it must file a notification with the Minister of Health, Labour and
Welfare giving the following information; provided, however, that this does not
apply if the quantity of the Narcotic or Psychotropic Raw Material is equal to
or lower than the quantity that Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare prescribes:

— WL &5 &7 D BRI MRS IR O 4 M O R
(i) the product name and quantity of the Narcotic or Psychotropic Raw Material
that Cabinet Order prescribes which it seeks to export;
Wi A D K4 X34 R Je OMERT
(i1) the name and address of the importer;

= OB
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(iii) the export period;
LS w1

(iv) the destination.

(FF 55 O Jai HY)
(Notification of Incidents)
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Article 50-33 (1) If a Narcotic or Psychotropic Raw Material under the ownership
of a Commercial Handler of Narcotic or Psychotropic Raw Materials is stolen, if
it becomes unclear where the material is located, or if any other incident occurs
involving the material, the Commercial Handler of Narcotic or Psychotropic
Raw Materials, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, must promptly file a notification giving the product name and
quantity of the Narcotic or Psychotropic Raw Material and the necessary
information to clarify the circumstances of the incident; if the Commercial
Handler of Narcotic or Psychotropic Raw Materials is an Importer of Narcotic
or Psychotropic Raw Materials, Exporter of Narcotic or Psychotropic Raw
Materials, or Manufacturer of Narcotic or Psychotropic Raw Materials, it must
file this with the Minister of Health, Labour and Welfare; and if the
Commercial Handler of Narcotic or Psychotropic Raw Materials is a Retailer of
Narcotic or Psychotropic Raw Materials, it must file this with the prefectural
governor.
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(2) If a Commercial Handler of Narcotic or Psychotropic Raw Materials' import,
export, manufacture, packaging, or transfer of a Narcotic or Psychotropic Raw
Material is found to fall under circumstances that Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare prescribes as raising the suspicion of an
involvement in the manufacture of a Narcotic or Psychotropic that is prohibited
pursuant to Article 12, paragraph (1); Article 20, paragraph (1); or Article 50-
15, paragraph (1), the handler must promptly file a notification of this, giving
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the information that Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare
prescribes; if it is an Importer of Narcotic or Psychotropic Raw Materials,
Exporter of Narcotic or Psychotropic Raw Materials, or Manufacturer of
Narcotic or Psychotropic Raw Materials, it must file this with the Minister of
Health, Labour and Welfare; and if it is a Retailer of Narcotic or Psychotropic
Raw Materials, it must file this with the prefectural governor.

3 EBEMRENGIL, AT HOBHAEZ T2 L 2, EONICREATBREICHRE Lk
TR B0,

(3) Having received a notification as referred to in one of the preceding two
paragraphs, the prefectural governor must promptly report this to the Minister
of Health, Labour and Welfare.

(FL&%)
(Records)

IR0 =+MN FEEFEGAZES | RO FUR G 3 R PRIE S TR B 2
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Article 50-34 (1) An Importer of Narcotic or Psychotropic Raw Materials,
Exporter of Narcotic or Psychotropic Raw Materials, Manufacturer of Specified
Narcotic or Psychotropic Raw Materials, or Retailer of Specified Narcotic or
Psychotropic Raw Materials must keep records of the following information:

— WAL, L, ®WEL, /IMoT L, BBYEL., UTREY 2T T BREE M SRR
Bt g o OF & N Z O4FE A H

(1) the product names and quantities of the Narcotic and Psychotropic Raw
Materials imported, exported, manufactured, packaged, transferred, and
accepted, as well as the dates of these actions;

— RREE RS AR RURE O da A U < 1 OOEREE LA L < UXRES T ORI T 0 K4
SAEA R K OEFT

(ii) the names and addresses of the other parties to its imports, exports,
transfers, and acquisitions of Narcotic and Psychotropic Raw Materials.

2 RIS UBMI A E R | RSO A R R AR OB S S SR E R R
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(2) An Importer of Narcotic or Psychotropic Raw Materials, Exporter of Narcotic
or Psychotropic Raw Materials, Manufacturer of Specified Narcotic or
Psychotropic Raw Materials, or Retailer of Specified Narcotic or Psychotropic
Raw Materials must keep the records referred to in the preceding paragraph on
file at the Commercial Establishment at Which Narcotic or Psychotropic Raw
Materials Are Handled for two years after the date that the record is made.

(#EM)
(Mutatis Mutandis Application)
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Article 50-35 The provisions of Article 19-2 apply mutatis mutandis to an
Exporter of Narcotic or Psychotropic Raw Materials. In that case, the term
"Narcotic" in that Article is deemed to be replaced with "Narcotic or
Psychotropic Raw Material".

(i FH B4 5)
(Exclusions from Application of This Act)

FHTFO=+R BEMEHEREEO S 5 2Ok, MREICHRS LTI IIm
RO RUEI AT 22 ENFELLRNETHL DL L TEAFHESTEDD L
DIZHONTIE, BA T, ZOEEOEMA 2RI L, ZOMLERFGIZED D T L2
TE %,

Article 50-36 It is permissible to employ Cabinet Order to establish an exclusion
from the application of this Act and prescribe the necessary special measures
for a Narcotic or Psychotropic Raw Material that Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare prescribes as being extremely difficult to use to
manufacture Narcotics and Psychotropics, considering things such as its
composition and its properties.

(BAFR KB~ %)
(Notifying the Relevant Ministers)
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Article 50-37 On finding that it is necessary to do so, the Minister of Health,
Labour and Welfare is to notify the relevant ministers of the information
received in a notification pursuant to Article 50-27 and Article 50-28 so as to

seek their assistance.

FEUE BEE
Chapter IV Supervision

(B DL )
(Collection of Reports)
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Article 50-38 (1) On finding it to be necessary to do so as a part of the control of
Narcotics or Psychotropics, the Minister of Health, Labour and Welfare or the
prefectural governor may collect the necessary reports from a Narcotics
Handler, Psychotropics Handler, or other related person; may have a ministry
narcotics agent, prefectural narcotics agent, or other official enter the premises
of a Site of Operations Involving Narcotics, Commercial Establishment at
Which Psychotropics Are Handled, Hospital or Similar Facility, Facility
Conducting Experiments or Research Involving Psychotropics, or other place
connected with Narcotics or Psychotropics to inspect books and other articles;
to ask questions of the relevant persons; or to take samples of Narcotics,
Exempt Narcotics, Psychotropics, or anything suspected of being these, in the
smallest quantities necessary for testing.
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(2) The Minister of Health, Labour and Welfare or the prefectural governor may
ask a Commercial Handler of Narcotic or Psychotropic Raw Materials or any
other related person to file the necessary reports, and may have a ministry
narcotics agent, prefectural narcotics agent, or other official inspect the books
and other articles at a Commercial Establishment at Which Narcotic or
Psychotropic Raw Materials Are Handled or other place connected with
Narcotic or Psychotropic Raw Materials, as long as it is necessary to do so in
order to investigate the actual circumstances of the import, export,
manufacture, packaging, transfer, or acquisition of a Narcotic or Psychotropic
Raw Material.

3 WI_HOWEIX, ZoHnarnTRtEzEER L, BREOH KRR HD L 213, Zh
R LTI B0,

(3) Officials as referred to in the preceding two paragraphs must carry
identification cards with them and present these at the request of the relevant
persons.

4 F-IENIIE CHICHET DHERIL, JLIREEO-OICRO b b O & fE L T
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(4) The authority prescribed in paragraph (1) or (2) must not be construed as
having been granted for the purpose of a criminal investigation.

(FF A 43)

(Order for Measures)
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Article 50-39 If the Minister of Health, Labour and Welfare finds a
Psychotropics Importer, Psychotropics Exporter, Psychotropics Manufacturer
or Formulator of Psychotropic Pharmaceuticals, or Psychotropics Processor, or
the Operator of a Facility Conducting Experiments or Research Involving
Psychotropics that the minister has registered to have violated Article 50-21;
or if the prefectural governor finds a Psychotropics Wholesaler, Psychotropics
Retailer, or operator of a Hospital or Similar Facility, or the Operator of a
Facility Conducting Experiments or Research Involving Psychotropics that the
governor has registered to have violated those provisions, the minister or
prefectural governor may order that person to change its method of storing or
disposing of Psychotropics or to take any other necessary measures within a
fixed timeframe.

(Mg m o 5)
(Improvement Order)
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Article 50-40 Having found that the structure or facilities of a Commercial
Establishment at Which Psychotropics Are Handled by a Psychotropics
Importer, Psychotropics Exporter, Psychotropics Manufacturer or Formulator
of Psychotropic Pharmaceuticals, or Psychotropics Processor no longer comply
with the standards prescribed by Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare which are referred to in Article 50, paragraph (2), item (i), the
Minister of Health, Labour and Welfare may order the structure or facilities to
be improved or prohibit the use of all or part of the Commercial Establishment
at Which Psychotropics Are Handled until the completion of improvements;
having found the same with regard to the structure or facilities of a
Commercial Establishment at Which Psychotropics Are Handled by a
Psychotropics Wholesaler or Psychotropics Retailer, the prefectural governor
may also order the improvements or prohibit the use.
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(AR B B DAL )
(Order to Change the Person in Charge of Psychotropics Handling)
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Article 50-41 If a person in charge of psychotropics handling at a Psychotropics
Importer, Psychotropics Exporter, Psychotropics Manufacturer or Formulator
of Psychotropic Pharmaceuticals, or Formulator of Psychotropic
Pharmaceuticals violates this Act, other laws and regulations on
pharmaceuticals, or a disposition based on any of these, or is found to be
inappropriate as the person in charge of psychotropics handling, the Minister
of Health, Labour and Welfare may order the Commercial Psychotropics
Handler to change the person in charge of psychotropics handling; and if a
person in charge of psychotropics handling at a Psychotropics Wholesaler or
Psychotropics Retailer commits a relevant violation or is found to be
Inappropriate as the person in charge of psychotropics handling, the
prefectural governor may order the Commercial Psychotropics Handler to
change the person in charge of psychotropics handling.

(HFFEOIHE L)
(Rescission of Licensing)
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Article 51 (1) If a Narcotics Importer, Narcotics Exporter, Narcotics
Manufacturer, Formulator of Narcotic Pharmaceuticals, or Manufacturer of
Exempt Narcotics violates this Act, a disposition of the Minister of Health,
Labour and Welfare based on this Act, or a condition attached to its licensing
or permission, if it or comes to fall under Article 3, paragraph (3), item (ii)
through (vii), the Minister of Health, Labour and Welfare may revoke its
licensing or may order the suspension of its business operations during a fixed
timeframe; and if a Narcotics Wholesaler, Narcotics Retailer, Person Licensed
to Administer Narcotics, Narcotics Manager, or Narcotics Researcher violates
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this Act, a disposition of the prefectural governor based on this Act, or a
condition attached to its licensing or permission, or if it comes to fall under
Article 3, paragraph (3), item (ii) through (vii), the prefectural governor may
revoke its licensing or may order the suspension of its business operations or
research during a fixed timeframe.
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(2) If a Psychotropics Importer, Psychotropics Exporter, Psychotropics
Manufacturer or Formulator of Psychotropic Pharmaceuticals, or Psychotropics
Processor violates this Act, a disposition of the Minister of Health, Labour and
Welfare based on this Act, or a condition attached to its licensing or permission,
or if it comes to fall under Article 50, paragraph (2), item (i), clause (b)
through (g), the Minister of Health, Labour and Welfare may revoke its
licensing or may order the suspension of its business operations during a fixed
timeframe; and if a Psychotropics Wholesaler or Psychotropics Retailer violates
this Act, a disposition of the prefectural governor based on this Act, or a
condition attached to its licensing or permission, or if it comes to fall under
Article 50, paragraph (2), item (ii), clause (b) through (g), the prefectural
governor may revoke its licensing or may order the suspension of its business
operations during a fixed timeframe.

3 EAEGHEIREX. BT R E OB ERITER D A e SRR A SR R AR B IS OV T
RN RS, AE AT SN O R BRI AR D ARG AR SRR S8 i AR G 1B 1S D T
INHOFENZOEBRORE XX OEFEOBREICE S EA B RKESR L ITH0E
JFRAFE DMIITE R LT L &k, ZORBEEMVIET Z LN TE 5,

(3) If the Operator of a Facility Conducting Experiments or Research Involving
Psychotropics registered by the Minister of Health, Labour and Welfare
violates this Act or a disposition of the minister based on this Act, the minister
may rescind its registration; and if the Operator of a Facility Conducting
Experiments or Research Involving Psychotropics registered by the prefectural
governor violates this Act or a disposition of the governor based on this Act, the

prefectural governor may rescind its registration.

(W% D 5 1E O R o)
(Special Considerations for the Way Hearings Are Conducted)
FHA % AT ZFROBEIT X D5 ITR DITBFRRE CRAFIEEE NN &
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Article 52 (1) Notice as referred to in Article 15, paragraph (1) or Article 30 of
the Administrative Procedure Act (Act No. 88 of 1993) in connection with a
disposition under the preceding two Articles must be given no later than one
week before the hearing date or the deadline for submitting a written
explanation (or no later than one week before the date for oral explanations, if
the person in question is granted the opportunity to give an oral explanation).
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(2) Having issued an order to replace a person in charge of psychotropics
handling under Article 50-41, having rescinded licensing under paragraph (1)
or (2) of the preceding Article, or having notified the relevant person as
referred to in Article 15, paragraph (1) of the Administrative Procedure Act in
connection with the rescission of a registration under paragraph (3) of that
Article (the action is referred to as an "order for replacement or a recession" in
the following paragraph), the Minister of Health, Labour and Welfare or the
prefectural governor must issue public notice of the date and place of the
hearing.
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(3) The proceedings on the hearing date in connection with an order for

replacement or a recession must be open to the public.

Bt =% HI
Article 53 (Deleted)

(R R B K OVRR S il 2)
(Ministry Narcotics Agents and Prefectural Narcotics Agents)
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Article 54 (1) Ministry narcotics agents are assigned to the Ministry of Health,
Labour and Welfare, and are appointed by the Minister of Health, Labour and
Welfare from among the officials of the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(2) A prefectural governor appoints prefectural narcotics agents from among the
officials of the prefectural government, in consultation with the Chief
Prosecutor of the District Public Prosecutors Office for the District Court which
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has jurisdiction in the locality of the agent's principal place of operations.

3 BREEHURGE OEEIL. Bm TED D,

(3) Cabinet Order provides for a fixed number of ministry narcotics agents.
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(4) Cabinet Order provides for the necessary particulars regarding the
qualifications of ministry narcotics agents.
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(5) Ministry narcotics agents perform their duties under the direction and
supervision of the Minister of Health, Labour and Welfare, and prefectural
narcotics agents perform their duties under the direction and supervision of
the prefectural governor, as judicial police officers under the Code of Criminal
Procedure (Act No. 131 of 1948) in connection with criminal violations of this
Act, the Cannabis Control Act, the Opium Control Act, the Stimulants Control
Act (Act No. 252 of 1951), and the Act on Special Measures under the Narcotics
and Psychotropics Control Act for Preventing Activities in Furtherance of
Illicit Conduct Involving Controlled Substances through International
Cooperation (Article No. 94 of 1991); criminal violations of the Act on
Pharmaceuticals and Medical Devices (limited to the crimes under Article 83-9,
Article 84, item (xxv) (but only the part with which Article 76-7, paragraphs (1)
and (2) of the Act on Pharmaceuticals and Medical Devices are concerned) and
item (xxvi); Article 85, items (vi), (ix), and (x); Article 86, paragraph (1), items
(xxiii) and (xxiv); Article 87, item (xiii) (but only the part with which Article
76-8, paragraph (1) of the Act on Pharmaceuticals and Medical Devices is
concerned) and item (xv) (hereinafter referred to as "Article 83-9 and related
provisions" in this paragraph), and Article 90 (but only the part with which
Article 83-9 and related provisions are concerned)); crimes prescribed in Part II,
Chapter XIV of the Penal Code (Act No. 45 of 1907); and crimes that a person
commits while addicted to Narcotics, Opium, or stimulants.
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(6) Judicial police officers as under the preceding paragraph and other judicial
police officers must cooperate with each other in performing their duties.
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(7) Ministry narcotics agents and prefectural narcotics agents may carry a small
weapon with them when performing their duties as judicial police officers.
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(8) Article 7 of the Police Duties Execution Act (Act No. 136 of 1948) applies
mutatis mutandis to the use of a weapon as referred to in the preceding

paragraph by ministry narcotics agents and prefectural narcotics agents.

(FRIEIUART B DR AT DI5FT)
(Places Where Ministry Narcotics Agents Perform Their Duties)

R MIERFEE L, INIEREOED D &L ZAIZKVENNDHTEARITE L.
BEEH G B R OB FEXIENICB W T, EOREEZ1T 5,

Article 55 (1) Ministry narcotics agents belong to the Regional Bureaus of
Health and Welfare established pursuant to other laws and regulations, and
perform their duties within the jurisdictional districts of those Regional
Bureaus of Health and Welfare.

2 RIEIEE L, MEOTLOLEND D L XTI, TORBET D HIGTIEA R OE X4
ICBWTH, TOBBZITH LN TE D,

(2) Ministry narcotics agents may perform their duties even outside the
jurisdictional districts of the Regional Bureaus of Health and Welfare to which

they belong if it is necessary for an investigation.

(R B & FREE IR B O 15 77)
(Cooperation between Ministry Narcotics Agents and Prefectural Narcotics
Agents)
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Article 56 (1) On finding it to be particularly necessary for the investigation of a
specific case, the Minister of Health, Labour and Welfare may ask the
prefectural governor to have prefectural narcotics agents cooperate with
ministry narcotics agents. In that case, the prefectural narcotics agents in
question are subject to the direction and supervision of the Minister of Health,
Labour and Welfare, within the scope necessary for the investigation.
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(2) On finding it to be particularly necessary for the investigation of a specific
case, the prefectural governor may file an application with the Minister of
Health, Labour and Welfare for the cooperation of ministry narcotics agents
belonging to the Regional Bureau of Health and Welfare with jurisdiction in
the relevant prefectural area. In that case, the Minister of Health, Labour and
Welfare is to have ministry narcotics agents cooperate, on finding this to be

appropriate.

(PR FE B ieis B & # B I 0 (X450
(Prefectural Narcotics Agents and Prefectural Boundaries)
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Article 57 Beyond as provided for in the preceding Article, prefectural narcotics
agents may perform their duties even outside the boundaries of their
prefectures if permitted by the Minister of Health, Labour and Welfare, as

necessary for an investigation.

(PR LA BT Ko OV R R B B 0D BREE D782 )
(Acquisition of Narcotics by Ministry Narcotics Agents and Prefectural
Narcotics Agents)
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Article 58 Notwithstanding what is prescribed in this Act, with the permission of
the Minister of Health, Labour and Welfare, a ministry narcotics agent or
prefectural narcotics agent may accept a Narcotic from any person in order to
investigate a crime involving Narcotics.

FRE KREPEEIHTIHEES
Chapter V Measures for Narcotics Addicts

(= fif o Ja H %)
(Notifications by Physicians)
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Article 58-2 (1) On diagnosing a person that has undergone a medical
examination to be a Narcotics Addict as a result of that medical examination, a
physician must promptly file a notification with the governor of the prefecture
where the person examined resides (or with the governor of the prefecture
where the person is located at the time, if the person has no place of residence
or if the person's place of residence is unknown; hereinafter the same applies
in this Chapter) giving the person's name, address, age, and sex, and the
information that Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare
prescribes.

2 HGEFRIEX, ATEORHEZ T LT, THAONIEETBREICHSE LA
L7 5780,

(2) Having received a notification as referred to in the preceding paragraph, the
prefectural governor must promptly report to the Minister of Health, Labour
and Welfare.

(R BT B 55 D 1)
(Reporting by Ministry Narcotics Agents)

BIHNSGO= FREEERE . BREEHGHT B, BT KO LR LZ B D HE T
ZOENDHLHELEFRAL LT EEIEL, THONT, ZOBORAL, (LT, Fin & OWE
BINENZZ DF ZRIEFHEE LT ORNDOHHH ERDTHE % T OF OJFEMO
HOE IR L 22 R B 720,

Article 58-3 On encountering a Narcotics Addict or a person suspected of being a
Narcotics Addict, a ministry narcotics agent, prefectural narcotics agent, police
officer, or officer of the coast guard must promptly report the person's name,
address, age, and sex, as well as the reason for determining or suspecting the
person to be a Narcotics Addict, to the governor of the prefecture where the

person resides.

(FRE2E D)
(Reporting by Public Prosecutors)
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Article 58-4 On deciding not to prosecute a Narcotics Addict or a person
suspected of being a Narcotics Addict, or once a judicial decision (other than a
judicial decision sentencing the accused to imprisonment with or without work,
a judicial decision not stipulating a full suspension of the execution of the
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sentence, or a judicial decision sentencing the accused to penal detention) with
regard to a Narcotics Addict or a person suspected of being a Narcotics Addict
becomes final and binding, the public prosecutor must promptly report the
person's name, address, age, and sex, as well as the reason for determining or
suspecting the person to be a Narcotics Addict, to the governor of the

prefecture where the person resides.

(R I i 5% D = D )
(Reporting by Heads of Correctional Institutions)
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Article 58-5 Before releasing a Narcotics Addict or an inmate suspected of being
a Narcotics Addict, the head of a correctional institution (meaning a penal
institution, juvenile training school, juvenile detention home, or women's
guidance home) must first report the inmate's name, place of residence after
release, age, sex, and date of release; the name and address of the person
taking the inmate in; and the reason for determining or suspecting the inmate
to be a Narcotics Addict, to the prefectural governor of the place where the
inmate will reside after release (or to the prefectural governor for the locality
of the correctional institution, if the inmate has no place to reside after release

or if it is unclear where the inmate will reside after release).

(R 35 5 D2 42)
(Medical Examination of Narcotics Addicts)
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Article 58-6 (1) On finding it to be necessary, a prefectural governor may have a
designated mental health doctor conduct a medical examination on a Narcotics
Addict or a person suspected of being a Narcotics Addict.
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(2) In a case as referred to in the preceding paragraph, the mental health doctor
must evaluate, based on the methods and criteria that Cabinet Order
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prescribes, the presence or absence of a Narcotics Addiction and whether the
person being examined needs to be hospitalized as under Article 58-8, and on
finding that the person needs to be hospitalized as under that Article, the
doctor must fix a period not to exceed thirty days as a period during which the
Narcotics Addict will be hospitalized until a decision is reached on the period
during which the Narcotics Addict will be hospitalized as under paragraph (6)
of that Article.
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(3) If it is necessary to do so in order for the mental health doctor to conduct a
medical examination pursuant to paragraph (1), the doctor may ask the person
that will be examined to come to the place where the doctor seeks to conduct
the examination or may ask the person being examined to remain at the place
where the examination is being conducted as long as is necessary.
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(4) When having a medical examination conducted pursuant to paragraph (1), the
prefectural governor must have a prefectural official present at the
examination.
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(5) A mental health doctor and the relevant prefectural official may enter the
residence of a person being examined, as long as it is necessary for them to do
so in order to perform the duties referred to in paragraph (1) and the preceding
paragraph.
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(6) The provisions of Article 50-38, paragraphs (3) and (4) apply mutatis
mutandis to the entry referred to in the preceding paragraph.
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(7) When conducting a medical examination under paragraph (1), a mental
health doctor must be careful not to damage the reputation of the person being
examined, and must afford the person an opportunity to present an opinion as
to the matters prescribed in paragraph (2).
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(8) If a person that undergoes a medical examination under paragraph (1) is
diagnosed as a Narcotics Addict as a result of the examination, the prefectural
governor must promptly report to the Minister of Health, Labour and Welfare.
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(Duties of Mental Health Doctors)
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Article 58-7 In addition to performing the duties prescribed in Article 19-4 of the
Act on Mental Health and the Welfare of Persons with Mental Disorders and
Intellectual Disabilities (Act No. 123 of 1950), mental health doctors perform
the duties prescribed in the preceding Article that the prefectural governor

designates, in the capacity of government employees.

(AP E)
(Hospitalization)
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Article 58-8 (1) Having found, as the result of a medical examination by a
mental health doctor under Article 58-6, paragraph (1), that the person that
has been examined is a Narcotics Addict and that there is a significant risk, in
light of the person's symptoms, character and conduct, as well as environment,
that, because of the Narcotics Addiction, the person will continue to self-
administer Narcotics, cannabis, or Opium if not hospitalized, the prefectural
governor may have the person hospitalized in a hospital that Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare prescribes (hereinafter referred to as
"Medical Facility for Treating Narcotics Addicts") so as to provide the person
with the necessary medical treatment.
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(2) On finding that a person hospitalized in a Medical Facility for Treating
Narcotics Addicts pursuant to the preceding paragraph (hereinafter referred to
as an "Inpatient") needs to remain hospitalized in excess of the period
designated by the mental health doctor pursuant to Article 58-6, paragraph (2),
the administrator of that facility must inform the prefectural governor of the
reason for this and of the period of hospitalization that the administrator finds

to be necessary.
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(3) On being notified as under the preceding paragraph and finding that the
Inpatient needs to remain hospitalized, the prefectural governor must notify
the narcotics addiction review board of the reason for this and of the period of
hospitalization that is found to be necessary, and ask for a review as to
whether continued hospitalization is appropriate.
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(4) On being asked to conduct a review pursuant to the preceding paragraph, the
narcotics addiction review board must promptly review whether the matter at
issue is appropriate and notify the prefectural governor of the results of its
review. In that case, if the narcotics addiction review board finds it to be
appropriate to discharge the Inpatient from the facility before the end of the
period fixed by the mental health doctor pursuant to Article 58-6, paragraph
(2), it must notify the prefectural governor of the date on which the Inpatient
should be discharged.

5 MEPHBEEST, ATHOEFEEL T DITHIOTL, HZHEABE KUY LMK
R ERM AR IV TY R EARTE OER 2 HY LIZEM OB 2 B2l
IRB IR,

(5) In conducting a review as referred to in the preceding paragraph, the
narcotics addiction review board must seek opinions from the Inpatient and
from physicians in charge of the Inpatient's treatment at the Medical Facility
for Treating Narcotics Addicts.

6 HLEMRmMEL BUEOHEICL VBN SNIHETHEFEESOREICEND, 4
FE A E 0B S AT SR E AR (T6R D ABEIf] 2 R E L T 2 3%k
A AR R O & B S OV E R BB @ L2 T iE 72 b7,

(6) Acting in accordance with the narcotics addiction review board's decision, of
which the prefectural governor has been notified pursuant to paragraph (4),
the governor must have the Inpatient discharged or fix a period of
hospitalization for the Inpatient and notify the administrator of the Medical
Facility for Treating Narcotics Addicts and the Inpatient of that period.

7 RIETEE EEMER OB AL, BEAREIC O BLH/NEONE HOBE
(2 K0 RAETR EE S ED T HIMWNICHTEO @RS RV & & 1E, Y% REEARE %
BEESERITNIERB 20,

(7) If there is no notice as referred to in the preceding paragraph regarding an
Inpatient within the period designated by the mental health doctor pursuant to
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Article 58-6, paragraph (2), the administrator of the Medical Facility for
Treating Narcotics Addicts must discharge the Inpatient from the facility.

8 FARHOBEICL D2 ABRMIMIX, YEHBEAREOAFORNG =A% 252 L
DTERV,

(8) The period of hospitalization under paragraph (6) must not continue beyond
three months after the date that the Inpatient is first hospitalized.

(ABEHIH DAL )
(Extension of Periods of Hospitalization)

FHANEOIL HIREANHEOHIEIZ X 2 ABEHIRIL, M EABEE OABED BN D
ANAZZZRWEFANT, BRI A ZREL L THEETHZ LN TE D,

Article 58-9 (1) The period of hospitalization under paragraph (6) of the
preceding Article may be extended by up to two months at a time, for up to six
months after the date that the Inpatient is first hospitalized.

2 HIRE _HNOLEEHE TOREZ., AEO ABME OLERIZOWTHERT 5,

(2) The provisions of paragraphs (2) to (7) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to the extension of the period of hospitalization as referred to in the

preceding paragraph.

(ATENDHIFR)
(Restriction of Activities)
LA INEO+ HEPBEEERBROEHRE X, HEAREICOE, TOEFRICKL
ZEDTERWVIREIZEBNT, ZOTENC OV THERBIREITR ) Z LN TE D,
Article 58-10 The administrator of a Medical Facility for Treating Narcotics
Addicts may impose the necessary restrictions on an Inpatient's activities, as
long as this is essential for the Inpatient's medical treatment.

(FT 7 b OPRE)
(Custody of Personal Belongings)

BLHNGZO+— FERFRMET, HEARE ORGP EOF KT DHEHREDOY;
FTERDMNPDHDH EEE, TOHEOARET, YEMEELZL T, ThERESEDLI L
MTED,

Article 58-11 If an Inpatient has an object among the personal belongings
thereof that would interfere with medical treatment, the prefectural governor
may have a prefectural official act as custodian of the object while the

Inpatient is hospitalized.

(1&[E)
(Discharge)

FHANEO+Z EEMRMFIT, HEAGEE ICOE A2k T 5 LB RN 20 & 38
DD EXT, THONI, TOFEEZERESIERTINE L, ZOGEICTB VT,
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Article 58-12 (1) On finding that an Inpatient no longer needs to be hospitalized,
the prefectural governor must promptly have the Inpatient discharged from the
facility. Before doing so, the prefectural governor is to first seek the opinion of
the administrator of the Medical Facility for Treating Narcotics Addicts.

2 R EE ERSR OB AT, HEARE OERFEICRS L TARZ ikt 9% 4
BRI RO LR D & XL, THOITHER BRI F IS L2 e 57220,

(2) On finding that continued hospitalization is no longer necessary in light of
the Inpatient's symptoms and other factors, the administrator of a Medical
Facility for Treating Narcotics Addicts must promptly notify the prefectural
governor.

(PR B EAR)
(Narcotics Addiction Review Boards)

FHHNEZO+= FBHANFONFENE CEET/N\FOILE HIZBWTHERT LY
HEE, ) OHEICLD2FBELITRI 2O, MEMNRIC, MEPERESZE,

Article 58-13 (1) A narcotics addiction review board is established for each
prefecture, for the purpose of conducting reviews as under Article 58-8,
paragraph (4) (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 58-9,
paragraph (2)).

2 RIEOBUE DL, WEMRIE, &PIT, BT NFONE ZHOBIEIZ X
D M EHEENT R FE S EE A SO AR AT MR H 5 LR D & X I
EPFRFEASABEL DL THILENTE D, ZOHBEICENT, YEMEPEREA
2E, BEARENIBRRE L XICELEIND LD ET D,

(2) Notwithstanding the preceding paragraph, a prefecture may provide, by
prefectural ordinance, that a narcotics addiction review board is to be
established in the event that the prefectural governor finds continued
hospitalization to be necessary for an Inpatient pursuant to Article 58-8,
paragraph (3). In that case, the narcotics addiction review board is disbanded
upon the Inpatient's discharge from the facility.

3 MEMEFEESOZEIL, ERXIMETHEEOERICHE L EERR eG4 2EF 0
DB h | FEF R ENEmT D,

(3) Members of a narcotics addiction review board are appointed by the
prefectural governor from among persons with academic knowledge or
experience in the field of law or in the medical treatment of Narcotics Addicts.

4 HIZHEICED Db ODIE), FETEFEAERICHE LLERFER L, BHTED D,

(4) Beyond what is provided in the preceding three paragraphs, Cabinet Order
provides for the necessary particulars of narcotics addiction review boards.

(NG E D 56 DS WRTT# M OERRICES D F I O%H)
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(Treatment Policies for When Addicts Are Hospitalized; Expenses That Medical
Care Requires)

EHANEOFI FEE AR T OV TRRE R H B M 23 T72 0 ERICET 225K
F#t RO DERICEST 58 M @%ﬁ@ 4 E AR, BEFERR OB T #E K O 1T 2
T 58 A OO EEFEDOHIC

Article 58-14 (1) The treatment pohcies for the medical care that a Medical
Facility for Treating Narcotics Addicts provides to Inpatients and the way of
calculating the expenses that the medical care requires are governed by the
treatment policies under health insurance and the way of calculating required
medical expenses under health insurance.

2 HIEICHET 22 G K EBICET 2B HOBEOEEHFIEOFNZ LD Z LA T
ERVNEE, OISR L 2L L LW e EORRGHEOERICET 2%
HOBOREEFHIEZ, BEFBHREDED D L ZAHITED.

(2) If the treatment policies and way of calculating the expenses that medical
care requires which are prescribed in the preceding paragraph cannot be
applied, or if it is considered inappropriate to apply them, the treatment
policies and way of calculating the expenses that medical care requires are as
provided by the Minister of Health, Labour and Welfare.

(FEE PRI L e~ D FHE D ZE5E)
(Entrustment of the Social Insurance Medical Fee Payment Fund with
Administrative Processes)

FLAINGEO+I #FEMRIE BEARE IOV TRE T EE ERMRTROE
BERTRICHBET 2B EHCHA T 2008 9 MOV TORE K NE DEFRICES
% B M OFEO B E N ONT JBREE 1 5357 RIS 5 D BHER B 1269 2 a2 W I D SCHA 12 B9
D HFB SRR RN ISR T H N TE D,

Article 58-15 A prefecture may entrust the Social Insurance Medical
Fee Payment Fund with reviewing whether the medical care that a Medical
Facility for Treating Narcotics Addicts has provided to an Inpatient complies
with the treatment policies prescribed in the preceding Article; with
calculating the expenses that the medical care requires; and with the
administrative processes involved in paying medical fees to the operator of a
Medical Facility for Treating Narcotics Addicts.

(R 5%%)
(Reporting)

FHANEOFR BEAFERE TEE A R EIL, MIEP mH R R O 25 S
DFERPBEIETH DI E I DERETHTOLENDH D RO D & X%, MEPFEE
PRI Ex OB B I L CHhE G 2R, XY EME LS LT, ME P EHER
m YOEHFORE 25T, FEHICHFEEZ OMOIREER (ZOEMCSUIRTFICN

TERMRRE (BETMEHX BRI FRNZom ANoMmEIc L >TREET 2 &0
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DHEVD ) OIESUIRAEN SN TV DG EICBIT 2 YEM kT 5, ) &
MEIEDLZLENTE D,

Article 58-16 (1) On finding that it is necessary to do so in order to investigate
whether the medical fees requested by a Medical Facility for Treating
Narcotics Addicts are appropriate, the Minister of Health, Labour and Welfare
or the prefectural governor may ask the administrator of the facility to make
the needed reports, and may have the relevant officials inspect medical records
and other books and documents (or electronic or magnetic records (meaning a
record used in computerized data processing which is created in electronic form,
magnetic form, or any other form that cannot be perceived with the human
senses), if these are prepared or kept on file in lieu of paper documents) with
the consent of the administrator.

2 RIEPEEEREROEHEE N EYREAN R ATEORE ORDITIGE T,
HLLITEBOREL L, IRMORELZEAL L 1%, EAITE R E TERE N
VLE 1T, AL PR R T 3 3 R PR M 5 | k3 2 B R VR O B2 B oD kL & — IR 72 LAk
O, NFELIEDDHZ ENTX D,

(2) If, without a legitimate reason for doing so, the administrator of a Medical
Facility for Treating Narcotics Addicts fails to comply with the request to make
a report as referred to in the preceding paragraph, makes a false report, or
refuses to give the consent referred to in that paragraph, the Minister of
Health, Labour and Welfare or the prefectural governor may cause a temporary
suspension of the prefecture's payment of medical fees to the Medical Facility

for Treating Narcotics Addicts, or may stop paying those fees.

(EBE T IR DA 1)
(Expenses Borne by Prefectures)

L NEO+t FHEHINEONE-HOBEIZ X0 HEF RS AL S B 7
HEHE O ANGEICET B, fEFRSAET 5,

Article 58-17 (1) The expenses needed for hospitalizing Narcotics Addicts that
the prefectural governor causes to be hospitalized pursuant to Article 58-8,
paragraph (1) are borne by the prefecture.

2 HIEOBREIC L D2EERFEROAHITHOWNTIT, KR K QRS h s & E E Ak B
DS 5o —_OBEZHERT 5,

(2) Article 30-2 of the Act on Mental Health and the Welfare of Persons with
Mental Disorders and Intellectual Disabilities applies mutatis mutandis to the
prefecture's bearing of expenses under the preceding paragraph.

(PRI HEZEDOMRITIST D7D DR E)
(Officers for Narcotics Addicts to Consult)
BN GO+FIN HGERRIE, MIEPEE RO AEEEZEH L W 25F ORI
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THIOOMEZELS ZLNTE D,

Article 58-18 (1) A prefecture may appoint an officer for Narcotics Addicts and
persons abusing Psychotropics to consult.

2 HIEOBEIL, FRIETHEE L ORETHEE ThH OB W I mEMIEZ RN L Tw
LB KOS HEZEH L TWeZIZ o2&, HRIDS U, REREEZITV, KU
NHICHBET 252175 bD T 5,

(2) An officer as referred to in the preceding paragraph is available for
consultations by current and former Narcotics Addicts and persons currently or
formerly abusing Psychotropics, gives them the necessary guidance, and
provides them with associated services.

3 F—HOWEIL, IFFEHE L, H2NEERDH Y o, BIEICHET DS 21T
RONKERBRE EHAEZ L O TWDLED D binn, #ENRIMENMEMT D,

(3) The officer under paragraph (1) works on a part-time basis, and is appointed
by a prefectural governor from among persons with favorable reputations and
the necessary enthusiasm and knowledge to perform the duties prescribed in
the preceding paragraph.

(FAZE DIFF)
(Confidentiality)

FBLHNEZOIL M REEERE, MEPEEERROBE., MEPEFESOE
BXIIAISRE —HOBMEIX, ZOEROHEICESIEOBPITICEAL TMv G- A
DORFEZRO LTI R bR, ZOMEIBNZHRIZEBWN T, FAEET 5,

Article 58-19 It is prohibited for a mental health doctor, the worker of a Medical
Facility for Treating Narcotics Addicts, the member of a narcotics addiction
review board, or an officer as referred to in paragraph (1) of the preceding
Article to divulge any confidential information about a person learned in the
course of duty based on this Act. The same applies even after these persons
leave those jobs.

BAE MR

Chapter VI Miscellaneous Provisions

(EBE AT B D 3FR)
(Payment of Expenses by Prefectures)

BhAILER WICET 2E ML MERROSG LT 5,

Article 59 The following expenses are borne by the prefecture:
— HEAFTHSRE HOBEIC K RE T D RRIEIRE B ICE T 2 B A K OB LN
B IHOBUEIT K0 REHE IR 0 KIBSMT 350 CRREEIHE B 23T O M |2 B R 2L
T 58 M

(1) the expenses needed for prefectural narcotics agents that are appointed
pursuant to Article 54, paragraph (2), and the expenses directly needed for
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them to perform their duties outside the area of the prefecture pursuant to
Article 56, paragraph (1);

= BETNEORE-HOBIEIZ LV KRR EEICZE AT DY D IO
¥ it

(ii) the expenses needed for having a mental health doctor carry out a medical
examination pursuant to Article 58-6, paragraph (1);

= HhHHNFO+EFE-HOHEICLVAHETIEM

(iii) the expenses that the prefecture bears pursuant to Article 58-17,
paragraph (1);

W BN GEO+ =513 _HOBEIC LY RET D MET HEFEESICET
L i

(iv) the expenses needed for the narcotics addiction review board that is
established pursuant to Article 58-13, paragraph (1) or (2);

I BENEOHINE-HOBEIZ LV RET DA ICEST L8

(v) the expenses needed for an officer appointed pursuant to Article 58-18,

paragraph (1).

(E &)
(Expenses Borne by the National Government)

BEHANEOT EHiZ, BB TEDDE ALY, FIERE =FOBEIC LY #E R
MEFRLEEAICONT, Zols0 =4%A#H7T %,

Article 59-2 The national government bears three-quarters of the expenses that
the prefecture pays pursuant to item (iii) of the preceding Article, pursuant to

Cabinet Order.

(= D>+ Bh)
(State Subsidies)

BHANLEOZ EHIE, BB CTEDDH L IACLY, THOFEMENIZIH W T, #EFR
U AXTHHRTA SUTE R Z BRY & LRVIEADRE T D ME P mE ER R OREIC
T HEHFAICONT, ZOH0OHLUNEMITHZ LN TE 5,

Article 59-3 The national government may provide a subsidy of up to half of the
expenses needed to operate a Medical Facility for Treating Narcotics Addicts
operated by a prefecture, municipality, or not-for-profit corporation, pursuant
to Cabinet Order and within the limit of the budget.

(2 F DU
(Measures to Collect Expenses)

BRI OMN  FEMIRAET, #HEARE . £ ORMEEIIRE (BB ZHIUEE
AFENTIE) FENELHLEEE -HIIEDIRBEEE N, TOAHRENITGT,
FHANWERE=FOEMNOEH UL —HMEAHBINT 52 LN TE D,

Article 59-4 A prefectural governor may take measures to collect all or part of
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the expenses referred to in Article 59, item (iii) from the Inpatient, from the
spouse of the Inpatient, or from a person with a duty to support the Inpatient
as provided in Article 877, paragraph (1) of the Civil Code (Act No. 89 of 1896),
commensurate with the relevant person's ability to pay.

(FECE)

(Fees)

LG0T RICEIT LT, EHELBREL TES TED DO FLE 2D 7217
X772 5720,
Article 59-5 The following persons must pay the amount of fees that Cabinet

Order prescribes in consideration of actual costs:

— REEBAEEORTERETHE

(1) an applicant for licensing as a Narcotics Importer;

= MR EERE ORTF AR T O

(i1) an applicant for licensing as a Narcotics Exporter;

= MEREEFORHEZHETOE

(iii) an applicant for licensing as a Narcotics Manufacturer;

MU FRERIFN R ORFE P T LH

(iv) an applicant for licensing as a Formulator of Narcotic Pharmaceuticals;

T FEEMFEREEE ORTFEHET O

(v) an applicant for licensing as a Manufacturer of Exempt Narcotics;

N RREECHEHIGEREE ORI AHEET O H

(vi) an applicant for licensing as a Primary Wholesaler of Narcotics;

t  PREMIEERAEE ORFFE T O

(vii) an applicant for licensing as a Psychotropics Importer;

I\ SRS EE DR A HEE T O

(viii) an applicant licensing as a Psychotropics Exporter;

Lo RIS R ZEE ORI L HEET O E

(ix) an applicant for licensing as a Psychotropics Manufacturer or Formulator
of Psychotropic Pharmaceuticals;

+ PN EE ORTFEHET O

(x) an applicant for licensing as a Psychotropics Processor;

+— PER BRI JE R R R B DBk (AT R OB ERITR D b DIZIR
D, ) EHFETLHE

(xi) an applicant for registration as the Operator of a Facility Conducting
Experiments or Research Involving Psychotropics (but only an applicant for
registration by the Minister of Health, Labour and Welfare);
Fr. ORFESTHEI R . RS A ZE R RS E H E AR SE R B 2
FAE U < I ph AR I SE 3 oD S P RIE SV h) R A KA BRI S0 R X B O B SRRk

(BEAEFBREDOREKIIAD BDIZIRD, ) OBRMNEHGETLH
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(xii) an applicant for the reissuance of its license as a Narcotics Importer,
Narcotics Exporter, Narcotics Manufacturer, Formulator of Narcotic
Pharmaceuticals, Manufacturer of Exempt Narcotics, Primary Wholesaler of
Narcotics, Psychotropics Importer, Psychotropics Exporter, Psychotropics
Manufacturer or Formulator of Psychotropic Pharmaceuticals, or
Psychotropics Processor, or of its certificate of registration as the Operator of
a Facility Conducting Experiments or Research Involving Psychotropics (but
only the certificate of a registration by the Minister of Health, Labour and
Welfare).

(G P SR AT D 5:AF)
(Conditions for Licensing and Permission)

FHHAILEDONR  ZOEFICHET 20T TR, &IFEE2H L, KON E AR
T5HIENTED,

Article 59-6 (1) Conditions may be attached to licensing or permission as
prescribed in this Act, and those conditions may be modified.

2 ATEOSME, FREESUI M ORI X 2 /@ E EofEORAZYIET S
Te OB R R/NRED S DIZERY | Ivo, S%iFXITFF 22T 58 15 LY 28
AT DI LERDRVBDTRITNITRL R,

(2) The conditions referred to in the preceding paragraph must be limited to the
minimum necessary conditions for preventing health and sanitation hazards
from arising due to the abuse of Narcotics or Psychotropics, and must not

unduly obligate the person being licensed or receiving the permission.

(EEI IR U 7o R SO SR 3R D 4L 4y )
(Measures for Narcotics and Psychotropics Belonging to the National Treasury)
FoRtR BAFERKEIL ESOHEICE Y EEICFE L7 BIESOI MBIz on
THERG 2T H T ENTE D,
Article 60 The Minister of Health, Labour and Welfare may take the necessary
measures for Narcotics and Psychotropics belonging to the national treasury,

pursuant to laws and regulations.

(0 SR8 e P PR 3 55 (2 B 3 2 0 FH B )
(Narcotics Used in Forensic Investigations Excluded from Application of This
Act)

FARTEROT EABBAKEIL, ZOEEOHRTEICH D LT, RIEX X AEH IR
T2 AIRE RO I B 2 BRI SRR A L, BOE L, JUIREV R D 2 L
NTE D,

Article 60-2 (1) Notwithstanding what is prescribed in this Act, the Minister of
Health, Labour and Welfare may import, manufacture, and accept Narcotics
and Psychotropics for use in forensic investigations involving Narcotics and
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Psychotropics.

2 FEAEGHAREIL, AEOBEICIVEAL, BIE L, IREY =T 2 BRSOk
PEE A | RIE SRR SR BT~ 2 S0 RER R A2 17 5 E XUTHEE N R OB AR T 5
HLOLET D,

(2) The Minister of Health, Labour and Welfare is to deliver the Narcotics and
Psychotropics imported, manufactured, and accepted pursuant to the preceding
paragraph to national and prefectural institutions engaged in forensic
investigations involving Narcotics and Psychotropics.

3 RIEOHBICEE T DMMEIE, HaZHBE N RIEOHEIT & 0 RAETBRE D 5 A
TR . RIS TR O -0, AL, NIRRT R TE S,

(3) An official working for an institution as referred to in the preceding
paragraph may make use of or be in possession of the Narcotics received by the
institution from the Minister of Health, Labour and Welfare pursuant to that
paragraph for forensic investigations involving Narcotics.

4 FHIHOBEIZ X0 EATHERE D b FRE IR RE D A2t 2 2 T T O R 13,
R A 2. 24U, BRESUIMRE#IEICBI ¥ D0 FREERR O 7= O L 72 JBR3E S 1)
KL D 40 B ORI ONCZ O4FH A 2 OMEA S #E S CED 5 FHEA FLH L2
TR B0,

(4) The head of an institution that has received Narcotics or Psychotropics from
the Minister of Health, Labour and Welfare pursuant to paragraph (2) must
keep books, and must enter in them the product names and quantities of
Narcotics and Psychotropics used for forensic investigations involving
Narcotics and Psychotropics, as well as the dates of their use and the
information that Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare
prescribes.

5 JEAETEIREIX. SMEBUS D b RREE SO AR AR 3K B9 2 A0 R R 0 I3 % ik
IR EZ A LT WEOERENH O & &%, ZOEHFEOREICH D LT,
B-HOHEICL DAL, BEL, B LR T MEEE L < Xk 3E S0 x
EAOHEIC LV EEIZFE LS L < ISk s2 . YN EBUF I35
ZEMTED,

(5) Notwithstanding what is prescribed in this Act, at the request of a foreign
government indicating that it wants to import Narcotics or Psychotropics made
available for forensic investigations involving Narcotics or Psychotropics, the
Minister of Health, Labour and Welfare, pursuant to laws and regulations,
may export Narcotics or Psychotropics that have been imported, manufactured,
or accepted pursuant to paragraph (1) or Narcotics or Psychotropics that

belong to the national treasury to that foreign government.

GERE A1)
(Prices of Certification Stickers)

BT PREEAZER | PRERLESEE UM A ZEE X, B =R I
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Article 61 If a Narcotics Importer, Narcotics Manufacturer, or Formulator of
Narcotic Pharmaceuticals applies to be delivered a certification sticker as
prescribed in Article 30, paragraph (1), it must pay to the national treasury the
price that Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare prescribes in

consideration of actual costs.

(F— AN L EOEKEZ /T 556D RH )
(Handling for When a Single Person Has Multiple Credentials)

[ E7AN G S Fﬂ**}\b§ZZELJ:0>$*§§§i§%i§0>ﬁﬁﬁ$%kéiﬁ‘%b B XA R E FH DS RIRR (2
PR A2t A D B ax & A L < IZRREEDTFEMi R DR B & A D HE IR, T oikES
JPRHE D REE N OVESZ T3 2 BUE O T OI/\T X, TOBEKR I LT, ERELIE
DF & BT, Fl— A2 UL EORREEZ M 2 Bk L, 45 L <IZ L EopEEZE
Wi FR % BT 2 Y XA RREER2 WM % OO Bk B 2N R SEfiax 2 ik &+ 2 %6 b, [
RET D,

Article 62 (1) In order to apply the provisions of this Act that concern the
transfer and acquisition of Narcotics if a single person has multiple
Commercial Narcotics Handlers licenses or if a Commercial Narcotics Handler
is also the operator of a Medical Facility at Which Narcotics Are Administered
or the operator of a Narcotics Research Facility, that single person is deemed
to be a different person for each credential. The same applies if a single person
operates multiple Medical Facilities at Which Narcotics Are Administered or
multiple Narcotics Research Facilities, or if the operator of a Medical Facility
at Which Narcotics Are Administered also operates a Narcotics Research
Facility.

2 [FAl— AP Pl b mAE S E ORFF A AT 2 56 AL MG E 2L S RIS
BT E DB A L < XGRS i i X B 2 3R D 55 2L, T OERT
MRS MEE DR LICRET 28E DM W TiX, 20&K I LI, EhEnplEo
FrHed, F— AN L EOFRESELZBER L, #HLIE uh@ﬁﬁ@ﬁﬁ%ﬁn
fiti 5% A GX 89 2 Y 6 S TIR BT O BRER A 3 M kS FEa B AT 78 RETLHHG 6.
FkE T2,

(2) In order to apply the provisions of this Act that concern the transfer and
acquisition of Narcotics if a single person has multiple Commercial
Psychotropics Handlers licenses or if a Commercial Psychotropics Handler is
also the operator of a Hospital or Similar Facility or the Operator of a Facility
Conducting Experiments or Research Involving Psychotropics, that single
person is deemed to be a different person for each credential. The same applies
if a single person operates multiple Hospitals or Similar Facilities or multiple
Facilities Conducting Experiments or Research Involving Psychotropics, or if
the operator of a Hospital or Similar Facility also operates a Facility
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Conducting Experiments or Research Involving Psychotropics.

(FHBDOXY)
(Categories of Administrative Processes)

AT ko BHOANMEFE T TH GB—SICROHSICRS, ) L B FLSR B
SHES FEPASGEEHAOHE =W (2D OBUEZ [FSKRHIUIEICB W CHER
LYaEEte, ) . BEEARELGHENUALEET, FhtHEO+ 2, FH+50
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HuE, FHREEOENE, FLHN\FONFE -, FRE _EMILHEANEHET (Z
NOEDOHEEZFHEH/NGZOILE " THIZBWTHRAT G288, ) . BHH/INEKD
+—. BAFNEO+ W RICHE NGO+ RNOBEIC L EEMRPLES 5 Z
ELEANTWSEBIL, #iFERE (B -+ FEEEAN+EE) § 4B LEE
—HICHET 2 — S EEXEFER LT 5,

Article 62-2 Administrative processes that it is decided will be handled by a
prefecture pursuant to Article 24, paragraph (12) (but only the part that item
(1) concerns); Article 29; Article 35; Article 36, paragraphs (1) and (3)

(including as applied mutandis pursuant to paragraph (4) of that Article);
Articles 46 through 49; Article 50-22; Article 50-24, paragraphs (2) and (3);
Article 50-33; Article 50-38, paragraphs (1) and (2); Article 50-39; Articles 58-2
through 58-5; Article 58-6, paragraphs (1), (4), (5), and (8); Article 58-8,
paragraph (1); paragraphs (2) through (6) of that Article (including as applied
mutandis pursuant to Article 58-9, paragraph (2)); Article 58-11; Article 58-12;
and Article 58-16 are treated as Item I statutorily entrusted functions as
prescribed in Article 2, paragraph (9), item (i) of the Local Autonomy Act (Act
No. 67 of 1947).

(FEFR D ZAT:)
(Delegation of Authority)

AT _RO= ZOERICHIET DBRAETHREOHERIT., BEHFHESTTEDD L
IAIZKY, MBEARRICEETHZENTE D,

Article 62-3 (1) The authority of the Minister of Health, Labour and Welfare as
prescribed in this Act may be delegated to the head of a Regional Bureau of
Health and Welfare, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare.

2 FHEOBEIC LY HFREEREICELEINTHERIZ, BETBHESTEDL LA
(Z &0 MGEAEZRESI- GRS ORICEET D 2 LN TE D,

(2) The authority delegated to the head of a Regional Bureau of Health and
Welfare pursuant to the preceding paragraph may be delegated to the head of a
Regional Bureau of Health and Welfare Branch Office or to the head of a
regional narcotics control office, pursuant to Order of the Ministry of Health,
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Labour and Welfare.

(% i 1)
(Transitional Measures)

FARTRON  ZOEEOBREICESETBS XIIEETBHE T ZHE L. ITdES
LHBEITHENTIX, ZNEN, BUS XIFREATBHE S T, £ OHIE I FEIL NG
HAIC LB S S D EHANIC R W T, rEofEiEE GRS 2 R E 2
i, ) BEDHIENTE D,

Article 62-4 If Cabinet Order or Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare is enacted, revised, or repealed based on this Act, each of these may
provide for the necessary transitional measures (including transitional
measures for penal provisions), to the extent that is judged to be reasonably
necessary for its enactment, revision, or repeal.

(FE fiti i 75)
(Order for Implementation)

FRT =% ZOEBRTESICETETLH0EERIEIN. ZOEBOFEIED 72D O Fii
Z DZE OHATIZ OV TRERMBNE, EAETHE ST TED D,

Article 63 Beyond what this Act delegates to Cabinet Order, Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare prescribes the necessary processes for
implementing this Act and provides for the necessary detailed regulations to
enforce this Act.

FEE SR
Chapter VII Penal Provisions

FEARTMNE UTEBFAENLEREEL, RIEVIC, REE L AISNENTEA L, KELE
L<I3ANE Bl U, O38E L72F X, —F U Lo i#ggkici+ 5,

Article 64 (1) A person importing Diacetylmorphine or a Similar Substance to
Japan or a foreign country, exporting it from Japan or a foreign country, or
manufacturing it, without due cause, is subject to imprisonment for a definite
term not less than one year.

2 EMOHTHAOIEZIL LA T, B LI ZFLL EoBRIL L, XIfF
Wiz L0 \EHE L X =L EoBE LK — T H MU FoOSaicid 5,

(2) A person committing one of the offenses referred to in the preceding
paragraph with the objective of profiting from it is subject to life imprisonment
or imprisonment for a term not less than three years, or, depending on the
circumstances of the offense, to a sentence that combines either life
imprisonment or imprisonment for a term not less than three years with a fine
not exceeding 10,000,000 yen.

3 RI_HHOKRZERIL. &7 D,
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(3) Any attempt to commit one of the offenses referred to in the preceding two

paragraphs is also punishable.

FBATWUEDO " T EFAENLEREE, BV, WAL, ML, BEOIEL,
RED T, AL, IR LEE X, FREU T ORBEIZLT 5,

Article 64-2 (1) A person formulating pharmaceutical preparations, packaging,
transferring, accepting, delivering, or having possession of Diacetylmorphine or
a Similar Substance without due cause is subject to imprisonment for a term of
not more than ten years.

2 EFMOHWTHEOIEZL L-EIL, —FULOFHERICLL, UIHFRIZEY
—FELL EOFWEE KO E LT OREIZRT 5,

(2) A person committing one of the offenses referred to in the preceding
paragraph with the objective of profiting from it is subject to imprisonment for
a definite term of not less than one year, or, depending on the circumstances of
the offense, to a combined sentence of imprisonment for a definite term of not
less than one year and a fine not exceeding 5,000,000 yen.

3 RI_HORZERIL, FT D,

(3) Any attempt to commit one of the offenses referred to in the preceding two

paragraphs is also punishable.

BATINEDO = FHHRBE-HXIFENHEOBEICEI LT, Y7 EFLELEXFE
ML, BEEL, IIE O 2% &1, HEU T ORI 5,

Article 64-3 (1) A person administering, disposing of, or being administered
Diacetylmorphine or a Similar Substance in violation of Article 12, paragraph
(1) or (4) is subject to imprisonment for a term of not more than ten years.

2 BAOBRTHIEOENITAZ LIEX, —FU Log &I L . IHRIC
X0 —FL EOFMEE L LG HLLTOE4&IZ0T 5,

(2) A person committing one of the offenses referred to in the preceding
paragraph with the objective of profiting from it is subject to imprisonment for
a definite term of not less than one year, or, depending on the circumstances of
the offense, to a sentence that combines imprisonment for a definite term of
not less than one year with a fine of not more than 5,000,000 yen.

3 HI_HORZERIL, F1T 5,

(3) Any attempt to commit one of the offenses referred to in the preceding two

paragraphs is also punishable.

FATIE ROBHFZO—ITHEY T 2F T, —FU EHELL T OERIZLT 5,

Article 65 (1) A person falling under one of the following items is subject to
imprisonment for a term of not less than one year but not more than ten years:
— TUTEBEFIENLEXFELAOMEL, HTEDIC BAEE L IISEICTAL, K

HAELIIAE- G L, ITRELEE EARATILEE S0 bHE =5 E Tl
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(1) a person importing a Narcotic other than Diacetylmorphine or a Similar
Substance to Japan or a foreign country, exporting it from Japan or a foreign
country, or manufacturing it, without due cause (other than a person falling
under Article 69, items (i) through (iii));

= REEERMEY & 120 IR LT

(i1) a person cultivating a Plant Containing a Narcotic Raw Material without
due cause.

2 EMOBRWTREEOIEZL LA L. —FULOFHERIAL, UIFRIZELY

—FELL EOFWEE KO E LT ORISR T 5,

(2) A person committing one of the offenses referred to in the preceding
paragraph with the objective of profiting from it is subject to imprisonment for

a definite term of not less than one year, or, depending on the circumstances of

the offense, to a sentence that combines imprisonment for a definite term of

not less than one year with a fine not exceeding 5,000,000 yen.

3 RI_HORZERIL, FT D,

(3) Any attempt to commit one of the offenses referred to in the preceding two
paragraphs is also punishable.

FBARTRE VT FAELE RXFELDIAOMIEE, AIE0IC, BAIL, gL, GEY
EL, BT, IR LEE (ERTFLEENEGE LIIE LT XIXHE LS
LIl E T HH 2R, ) &, BELTOEBRICLT S,

Article 66 (1) A person formulating pharmaceutical preparations of a Narcotic
other than Diacetylmorphine or a Similar Substance; packaging, transferring,
or accepting the Narcotic; or having possession of the Narcotic without due
cause (other than a person falling under Article 69, item (iv) or (v) or Article 70,
item (v)) is subject to imprisonment for a term of not more than seven years.

2 HEFNORWTHEOIEZL LEEIL, —FU L FEUL FOBZIZA L, UTHFIRIC
KO —FUEHFELTOBZEL R = THUTOE&IZLT 5,

(2) A person committing one of the offenses referred to in the preceding
paragraph with the objective of profiting from it is subject to imprisonment for
a term of not less than one year but not more than ten years, or, depending on
the circumstances of the offense, to a sentence that combines imprisonment for
a term of not less than one year but not more than ten years with a fine of not
more than 3,000,000 yen.

3 RIHORZRIL. HT D,

(3) Any attempt to commit one of the offenses referred to in the preceding two
paragraphs is also punishable.

FATAREOZ B oAAERFEEIFE HENOELHE COBEITER LI2E T,
LHELT OERIZAT 5,
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Article 66-2 (1) A person violating Article 27, paragraph (1) or paragraphs (3)
through (5) is subject to imprisonment for a term of not more than seven years.

2 BRFOHPTHHOERITAZ LTEIE, —FU EHFUTOBEICL L, XIXHE
WXV = EHELL T OEELR O =H MU TOE&ITLT 5,

(2) A person committing one of the offenses referred to in the preceding
paragraph with the objective of profiting from it is subject to imprisonment for
a term of not less than one year but no more than ten years, or, depending on
the circumstances of the offense, to a sentence that combines imprisonment for
a term of not less than one year but not more than ten years with a fine of not
more than 3,000,000 yen.

3 HTZHORZERIL, E17 D,

(3) Any attempt to commit one of the offenses referred to in the preceding two
paragraphs is also punishable.

FARTARZO= kEMEZ, A0 A L <IIAEICEA L, AFE L <3454t
EaofmtH L, fEL, ®AIL, UM T LEeE GBLE+HEREHI T XIHE A
SRS T RS, ) 13, EULTORBRICLT D,

Article 66-3 (1) A person importing a Psychotropic to Japan or a foreign country,
exporting it from Japan or a foreign country, manufacturing it, formulating
pharmaceutical preparations of it, or packaging it, without due cause (other
than a person falling under Article 70, item (xv) or (xvi)) is subject to
imprisonment for a term of not more than five years.

2 HROHMTREOFEZL LEFZX, CEUTOBZIZALL, IIHERIZE Y £F
LIT O#&E KL " T ML ORT@Ic 8T 5,

(2) A person committing one of the offenses referred to in the preceding
paragraph with the objective of profiting from it is subject to imprisonment for
a term of not more than seven years, or, depending on the circumstances of the
offense, to a sentence that combines imprisonment for a term of not more than
seven years with a fine of not more than 2,000,000 yen.

3 HT_HORZERIL, F1T 5,

(3) Any attempt to commit one of the offenses referred to in the preceding two
paragraphs is also punishable.

BT REON  mREMHELZ, A0, EVIEL, XIEVET AR THFELEE
(FBE+EREFESIFEET ZEREARFITHET 28 LR ) 1T, ZFU TR
BT D,
Article 66-4 (1) A person transferring a Narcotic or having it in its possession for
the purpose of transferring it, without due cause (other than a person falling
under Article 70, item (xvii) or Article 72, item (vi)) is subject to imprisonment

for a term of not more than three years.
2 EROBRTRIEOELAZIL LEIX. HELTOBZIA L, XFRIZ LY 7E
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(2) A person committing one of the offenses referred to in the preceding
paragraph with the objective of profiting from it is subject to imprisonment for
a term of not more than five years, or, depending on the circumstances of the
offense, to a sentence that combines imprisonment for a term of not more than
five years and a fine of not more than 1,000,000 yen.

3 HTZHORZIRIL, E1T D,

(3) Any attempt to commit one of the offenses referred to in the preceding two

paragraphs is also punishable.

HAtTESR HANTNUEE —EE LT T HEIE AT LAE EE L ITIE HD
SEANTHBRTEOTHZ L& IL, IWEUL T OEERIZAT 5,

Article 67 A person making preparations to commit one of the offenses referred
to in Article 64, paragraph (1) or (2) or Article 65, paragraph (1) or (2) is

subject to imprisonment for a definite term of not more than five years.

FARTNE FEMOT, BHARAFHEE B L < HEUIE AN+ HEFE AL
IEE ZHDOFRITH T2 21T AICET 5E 4, T, &4, BAe. M2, =il 3.
BEAK . s B TR R (V%Jﬁﬂﬁ%@ﬁ%%a@ ) GEARFLEDOMIZENT

Mo Lo, ) ML, OTEM L2F IR, LET oKLY 2,

Article 68 A person knowingly providing or conveying the funds, land, building,
vessel, aircraft, vehicle, equipment, machine, device, or raw material
(including the seeds of a Plant Containing a Narcotic Raw Material) needed for
any act constituting an offense as referred to in Article 64, paragraph (1) or (2)
or Article 65, paragraph (1) or (2) (referred to as "funds or other
instrumentality" in Article 69-4), is subject to imprisonment for a term of not
more than five years.

%*4“/\“0): NSO 58— L A ZHEUTHE AN AERFE —HE LI
HOFRIZH T HMIEOEE L LB T L OEE LB IX, —4FLLT OE& I
?“”éo
Article 68-2 A person acting as an intermediary in a transfer or acceptance of
Narcotics constituting an offense as referred to in Article 64-2, paragraph (1)
or (2) or Article 66, paragraph (1) or (2) is subject to imprisonment for a term of
not more than three years.

FARTILE ROBFTO—IIHET 21T, —FU FOEEHE L XL+ HEL T O
BT, XTI NEPFRT S,

Article 69 A person falling under one of the following items is subject to
imprisonment for a term of not more than three years, a fine of not more than
500,000 yen, or both:
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— FEHWNEHE-HOBHEIER LT, #FAEZ TRV THEZRALZE

(1) a person importing a Narcotic without permission, in violation of Article 14,
paragraph (1);

=B THAEE-HOBEICER LT, A AT RV THEZERH L -F

(ii) a person exporting a Narcotic without permission, in violation of Article 18,
paragraph (1);

= B RE-HOBEITER LT, 712527 720 THRRE U TS RE R 3E 4 L 1E
L7

(iii) a person manufacturing a Narcotic or Exempt Narcotic without permission,
in violation of Article 20, paragraph (1);

W 3o+ =RE-HOBREIERK LT, FFrE2ZT 0T, MEZRFL, Ik
DT L

(iv) a person formulating pharmaceutical preparations of or packaging a
Narcotic without permission, in violation of Article 23, paragraph (1);

h B RGOHEICER LEH

(v) a person violating Article 25;

N OB LD ZOBREICERK LEE

(vi) a person violating Article 29-2;

t FET—RE-HOBEIC L2 EE IO L OmFITER LIZE

(vii) a person violating an order suspending business operations or research as
under Article 51, paragraph (1).

FARTILED . FEAFTREO =FH—HXIE “HORELLT HH TZEO AL Lok
3. ZAEU T ORBRICLT 5,

Article 69-2 A person making preparations to commit one of the offenses referred
to in Article 66-3, paragraph (1) or (2) is subject to imprisonment for a term of

not more than two years.

BN GO = FARFMENSF AL E TIIATSRDOIEIT R D FREE ST A5
T, LADBFA L, XIFFFETL2601F, %INT S, 2720, LALSOFTAICHED
EEIE, BNLLARNWZ R TE D,

Article 69-3 (1) A Narcotic or Psychotropic connected with an offense as referred
to in Articles 64 through 67 or Article 69-2 which under the ownership or in the
possession of the offender is confiscated; provided, however, that it is
permissible not to confiscate the Narcotic or Psychotropic if it is owned by a
person other than the offender.

2 HIEICKET I CGEANTFHEEO = ROEANFREO _ORERLS, ) OEITICH
U RS ST A AR 3R O O AL U 72 M8 M. Zef s dmix, ®IT 52 &0
T&E %,

(2) A vessel, aircraft, or vehicle used to convey a Narcotic or Psychotropic in
connection with one of the offenses prescribed in the preceding paragraph
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(other than an offense as referred to in Article 64-3 or Article 66-2) may be
confiscated.

FARFILEOMN FE2moT, FHARTANEO =F—HXIE HORITY T 51T AICE
ToOEeFEAEM L, JUTEMH L2 IR, EUTORBRITLT 5,

Article 69-4 A person knowingly providing or conveying the funds or other
instrumentality needed for an act constituting an offense as referred to in
Article 66-3, paragraph (1) or (2) is subject to imprisonment for a term of not
more than two years.

FNFIERDOIL FARFAREOME—HUIH HOIRIT Y72 5 MM OGER L & iE
2T L DORNEER LIcEIZ, —FUTOR&IZLT %,

Article 69-5 A person acting as an intermediary in a transfer or acceptance of
Psychotropics constituting an offense as referred to in Article 66-4, paragraph

(1) or (2), is subject to imprisonment for a term of not more than one year.

FARFILEDON  FARFMUE, FAFUEO D FARFTIE, BATARE HAFASE
DENHHFEARTHNED ZFE T, HEAFTILED . FEATILEFOEKLCHIFOIRE, S
B —ROBFNZHED

Article 69-6 The offenses referred to in Article 64; Article 64-2; Article 65;
Article 66; Article 66-3 through Article 68-2; Article 69-2; Article 69-4; and
Article 69-5 are governed by Article 2 of the Penal Code.

FLtteR ROKFFO—IIHEETLIEZT. —FUTOREE L X+ T OF 6
AL, Xz E R 5,

Article 70 A person falling under one of the following items is subject to
imprisonment for a term of not more than one year, a fine of not more than
200,000 yen, or both:

— PBURE_HOHEIEL LIH

(1) a person violating Article 4, paragraph (3);

Z B ARO_OREITER LTEE

(ii) a person violating Article 19-2;

= BT EEERNEOHABIZEANSFEAORLIMICY D, BBHORLHE LI-H

(iii) a person including false information when writing a prescription under
Article 27, paragraph (6);

W ROBEITER U THEZREE L2

(iv) a person disposing of a Narcotic in violation of Article 29;

f B SEEEILE CHECNIE - FOEIGERK LEE

(v) a person violating Article 30, paragraphs (1) through (3) or Article 31;

N OB =1+ F£E HOHEICLDEZIEORMEZITRNT, IInesl &z
IRV TR 2 22 LT
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(vi) a person delivering a Narcotic without having been delivered proof of
acquisition under Article 32, paragraph (1), or without exchanging the
Narcotic for the proof of acquisition;

t H=t R HOBUEIC K DREEAEE S LW T 2 22 L2

(vii) a person delivering a Narcotic without giving a proof of transfer under
Article 32, paragraph (1);

N =T R HOBUEI K R L IEEEEREICE RO Z L, XITF
RE ZHITHE T 2 EREAIFLER I B DOReek A LT

(viil) a person including false information on a proof of acquisition or proof of
transfer as prescribed in Article 32, paragraph (1), or recording false
information in an electronic or magnetic record under paragraph (3) of that
Article;

U =R =, Fot =R NIFE = NUKOHEITER L

(ix) a person violating Article 32, paragraph (3), Article 33 or Article 34;

+ B REEEHAE L IIE SHEUIE =S FAEE - (RASRENEICB W THE
MT256x25GT, ) HLIAIE=H (REFEUHICEWTERNT L5625
te, ) OHEICEDEHICY =Y, EHBORHE LI-H

(x) a person falsely making a notification under Article 35, paragraph (1) or (2)
or Article 36, paragraph (1) (including as applied mutatis mutandis pursuant
to paragraph (4) of that Article) or paragraph (3) (including as applied
mutatis mutandis pursuant to paragraph (4) of that Article);

T BEtERE - B PNEREH BRSSO N R
OBEITER LT, IREZ 23, TREICRE 2T, 5L AIEBOLE %
L&

(xi) a person failing to keep books, in violation of Article 37, paragraph (1);
Article 38, paragraph (1); Article 39, paragraph (1); or Article 40, paragraph
(1); or a person failing to include a piece of information in its books or
including false information in its books;

= B ERE I BN D, B LR SOOI R =
DOBEIER LT, REOREL Lo H

(xii) a person failing to keep the books, in violation of Article 37, paragraph (2);
Article 38, paragraph (2); Article 39, paragraph (3); or Article 40, paragraph
(3);

+= FHUA—FKOHEIZ L 22REUTZREOTHIT YD | EAOTHEZ Lz
=1

(xiii) a person including false information in a medical record or medical report
under Article 41;

T REL G AR AIE L, ITEE L

(xiv) a person forging or altering a Narcotics Prescription;

+H FEFONE HEUIE ZHOBUEITER LT, #Fal 25 ) 2 W Crpkg R
EEA LT
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(xv) a person importing Psychotropics without permission, in violation of
Article 50-9, paragraph (1) or (2);

+X BEAFOFZE-EHE LIS HXIFL RO+ ZFH HOBEITER
LT, #FAl & T e W Clpis s 2 i L 7=

(xvi) a person exporting Psychotropics without permission, in violation of
Article 50-12, paragraph (1) or (2) or Article 50-13, paragraph (1);

+t FHEHHEOT+EOREITER LIZE

(xvii) a person violating Article 50-17;

N BEHROHNZBWTERTLH - ILERO OB EITERX LIZH

(xviii) a person violating Article 29-2 as applied mutandis pursuant to Article
50-18;

+IU FAHFO=ZF A0 OERE+FZON+—F TOREICLDMBITERK LI-E

(xix) a person violating an order under Articles 50-39 to 50-41;

T+ BE T RECHOBEICE D ESOE L OMmTITER LICE

(xx) a person violating an order suspending business operations under Article
51, paragraph (2);

4= BEEHNAFOTILOHEITER LEH

(xxi) a person violating Article 58-19.

Bhtt—% FEFHEFE -HEBELEE H, FEHALE-H (RLEFENHEICBNY
THERT LG G, ) HLEHE=ZH (AFREMNEIZBWTERT L5525
teo ) S PILAREE I, BUARE ZHE, BN BL &R0 ZHY
EEHANEO E—HOBEITER LIEHF X, SALTOBEE LI+ ML
Tzl iz ifd 5,

Article 71 A person violating Article 35, paragraph (1) or (2); Article 36,
paragraph (1) (including as applied mutatis mutandis pursuant to paragraph
(4) of that Article) or paragraph (3) (including as applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph (4) of that Article); Article 39, paragraph (2); Article 40,
paragraph (2); Article 41; Article 50-15, paragraph (2); or Article 58-2,
paragraph (1) is subject to imprisonment for a term of not more than six
months, a fine of not more than 200,000 yen, or both.

Ftt 5% ROKFO—IZEYTLHEIT. Z+HHTHUTOE&IZLT 5,
Article 72 A person falling under one of the following items is subject to a fine of
not more than 200,000 yen:
— FHEEFE-H (AFE _HIBWIERTL2HE62ET, ) A LJIE H, &H
FHEXITEFNGFHERNEOBREIGER LTeHE
(i) a person violating Article 7, paragraph (1) (including as applied mutatis
mutandis pursuant to paragraph (2) of that Article) or paragraph (3); Article
15; or Article 18, paragraph (6);
= BN ENRSEE T, BUHAREE -HXITEN+EENLE N+
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(ii) a person failing to file a notification, in violation of Article 42 through 45;
Article 46, paragraph (1); or Article 47 through 49; or a person filing a false
notification;

= BERTFONEIERE+EZOLICEB W THERT 2 HNEE HOBEITERK LT
H

(iii) a person violating Article 4, paragraph (3) as applied mutandis pursuant to
Article 50-4 or Article 50-7;

P (A FR LT A e L, XIAIEE LTH

(iv) a person forging or altering a Psychotropics Prescription;

T BETEROFNCENTHERT 2B HILED “OREILERK LeE

(v) a person violating Article 19-2 as applied mutandis pursuant to Article 50-
18;

N OBHAFOHIWOHREICERK LEE

(vi) a person violating Article 50-19;

t FLEROZFZFE-HOBREICER LT, BHEET. UIEBOMEEZ L
=1

(vii) a person failing to file a notification, in violation of Articles 50-22,
paragraph (1), or a person filing a false notification;

N FBHEFFO A+ =F—HNOLE “IHE TCOMEITERX LT, iLkzEd ., XTI
oGtk E LT

(viii) a person failing to prepare records, in violation of Article 50-23,
paragraphs (1) through (3), or a person including false information in a
record;

U BARFFO - =ZFUNHEOBEILER LT, REORFE Lo H

(ix) a person failing to keep records on file, in violation of Article 50-23,
paragraph (4);

+ FEL RO tLEoBECEmEAET. XTEHROmIEE LcE

(x) a person failing to file a notification under Article 50-27, or a person filing a
false a notification;

+— FHIFFO=ZFINEFE-HOBREICLbWMEEZET, HLIIAIRBOWEZ L,
AT | EE L TN EZEA, HiiF, HLILSl L%

(xi) a person failing to report or reporting falsely; or a person refusing,
obstructing, or evading an entry, inspection, or sampling as under Article 50-

38, paragraph (1).

BLt=5% ROBKEZEOITHEATL2HIT. ~FHHUTOA@ITLT 5,
Article 73 A person falling under one of the following items is subject to a fine of
not more than 200,000 yen:
— BEEPNEFORE-HOBUEIZ L DBMRERREEORZRELEL, BT, XTIz
L

109



(i) a person refusing, obstructing, or evading a medical examination by a
mental health doctor as under Article 58-6, paragraph (1);

=B AHNRORFE ZHOBREIZ LY HEEZ RO b THIAE T, UIFEHEOHE
LD e EFELZ AR ROONTE EELRNDOIEE

(ii) a person refusing to come to a place when asked to do so pursuant to Article
58-6, paragraph (3), or refusing to remain in a place when requested to do so
pursuant to that paragraph;

= BHENFORFEHEOHTEIZL DAY 2L, X338

(iii) a person refusing or obstructing an entry under Article 58-6, paragraph (5).

Bttt =550 ROZZO—IIHYT L2, HHHLULTOEE®ICRT 5,
Article 73-2 A person falling under one of the following items is subject to a fine
of not more than 100,000 yen:

— FBRETEONELIIELT+EoEICBW TR T E LSS —HELITFE =
H, Fh+5&0IE HE L IEEUEIZBWTERNT H + 1%, BH+H&R0+
T L <IEEHNIEE L IFEFEE TSRO+ =8 T HICB W THERT 2 I\ &
FRE, BATEO+T, FHAFROF=FHAREXTIHE L +FOTHMOBEITIERL L
=

(1) a person violating Article 7, paragraph (1) or (3) as applied mutandis
pursuant to Article 50-4 or Article 50-7; Article 15 as applied mutandis
pursuant to Article 50-9, paragraph (3) or (4); Article 18, paragraph (6) as
applied mutandis pursuant to Article 50-12, paragraph (3) or (4); or Article
50-13, paragraph (2); Article 50-10; Article 50-13, paragraph (6); or Article
50-14;

= OBA TSRO HNE-EXIEE T HOMEISEK LT, BHEET., TERBO
etz L=

(i1) a person failing to file a notification, in violation of Article 50-24,
paragraph (1) or (2), or a person filing a false notification;

= BRHAEOZHNOHEICER LIH

(iii) a person violating Article 50-28;

W FEHAFO AP LHEAHEO S+ F TCUIFERE+FO =+ 2 FHHOHE
IEK LT, mtEzEd., TEBOBEHE Lc#H

(iv) a person failing to file a notification, in violation of Article 50-29 through
Article 50-32 or Article 50-33, paragraph (1), or a person filing a false
notification;

f L PRO=ZFNE -HOREIOER LT, EeE T, UIEBOLEREZ L
=1

(v) a person failing to prepare records, in violation of Article 50-34, paragraph
(1), or a person including false information in a record;
NOEETFO=FMUE HOBEITEKR LT, il ORFZ Lol

(vi) a person failing to keep records on file, in violation of Article 50-34,
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paragraph (2);

t BETRO=FTHITBNTHERTL2HE LD OREITER LIZE

(vii) a person violating Article 19-2, as applied mutandis pursuant to Article
50-35;

N L RO=ZF+NE_HOBREICL2mEZET, HLIIATEBOHREZ L, X
IRAZES, BT, BHL TR L7

(viii) a person failing to report or falsely reporting; or a person refusing,
obstructing, or evading an inspection under Article 50-38, paragraph (2).

FLHUsE EAORKRE UIEAE LAIAOREAN, EHAZOMOIEEED, £
DOIENAIANDOZEBITEA L THEAFUSRE B L ITH =H, HA+HEO FH
A U< =R, R HARE oA LEHE =, BHARTAREE A LIEE
SIH, BARTAREFOSE A LB SIHAE LIEEARHASEONE A LI
FBHOFREEZP L, ILEARHNUEO =8 " HE L ILHE ZH, BEAHASEO F
FAELEE =, FEATLE, FLE+HE00H L+ 258F TH L LRI DOERTT
L Lo X3, ATAEZENT 5130, EOENIIANTH L THEREZOF %
B4 5,

Article 74 If the representative of a corporation or the agent, employee, or other
worker of a corporation or individual commits an offense as referred to in
Article 64, paragraph (2) or (3); Article 64-2, paragraph (2) or (3); Article 65,
paragraph (2) or (3); Article 66, paragraph (2) or (3); Article 66-3, paragraph
(2) or (3); or Article 66-4, paragraph (2) or (3), or commits a violation as
referred to in Article 64-3, paragraph (2) or (3); Article 66-2, paragraph (2) or
(3); Article 69; Articles 70 through 72; or Article 73 in connection with the
business of the corporation or individual, in addition to the offender or the
violator being subject to punishment, the corporation or individual is subject to

the fine that the relevant Article prescribes.

FEtthE FNE (EEHFONIHERFFOLICBWTHERTIHEEE T, )
RIFH TS BETFEONUIBEL RO BBV TERT I HEE T, ) OBE
ER LTeE L, H MU 0N LT 5,

Article 75 A person violating Article 8 (including as applied mutandis pursuant
to Article 50-4 or Article 50-7) or Article 10 (including as applied mutandis
pursuant to Article 50-4 or Article 50-7) is subject to a fine of not more than
100,000 yen.

FEL+ARE UTEFAELERETHL), FHHILE HICHET DETH 50,
XL DORELSNDORIE T 50 %MD Z LN TERVKREIL, ZOEOHTED
WHIZOWTIE, T BFAEL L %R OFRSE ZHIHET 5 FRIELIS D RRE &
HIRT,

Article 76 To apply this Chapter to a Narcotic if it is not possible to learn
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whether it is Diacetylmorphine or a Similar Substance, a Narcotic as
prescribed in Article 12, paragraph (2), or some other Narcotic, the Narcotic is
deemed to be a Narcotic other than either Diacetylmorphine or a Similar

Substance or a Narcotic as prescribed in paragraph (2) of that Article.

ORI ()

Supplementary Provisions [Extract]

(FuATH 5 )

(Effective Date)
1 ZOEEE, B+ ENA — B2 BT 5,
(1) This Act comes into effect from April 1, 1953.

(R FE LA V2 0D B 1)
(Repeal of Narcotics Control Act)
2 RRFEHURRYE (R -+ =B e =5, N TRE Lvwo, ) 1E, Bk
Do
(2) The Narcotics Control Act (Act No. 123 of 1948; hereinafter referred to as "the
Former Act") is repealed.

(il B )
(Transitional Measures)

3 IHEICEWTEARED LTRFF., FFrZOMOIT8 T, ZOEHEICSHEY T 58
EDHD DT, TNENZ OEHEICEW CEA KRB SUIEENRMEO Lizb o b
FIRT,

(3) Licensing, permission, or any other action taken by the Ministry of Health
and Welfare based on the Former Act for which corresponding provisions exist
in this Act is deemed to be an action taken by the Ministry of Health and
Welfare or prefectural governor based on this Act.

4 IHEIZHEW TR S RERRE OGFFRET. ZOERICEN T Shizbo
& BT,

(4) The license of a Narcotics Handler delivered based on the Former Act is
deemed to have been delivered based on this Act.

5 [HES - HNIEE - HOBEICTHEKZ RBIT SN QR SFEHEOFEIC L0 i S
NIEX, TNENZOERFE = FRF-HOBEICEES BTSN, KOFRSEKFED
REICK VSN b DL BT,

(5) Certification stickers issued pursuant to Article 29, paragraph (1) of the
Former Act and seals affixed pursuant to that paragraph are deemed to have
been issued and affixed pursuant to Article 30, paragraph (1) of this Act.

6 IHEFH+T=RE -HOPIEIZ L0 AR SNTCREZFELR URRIEREL., 22N 0ik
A= & - HOBEICL VR SN0 & RleT,
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(6) A proof of acquisition or proof of transfer delivered pursuant to Article 13,
paragraph (1) of the Former Act is deemed to have been delivered pursuant to
Article 32, paragraph (1) of this Act.

7 ZOEFRORATORE, BUZ AU LD %ﬁéﬁ’@ﬂ%%ﬁi;‘\‘ (T D H AR D
BB DWW T, Z OIEHEOREITE = A RMIX —tH=RE-HoBEZEM L
VY,

(7) Article 33, paragraph (1) does not apply for three months after this Act comes
into effect to the operator of a veterinary facility at which two or more Persons
Licensed to Administer Narcotics are actually engaged in medical care at the
time this Act comes into effect.

8 %@®%%ﬁﬁ§6%ﬁmﬁ%&&0 AT EHE — N2 E LS ETORIE, F
HOZFE G 2R Hia CREICIERT D B 13, Yz lCB W THSB A L,

i%%@t@xﬁﬁé%%%%ﬂ%hﬁﬁbﬁTm&&%ﬁ Ho, 20E#HT S
RIE LSS DRI A M sk 1B W TR L. UM D72 D28 L Tid 2 B 720y,

(8) A Person Licensed to Admlnlster Narcotics that is engaged in medical care at
a veterinary facility as referred to in the preceding paragraph must manage
the Narcotics that the person administers or delivers to persons to administer
at that facility, and must not administer a Narcotic other than one of the
Narcotics that person manages or delivers a person this to administer, until
the operator referred to in the preceding paragraph itself becomes a Narcotics
Manager or appoints a Narcotics Manager.

9 AHEOBREISER LeEIL, —FLUTOBEE LIT= M TOgeIc L, X
[ b5 S A

(9) A person violating the preceding paragraph is subject to imprisonment for a
term of not more than one year, a fine of not more than 30,000 yen, or both.

10 ZoOEFROITORE, BUCIHEFE USRS —HOBEIZ LV IRES N TV LHIRE
I, ZOERE=FEERFE—H, FoPAEE-HEH, o PILEHE - EUIHE A5

B HOWRE L BT,

(10) Books being kept on file pursuant to Article 14, paragraph (3) of the Former
Act at the time this Act comes into effect are deemed to be books as referred to
in Article 37, paragraph (1); Article 38, paragraph (1); Article 39, paragraph
(1); or Article 40, paragraph (1).

11 ZOEHROKITORE, BUIRTHEOMRE 2 /4F L T2 BREM A F T L TS
HE SATRRIERFIEE 1L, T HLNICEORE L | ML IER RN OB A UM%
RIERFFE i DR E 5| EPE S TR B 720,

(11) A Person Licensed to Administer Narcotics, Narcotics Manager, or Narcotics
Researcher that is keeping the books referred to in the preceding paragraph on
file at the time this Act comes into effect must promptly deliver them to the
operator of the Medical Facility at Which Narcotics Are Administered or the

operator of the Narcotics Research Facility.
12 HAEOHEICTER LEFEIL, NHUTOEEE LIZ—HHUTOSHITLL
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Xz nz iR %,

(12) A person violating the preceding paragraph is subject to imprisonment for a
term of not more than six months, a fine of not more than 10,000 yen, or both.
13 JRIEZ SRR O BARE ST IEMF FEftiak DR EH 1L, H+—HOBEIZ LV IRE

DEIEZEZ T L Ei1d, ThEREOFHO A6 AEM, RFLRITIETERSGZ20,

(13) The books having been handed over pursuant to paragraph (11), the operator
of a Medical Facility at Which Narcotics Are Administered or the operator of a
Narcotics Research Facility must keep them on file for two years after the date
of the last entry.

14 FIEOKEIER LIZEIL, —HFUTOBEELIET=THUTOEILL .,
Xixznz e %,

(14) A person violating the preceding paragraph is subject to imprisonment for a
term of not more than one year, a fine of not more than 30,000 yen, or both.

15 HEFHEEFOHEIX, AEDBERITAPHOTHEICENT 5,

(15) The provisions of Article 74 apply mutatis mutandis to a violation as
referred to in the preceding paragraph.

16 ZOEREOMATANG LIZERMITA (IHEIC X 2 TZ OB/ L REROF
JERREEDWNT IS SN b O N IRIEIC X 5 FREMIEIZE T 538 K174 % B
<o) Tt AERIOBERIC OV T, RBIERTOFNC X 5,

(16) Prior law continues to govern the applicability of penal provisions to a
violation committed before this Act comes into effect (other than a violation
involving something that constitutes a Narcotic under the Former Act but that
1s not categorized as a Narcotic or Exempt Narcotic under this Act; and other
than a violation involving something that constitutes an Exempt Narcotic
under the Former Act).

17 ZOEFROITORE, BUCIHERE A+ 50 ZOBEIC L0 #HHEFRICEET S
FRIEEUGRE B Cd 2B M 5| it S HEN IR ORRIERGHE B & e 27235/ 1%, BsiEo
— A UET HIEE (R -+ ZEEEFEEHES) MAEHROBREDEMN R H %
G wbrE ., ZOMEN G| &t E RERHRTICE T 2 FFITHEF T HMICRY . [FS50
BEZEMNT 5,

(17) Unless Article 10 of the Supplementary Provisions of the Act Partially
Revising the Public Officers Pension Act (Act No. 77 of 1947) applies, if a
ministry narcotics agent who is assigned to work for a prefecture pursuant to
Article 52-2 of the Former Act at the time this Act comes into effect becomes a
narcotics agent for the prefecture in continuation, that paragraph applies
mutatis mutandis, but only for the period that the agent continues to engage in
administrative processes involving narcotics control.

18 [EOBAIZET 2EET, HENRICEET 2 ERFE A, Z OEFEOIITO
BRELCZ DRBOHICH L TWD b DOlE, Wit O BESA K OGEL-FEIZHET 553
(R =+ ZFEERE ZE T us) BE=ROBRECH D LT, HiEE T RIS
B3 52N TED, ZOHAITBWTIEL, FIERHESE “HOBELENT 5,
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(18) Notwithstanding Article 3 of the Act on Free Loans and Gifts of State-Owned
Articles (Act No. 229 of 1947), movables owned by the national government
that are put to use in the administrative processes of a ministry narcotics
agent who is assigned to work for a prefecture at the time this Act comes into
effect may be gifted to the prefecture. In that case, Article 5, paragraph (2) of
that Act apply mutatis mutandis.

(BEFIS 4R FE 2> & BRI S+ =B & T O FRefl)
(Special Considerations for Fiscal Years 1985 through 1988)
20 FHHEHFILED ZOBIEDKFINRFTEEN DA+ ZFEE TORFEEICKIT D
WHIZOWTIX, FSEE 5 I+00)\) Ebo0ix, T+Hoot) L35,
(20) To apply Article 59-2 to each of the fiscal years from 1985 through 1988, the
phrase "eight-tenths" in item (ii) of that Article is deemed to be replaced with
"seven-tenths".

MR — (5 ZSRBIfR)
Appended Table I (relating to Article 2)

— Z—TER IR ARV RAFATI )W WV T 2o AT EY (LT
FNAL =) KOZE DA

(1) 3-acetoxy-6-dimethylamino-4,4-diphenylheptane (also called acethylmetadol)
and its salts

T a— =T rRV—AR—UATFAT I )W - W=V T 2= ~TH L (B4
TINT 7T EFNAZ =)L) ROZDHEHE

(i1) a-3-acetoxy-6-dimethylamino-4,4-diphenylheptane (also called a-
acethylmetadol) and its salts

= BT BRI A—TURATAT ) W=V T 2= T H e (B4
R—=FTEF AL R—)L) KOZEDHEE

(ii1) B-3-acetoxy-6-dimethylamino-4,4-diphenylheptane (also called B-
acethylmetadol) and its salts

W a—=—7 B rFT—AR—AFNATI/)—N - -U—Tz= T Z (B4
IWT AL R—)v) KOE DO

(iv) a-3-acetoxy-6-methylamino-4,4-diphenylheptane (also called
noracymethadole) and its salts

F — (C— (N—73I ) 7z=)L) = F)] —l—T 2= Ry D ——Ph
WA F LT 2TV BT =) Vr) ROZ O

(v) 1-[2-(4-aminophenyl)ethyl]-4-phenylpiperidine-4-carboxylic acid ethyl ester
(also called anileridine) and its salts

N O N=T7IUn/rveErex BlATeLT 00) ( ZOTZTVRTINL O

(vi) N-allylnormorphine (also called nalorphine), its ester and their salts

t =7 I ——2FN—lN—Tz=)—— (FebtF=LrFFx) XYY
Y BT I ALTr YY) ROZE O
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(vii) 3-allyl-1-methyl-4-phenyl-4-(propionyloxy) piperidine (also called
allylprodine) and its salts

N =7 I= K OEOHEHE

(viii) ecgonine and its salts

Lo =— (N—x=FAL—N—RXFALTI)/) — - —T— (Z—FxT=)) ——
TTy (BIAHZTFNAFALTT T T ) ROVEOEH

(ix) 3-(N-ethyl-N-methylamino)-1,1-di-(2-thienyl)-1-buten (also called
ethylmethylthiambutene) and its salts

+ o=z F AT NPT 2= —— (FutF=rFF) B
Vo BTN T 7 ATr YY) RO O

(x) a-3-ethyl-1-methyl-4-phenyl-4-(propionyloxy) piperidine (also called
alphameprodine) and its salts

+— B—=—xxFN—AFN——T 2= )—|— (et F=rFF) v
Ry (BHER—F AT avy) KOO

(xi) B-3-ethyl-1-methyl-4-phenyl-4-(propionyloxy) piperidine (also called
betameprodine) and its salts

+—- = (e PN) ——— (VZFNALT /) =F )—FH—=uax
VAAIFEY = BT e=FE) KNEDOHE

(xii) 2-(4-chlorobenzyl)-1-(diethylamino) ethyl-5-nitrobenzimidazole (also called
clonitazene) and its salts

+= A UFEOMT Y T2 DT AT LR ONE DS

(xiii) cocaine and other ecgonine ester and its salts

+ o HE

(xiv) coca leaf

+H T ZFENAEXZDOMENLE XD —T LR NE DO

(xv) codeine, ethylmorphine, other morphine ether, and its salts

R TTEFAELER (BlA~mA ) TOME/LERDT ATV ROE OHE

(xvi) diacetylmorphine (also known as heroin), other morphine ester, and its
salts

+t — (E—v 7 /) ="V T7z=1T7ut L) —N—T= R T
—— D NVAR R F L AT B4 T = /)X L— ) KONFOHEE

(xvii) 1-(3-cyano-3,3-diphenylpropyl)-4-phenylpiperidine-4-carboxylic acid ethyl
ester (also called diphenoxylate) and its salts

+N W—27 ) ———RAFAT I )N - WN—T 2= 7T E e (A A R
A R OE O

(xviii) 4-cyano-2-dimethylamino-4,4-diphenylbutane (also called methadone
intermediate) and its salts

+IH WH—T7 ) ———AFN——T 2= A XY BILRTFUUFRIEA)
K ONE DR

(xix) 4-cyano-1-methyl-4-phenylpiperidine (also called pethidine intermediate
A) and its salts
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= =FAT ) =2 F—C— (U b F RN VN) —hH—=|n
NUAAIFZY =)L Bl h=28r) ROZOHEHE

(xx) 1-(diethylamino)ethyl-2-(4-etoxybenzyl)-5-nitrobenzimidazole (also called
etonitazene) and its salts

—t— = VEFATI ) VU (C—F =) ——TF T BTV
TFNVFT T T ) KONEDOEE

(xx1) 3-diethylamino-1,1-di-(2-thienyl)-1-butene (also called
diethylthienebutene) and its salts

—+= veblvarA sy BlAERraRY) | FOZATAKRORINLOEE

(xxii) dihydrocodeinone (also called hydrocodone), its ester, and their salts

“+= vekRkrarAr, TOZATIAKRRINDL O

(xxiii) dihydrocodeine, its ester, and their salts

N e bRFeTFAFRvELER GBIATYELER)  EOZATALRTINDL
DIEHA

(xxiv) dihydrodeoxy-morphine (also called desomorphine), its ester, and their
salts

“+H Yeblreblexvarg sy A AFaRY) [ FOZATILRDZ
b DA

(xxv) dihydrohydroxy-codeinone (also called oxycodone), its ester, and their
salts

“+R vYelFerbeReXdFrEilbe )y GIATXRELT ) KOZOHEER

(xxvi) dihydrohydroxy-morphinone (also called oxyxmorphine) and its salts

“+t YeFReErbx, FOZATILEORINS OHEKE

(xxvii) dihydromorphine, its ester, and their salts

“HN e rrEibt /Sy BIALERRELT YY)  FOZZATAKROZINLD
AR

(xxviii) dihydromorphinone (also called hydromorphone), its ester, and their

salts

L Wl T s =R R Y ) =T H ) (BT EN )
J O DM S

(xxix) 4,4-diphenyl-6-piperidinyl-3-heptanone (also called dipipanone) and its
salts

=t (VA FATI)) mF)——T hF—— s —— T T 2= LT BT — |

(B4 ¥ A 7 FH% F—n) KONEDOHHE

(xxx) (2-dimethylamino)ethyl-1-ethoxy-1,1-diphenylacetate (also called
dimenoxadol) and its salts

=t ==V ATFATI)—— e ——T— (T =) ———T T LAY
AFNFT o TT ) MOEDOHEE

(xxx1) 3-dimethylamino-1,1-di-(2-thienyl)-1-butene (also called
dimethylthiambutene) and its salts

=t RV RAFAT I W=V T == b—=—F v (B4 A
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(xxxii) 6-dimethylamino-4,4-diphenyl-3-hexanone (also called normesadone)
and its salts

= RV RATFAT I )N W=V T 2= )— =T X =)L (BT AT
=B =) RO DHH

(xxxiii) 6-dimethylamino-4,4-diphenyl-3-heptanol (also called dimepheptanol)
and its salts

=N a— RV AFATI )W W=V T 2= —=—TF ) — v BT
VT 7 AE R—)) ROZEOHEHE

(xxxiv) a-6-dimethylamino-4,4-diphenyl-3-heptanol (also called a-methadol)
and its salts

SFE OB—AR—UATFATI )W W=V T = =T H = (B4
—HZ AL R—)) ROZOHEHE

(xxxv) B-6-dimethylamino-4,4-diphenyl-3-heptanol (also called B-methadol) and
its salts

RN OR=VAFATI )N W=V T 2= —=— T (BB AT R
V) KOVE DA

(xxxvi) 6-dimethylamino-4,4-diphenyl-3-heptanone (also called methodone) and
its salts

bt W= RAFAT I ) A F—— s VT xz=)— — (Frbt A=
NAFY) THEYy BlLTaRxr T or) KOEOEE

(xxxvii) 4-dimethylamino-3-methyl-1,2-diphenyl-2-(propionyloxy) butane (also
called propoxyphine) and its salts

=+ R=—VAFATI)—FH—AFN—N - —V T == )L—=—~FH% )

(BlI&A Y AH RY) KOZE DA

(xxxviii) 6-dimethylamino-5-methyl-4,4-diphenyl-3-hexanone (also called
isomethadone) and its salts

I e SV A TF AT 2= —— (e A=A Fy) T sn
T B (BT a~TE YY) KOO

(xxxix) 1,3-dimethyl-4-phenyl-4-(propionyloxy)azacycloheputane (also called
proheptazine) and its salts

W+ a——+ ==V AFL—l—T == )L—l— (FrtA=1rFF) XY
v BTN T T Yry) RO O

(x1) a-1,3-dimethyl-4-phenyl-4-(propionyloxy) piperidine (also called a-prodine)
and its salts

Wt— B—— ==V RAFN——T 2= )L—— (FrtF=LFFx) Y
vy BlAHR—ETrTr) ROEORE

(x1i) B-1,3-dimethyl-4-phenyl-4-(propionyloxy) piperidine (also called B-prodine)
and its salts

W+ T A U KOZE DS

(xlii) thebaine and its salts
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W+= —+ A= I AFN—U—Tz=L—— (FrbF=/LFF) X
JYy (B4 R U AXY DY) ROV OHIH

(xliii) 1,2,5-trimethyl-4-phenyl-4-(propionyloxy) piperidine (also called
trimeperidine) and its salts

W4 RN—=aF=rarfr Glh=azavr) KORZOHEH

(xliv) 6-nicotinylcodein (also called nicocodine) and its salts

W4T JrELER BILTAFLELER) | TOZ—FT LK SDHEHE

(x1v) normorphine (also called demethylmorphine), its ether, and their salts

Utrx — [C— (C—t FaFozbFy) =FA)] —U—T ==L EXY D
—W—INH AR F A 2T Gl bt Tr) ROTOHE

(xlvi) 1-[2-(2-hydroxyetoxy)ethyll-4-phenylpiperidine-4-carboxylic acid ethyl
ester (also called etoxyeridine) and its salts

W+t +PU—e koY Fexeirbexr Bl4e otk ) —) KOZFOH
A

(xlvii) 14-hydroxydihydromorphine (also called hydromorphinol) and its salts

W+ Z=—b ReXs—N—T=F I AEALEF Y (GEEOLDZERL, ) KO
Z DY

(xlviii) 3-hydroxy-N-phenacylmorphinan (other than dextrorotatory one) and
its salts

W+ —— (EF—bFedxy—=—7Jxz=17ot)) —J|—7 =)L XY

——HNR oz TF L ZAT L (B4 7= XY Ty) KRONFEOEE

(xlix) 1-(3-hydroxy-3-phenylpropyl)-4-phenylpiperidine-4-carboxylic acid ethyl
ester (also called phenoperidine) and its salts

it WH— (==t FeXiT==) ——AFN—NU—EXY VLzFnLr

(BI&7r R Ry) KOVZE DA

(1) 4-(3-hydroxyphenyl)-1-methyl-4-piperidineethylketone (also called
ketobemidone) and its salts

Ht— W= (ZE=—b Fa%r7xz=)b) ——RAFLERY O —P—h LR R
TFNALTRAT) (Bl E RaFxo_For) KOZE O

(11) 4-(3-hydroxyphenyl)-1-methylpiperidine-4-carboxylic acid ethyl ester (also
called hydroxypethidine) and its salts

F+ - =Z=—v RFReXFi—N—TzxFioENLELFy BIL T ) FENLT7Y) KR
Z DOHEFE

(lii) 3-hydroxy-N-phenetylmorphinan (also called phenomorphan) and its salts
Et=E Z—bv FaFi—N—RXFLELELTFY (GEEDLDEZKRL, ) ROZFD
¥R

(1iii) 3-hydroxy-N-methylmorphinan (other than dextrorotatory one) and its
salts

LA =—t FefxrEibtr (BREDLDEZRLS, ) KOZOHHE

(liv) 3-hydroxymorphinan (other than dextrorotatory one) and its salts

Tt W—Tz=——— [C— (T F T FRTIALT I FFY) =F )] X
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Vo r—WM—ANVAR BTN AT (L7 LF ) ROZE O

(Iv) 4-phenyl-1-[2-(tetrahydrofurfuryloxy)ethyllpiperidine-4-carboxylic acid
ethyl ester (also called furethidine) and its salts

HAAR W=7 2= ERY =B VR BT LT ATV (B4 RTF Vo
MAEB) KOEDHER

(Ivi) 4-phenylpiperidine-4-carboxylic acid ethyl ester (also called pethidine
intermediate B) and its salts

Tttt W—Tz=o——— (E—T === 7/ 7at ) XY —U—h L
R F LT 2T (A E S ) Vr) MO O

(Ivii) 4-phenyl-1-(3-pheminoaminopropyl)piperidine-4-carboxylic acid ethyl
ester (also called piminodine) and its salts

FtN — e e = e e N—~FH b Fe—/\—bk Fe%do—N - F——TX
FN—=—T 2 RxF)— "« RK—RAEZ )—=—_RoHPS L7V )
K ONFE D IR

(Iviii) 1,2,3,4,5,6-hexahydro-8-hydroxy-6,11-dimethyl-3-phenethyl-2,6-methano-
3-benzazocine (also called phenazocine) and its salts

i+ — = FfR—~FHt Fe—/\—b Fefxi— - XN+ +——
FUAFN—""0 R AR ) —=—RFY v BIAHAZ Y 2) ROZE O

(lix) 1,2,3,4,5,6-hexahydro-8-hydroxy-3,6,11-trimethyl-2,6-methano-3-
penzazocine (also called metazocine) and its salts

RNt —— [C— RV FFy) =2F L] —lN—T7 == 1Y Pr—U—J
RUBTF LT AT (BB FVr) ROFOEE

(Ix) 1-[2-(benzyloxy)ethyl]l-4-phenylpiperidine-4-carboxylic acid ethyl ester (also
called benzethidine) and its salts

Nt— RA=AFrye FrEibex BIHAFLIE FrE/Lex) MOZOHE

(Ixi) 6-methyldihydromorphine (also called methyldihydromorphine) and its
salts

Nt AFaAve gt /)y BlIAAIRY) | ZOZZAT AR DR
¥A

(Ixii) methyldihydromorphinone (also called metopon), its ester, and their salts

ANt= A—AFAL—AR—FFFEFLE R GIBAFALTINT 1) ROED
HH

(Ixiii) 6-methyl- /16-dioxymorhine (also called metyldesorphine) and its salts

RN N— (——R2AFNL——EXV Y =F)N) Tuedr7=0F Bl4A7 =
T 7r I R) KO OEH

(Ixiv) N-(1-methyl-2-piperidinoethyl)propyonanilide (also called phenanpromid)
and its salts

NtH ——AFNAN—U—T 2= VR P o—U—D VR BT AT VR E DI
*H

(Ixv) 1-methyl-4-phenylpiperidine-4-carboxylic acid ester and its salts

ANEN N— [C— (AFALT2xF LTI ) Frt L) Fattdrr7=UF (3
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(Ixvi) N-[2-(methylphenetylamino)propyllpropyonanilide (also called
diampromide) and its salts

AN+t [(E—AFA—WU—FLT7HV /)—" - —TT7xz=)L) 7FIUN] R
U kNEDHER

(Ixvii) [(3-methyl-4-morpholino-2,2-diphenyl)putyryllpiroridine and its salts

NN Z—RAFN—WU—F LTV )— "« T—T 7= )VEEE (BI4TET I R
M) KO DM

(Ixviii) 3-methyl-4-morpholino-2,2-diphenyl butyrate (also called moramido
intermediate) and its salts

At Z—APFT—N—AFLELET Y (FREEOLDOEHRLS, ) ROZ0H
*

(Ixix) 3-methoxy-N-methylmorphinan (other than dextrorotatory one) and its
salts

t+ 'R ROFOEE

(Ixx) morphine and its salts

tt+— EALEF—N—FFL FZOMAMERETL XL RZOFER

(Ixxi) morphine-N-oxydo, other pentavalent nitrogen morphine, and its
derivatives

t+= — ATV ) =FN) =T 2= AR D —U—H LR
g F =270 GIATNLT 2 )P r) ROZ O

(Ixxii) 1-(2-morpholinoethyl)-4-phenylpiperidine-4-carboxylic acid ethyl ester
(also called morphlidine) and its salts

tt+= R—=Fnr7xV /- -WM—T T z=—=—~T X LT =) ¥
V) ROVE DR

(Ixxiii) 6-morpholino-4,4-diphenyl-3-heptanone (also called phenadoxone) and
its salts

t+l W—rT7xV/)—" =TT 2=V T L X T L (B4 A Y
Tz FNTFL—F) KOZDHEH

(Ixxiv) 4-morpholino-2,2-dipyenyl buturate ethyl ester (also called dioxaphetyl
putyrate) and its salts

t+H RIS FICEBTAMEREOEHOBZENLNRH Y, o, FHEOFEEHNS
LM THHOT, R TEDDLHD

(Ixxv) substances that Cabinet Order prescribes which pose a risk of the same
type of abuse and harmful effect as the substances set forth in the preceding
items

L+ AR TICBT 2 MONTANEERT LM THHOT, bAAUSADO LD, -
ZL., RICHIT2bDER<,

(Ixxvi) substances containing any of the substances set forth in the preceding
items, other than Opium; provided, however, that the following items are
excluded:
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A4 FTHomt+oUToarAfr, YeRaasf NI INoOEEEEET 5
ThHHOT, ZNHUANDHIZZIZH T 2MEaEHLR2NE O

(a) substances containing 10/1000 or less of codeine, dihydrocodeine, or their
salts, and, other than these, not containing any substance specified in the
preceding items;

2 RIEFCEHED LIS DY) (2 O—E0 & G, )

(b) plants (including plant parts) other than Plants Containing a Narcotic
Raw Material.

RS (56 SREAR)
Appended Table II (relating to Article 2)
— xTYRuFvor-an--Th (fgan)
(i) erythroxylon coca rum (referred to in Japanese as koka)
S = V= IV A i B AV AL =i = S
(i1) erythroxylon novogranatense hieron
= N2 TTZ3I0TTI ARV (FRg NI~ A =)
(iii) papaver bracteatum lindl (referred to in Japanese as hakamaonigeshi)
b = OMmBS TED HHEY
(iv) plants that Cabinet Order prescribes

MEEF = (58 RER)
Appended Table III (relating to Article 2)
— = FN—FH—T =AY — g (AT = e —L) KOED
¥R
(i) 5-ethyl-5-phenylbarbiric acid (also called phenobarbital) and its salts
= H—xF—FH— (——AF LT FI) S — g (B4R RN E A —
V) RO DOHEE
(i1) 5-ethyl-5-(1-methyl butyl) barbituric acid (also called pentobarbital) and its

salts
- t+—/pp— - =—vVbFo——AFN—FH—T 2= )b—_H—  [J—
VITUTERE——Fr (BT TENL) ROVE DA

(ii1) 7-chloro-1,3-dihydro-1-methyl-5-phenyl-2H-1,4-benzodiazepine-2-on (also
called diazepam) and its salts

v f—rvpop—"-=-t-+—b—7 7 Fue———RAF)L—Ff—b—Tx=
nAxYye (= Z—d) (-l Ry IOTEer—RK (H) —F4» (3l
LA XY T L) KONEDOHER

(iv) 10-chloro-2,3,7,10-b-tetrahydro-2-methyl-10-b-phenyloxazolo[3,2-
dl[1,4]benzodiazebin-6(5H)-on (also called oxazolam) and its salts

h hi— (C—7wmepVz=)) —Lt—=FN—— =—TVt FBE——AFL—
H—Fx/— [Z:=Z—e)] — - W—Y7 BV —Z—F» (A7 reTFT7EN
L) ROZEOHEHE
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(v) 5-2(2-chlorophenyl)-7-ethyl-1,3-dihydro-1-methyl-2H-thieno-[2,3,-e]-1,4-
diazepin-2-on (also called clotiazepam) and its salts

N t—vep———AFATI /) —h—Tz=)——H—— - XV ITEY
v—l—F%T K GL 7 e T BRIV R) ROE O

(vi) 7-chloro-2-methylamino-5-phenyl-3H-1,4-benzodiazebin-4-oxydo (also
called chlorodiazepoxydo) and its salts

t I m—YEFAeY =g GBlA L E S =) ROE O

(vii) 5,5-diethylbarbituric acid (also called barbital) and its salts

N — =—Yb Np—t—=bp—FH—Tz=)l——H— + JU—_2 I ITFE
v——_—Fr (A= TERL) KOFEOHEEE

(viii) 1,3-dihydro-7-nitro-5-phenyl-2H-1,4-benzodiazebin-2-on (also called
nitrazepam) and its salts

N T xz=—"— (XU D) FHRAF LT ZAT N (B ATFLT ==
T— ) ROZEOHER

(ix) 2-phenyl-2-(2-piperidyl) acetic acid methyl ester (also called
methylphenidate) and its salts

+ = D= R FE Fe—RN VA TFN—=— (=—AF
N—"—TT=)) — e R—RAZ ) —=—_ W o—N—F— 1 (BlH
g vr) RO O

(x) 1,2,3,4,5,6-hexahydro-6,11,-dimethyl-3-(3-methyl-2-butenyl)-2,6-methano-3-
benzazocine-8-ol (also called pentazocine) and its salts

+— RIS FICET2EFREOEHAOBZENARH Y, o, REOFEEHRH D
WTHHOT, BT TEDDHD

(xi) substances that Cabinet Order prescribes which pose a risk of the same
type of abuse and harmful effect as the substances set forth in the preceding
items

T+ MBS MOV EERT LY

(xii) substances containing any of the substances set forth in the preceding
items

I (5 _S:BIfR)
Appended Table IV (relating to Article 2)
— TN~
(i) acetone
= Ty b EABEONE O
(ii) anthranilic acid and its salts
= TFNT=—T)
(iii) ethyl ether
W g I kONEDEE
(iv) ergotamines and its salts
H oI RA MY ROEOREE
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(v) ergometrin and its salts

ROERY UK O

(vi) piperidine and its salts

t  EEKEERR

(vii) acetic anhydride

IV VBRI ONEDIEIA

(viii) lysergic acid and its salts

L B TS 2 DIED, FRESUIMEME DT R & 2 5 TH O THE S TE
HDHHD

(ix) substances that Cabinet Order prescribes which can be used as the raw
materials for Narcotics or Psychotropics, beyond what is provided for in the
preceding items

+ FISEICET Ao NT AN EERET LY

(x) substances containing any of the substances set forth in the preceding items
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